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INTRODUCTION 



The Roumanians and Their Language 

Not many years ago, the Roumanians, />., the in- 
habitants of the two principalities of Moldavia and 
Wallachia, were hardly known by name, and it was only 
through the grave events of which the Lower Danube 
has been the scene, since the middle of the XIX. 
Century that they are prominently brought to the fore. 
We know now that they constitute one of the most im- 
portant elements of the population of Eastern Europe — 
that they differ essentially from their neighbors, be they 
Slav, Turk, or Magyar — and that in some way they are 
descendants of the old Romans, though they live de- 
tached from the other nations of the Graeco-Latin 
family. 

The örigin of this Latin-speaking nation is still 
shrouded in mystery. Are they the descendants of the 
Getae and Latinised Dacians? Or does the blood of 
Italian colonists brought thither by Emperor Trajan 
(98-117 A.D.) predominate among them? 

The Roumanians of to-day are anxious to purge their 
language of all Servian, Greek, and Turkish words intro- 
duced during the long dominion of the Turks. They 
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endeavor to polish their tongue so that it may rank with 
Italian, to which it is closely related. About one half 
of the words of the Roumanian language — as spoken 
between the Lower Danube and the Carpathian Moun- 
tains — are Latin, while the roots of the other constituent 
elements must be looked for in Slavic, Albanesian, Greek, 
Hungarian, Turk, and German. There remain, however, 
several hundred words not traceable to any known 
tongue, and these are supposed to be a remnant of the 
ancient Dacian spoken on either bank of the Lower 
Danube at the period of the Roman Invasion, in the 
beginning of the second Century after Christ. 



II 

"Carmen Sylva," Roumania's Poet-queen 

In the opening lines of her coUection of poems, 
Carmen Sylva, Roumania^s poet-queen, describes to us 
whence she derived her euphonious self-chosen title: 
Carmen — the "Song" — which gave her happiness and 
ease, and Sylva — the "Wood," — in which, among the 
birds, she had learned to sing. The telling of stories in 
prose and verse has been her greatest delight since she 
was a child. 

Queen Elisabeth of Roumania is a daughter of Prince 
Hermann of Neuwied, and was born on the zQth of 
December, 1843. Neuwied was a small principality on 
the bank of the Rhine, near Ehrenbreitenstein, and her 
family was an old and honored one, living at the Castle 
Qi "Monrepos," a shprt distance from the quaint old 
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town of Neuwied, on that part of the Rhine, where every 
rocky height has its romance, and every green valley its 
legend. In her early youth, the village-children were 
the only playmates of the little princess. When a mere 
child she developed a poetic taste and talent. At nine 
she began to write. At sixteen her tasks were long and 
severe: She studied history, the languages (Latin, 
Italian, French, and English), grammar, arithmetic, 
geometry, and literature, and read poetry, history, and 
the drama for recreation. From eighteen to twenty-four 
she studied, traveled and taught the poor. She had 
both talent and inclination for teaching, and was actually 
preparing herseif for a school-teacher's position, when 
the marriage with the Prince of Roumania prevented 
her from carrying out her plan. 

In 1866, Prince Karl of Hohenzollern had been placed 
upon the throne of Moldo-Wallachia by the European 
powers, with the title as Prince of Roumania. He 
proved himself an efficient and energetic ruler, and his 
popularity was soon so well founded that he was induced 
to go out a-wooing, so as to be able to insure the perpe- 
tuation of his race to the principality. In earlier years 
he had met Princess Elisabeth of Neuwied at the Court 
of Berlin, and he there almost saved her life. She was 
descending the stairs when her foot slipped, and no one 
knows what the result might have been, had not the 
gallant prince, then a handsome young lieutenant, caught 
her in his arms and saved her. Be this as it may, when 
the princess and her mother were in Cologne, in 1868, 
Prince Karl, then Prince Carol I. of Roumania, paid them 
a visit. "What a handsome fellow he has grown to 
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be!" exclaimed Princess Elisabeth. "Yes," replied her 
mother, "and he is here for the purpose of asking for your 
band." "He is a man whom everyone must admire," an- 
swered the princess, and on the following day her betrothal 
to the young ruler on the Lower Danube was officially an- 
nounced. In November, 1869, they were married, and 
on the 2 2d of the same month, Princess Elisabeth first 
trod Roumanian soll and was received by thousands 
upon thousands of the peojple, who sang to her the Rou- 
manian hymn as welcome and greeting. With Prince 
Carol she was supremely happy ; he worshipped her and 
declared that she was his better seif. A little daughter 
was born to them, but af ter a few short years of happy 
motherhood the Queen bowed in anguish over a tiny 
grave, in which she feit that all her hopes were buried. 

It was then, that she made the decision thenceforth to 
labor for the good of the children of her adopted 
country, to unveil to them the treasures of folk-lore that 
existed among the dwellers of the Carpathian Mountains, 
and to do her part in educating them in patriotism by 
the narration of simple stories of Roumanian peasant- 
life and peasant-fidelity. The royal heart that had lost 
its own child, went out and sought to make the children of 
a nation its own, and succeeded. Year after year, from 
her beautiful Castle in the Carpathians, where the wild 
Pelesch in its calmer moods whispers to her its stories, 
the poet-queen has devoted herseif to writing for the 
benefit of her Roumanian child-subjects, and with each 
year she has drawn the bond of sympathy between her 
husband — who in 1881 had been proclaimed King of 
Roumania — and his people closer and surer. 
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The Queen 's best-known book, ^^Aus Carmen Sylvä's 
Königreiche^* had its origin in this wise: In the spring 
of 1882, the Roumanian Minister of Public Instruction 
asked Her Majesty, if she would not deign to write a 
book that could be used in the public schools of the 
kingdom as a prize-book to be given to the best scholars 
at the close of the year's work. To this request the 
Queen readily consented and the result was the delight- 
ful stories and legends from the mountains and Valleys 
around her home in the Carpathians with illustrations 
by her own hand. They were written in German and 
translated into Roumanian. From this book, the 
present volume contains a selection of those tales, which, 
the Editor thinks, may prove the most interesting to 
young English and American readers. 

The special charm of "Carmen Sylva's" stories is 
their sweet simplicity of thought and language, their 
freedom from all conventional methods and their homely 
beauty. — Supplemented by grammatical and explana- 
tory Notes and a complete Vocabulary, these "Tales 
from Carmen Sylva's Kingdom" are expected to make an 
excellent and charming reading book, which advan- 
tageously might be put into the hands of beginners as 
early as the second half of the first year of their study 
in German, while for reading at sight the text would be 
most suitable for second and third year students. 

Washington, D.C, October, 1899. 
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piatra 2lrfa^ 

Stol^ toax bic fd^önc ^auna,^ fel^r [tolj. ©ic l^attc mä)t 
umfonft fo grofec, bunllc 9tugen mit fd^iüorsen Srauen, 
bic eine fd^arfe 6cEe bilbeten, unb eine Slblernafe. ^f)x 
SRunb toax e^er gro^, ober fd^ön ge[d^nitten, unb toenn' 
[ie fprad^ ober ladete, fa^ man bie beiben S^^nreil^en s 
leud^ten. gl^re fd^tt)aräen 3öpfe lagen toie eine Srone 
über ber ©tirn, unb bie Ceute nannten fie fd^er5tt)eife 
Pul de Imparat* (ßaifer§ 3ungeg), toenn [ie mit i^ren 
breiten ©d^ultern unb großen ©d^ritten bal^inging unb 
ben Sopf ^ielt, al§ trüge* fie ettt)a§. ©ie toar aber bod^ lo 
nid^t gu ftolj, ben Äopf gu breiten, menn 3:anna§ borbei« 
ging, unb il^n angul^ören, menn er bei ber |)ora® mit i^r 
fprad^* S5ßenn man^ fie aber mit il^m nedfte, fd^o^ tl^r® 
ba§ tRot in bie SBangen, unb eine fd^arfe 3lnttoort ftrafte 
ben Übermütigen* 15 

Stanna^ tvax t)on ben übrigen S3urf(i)en fel^r beneibet, 
befonberS al§ man® bie SSerlobung für ganj fidler l^ielt. 
Sa tDurbe bad Sanb mit jtrieg überaogen, unb 2:annad 
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tnufetc fort, mit bcm ^ecre gut ©onau l^inab.^ 5pauna 
bcrfd^Iud tc tl^rc Stl^räncn bor ben fieutcn ; ob fie aber nid^t 
l^eimUci^ einige bergoffen,^ tüagte niemonb [ie ju fragen* 
3mmer berftanb fie e§ fo* einjurid^ten, eine ber erften 

5 gu fein, bie im S)orfe Slad^rid^t bom ^eere erl^ielten, unb 
mie* man fid^* bon ben erften ©d^Iad^ten ergäl^Ite, mu^te 
fie fid^ an ba§ fteinerne Sreug lehnen, am Eingang beS 
S)orfe§, fo fd^tt)inblig mürbe e§ ber ftarlen ^auna* Slad^tä® 
fonnte fie gar feinen ©d^Iaf me^r finben unb mufete oft 

10 il^r Sid^t brennen laffen, um bie ©d^redbilber nid^t gu feigen, 

bie i^r StannaS bon SIBunben bebedt fterbenb ober tot geigten. 

©0 fa§ fie einmal in buntler 9?ad^t auf i^rem 33ett« 

ranbe, nod^ angetleibet, unb mußte ni(|t, ba§ brausen 

einer um§ ^au§ fd^Iid^ unb je^t gu il^rem genfterd^en 

IS l^ereinlugte. ©ie mußte aud^ nid^t, ba& fie fd^ön fei/ mit 
ben meitaufgeriffenen Slugen bor fid^ l^inftarrenb, bie ^änbe 
auf ben ftnieen gefaltet* S)a Ilopfte e§® an§ ^enfter, unb 
mit einem berl^altenen 3luffd^rei fprang fie auf unb brel^te 
ben ftopf, ba§ 2)unlel mit ben 9tugen burd^forfd^enb. 

2o 3)a mar* e§ il^r, aU föl^e fie StannaS, unb im nöd^ften 

Slugenblid ^örte fie fid^ leife rufen : ^® „5pauna, bitte, liebe 

5pauna, lomm bod^" gu mir ^erauö! gürd^te S)id^ nid^t, 

id^ bin eg," StannaS!" 

©d^on l^atte ^auna bie ^anb auf ber Sl^ürllinle ; je^t 

25 ftanb fie brausen unb fül^Ite fid^ fogleid^ umfaßt, ©ie 
aber meierte ben 9trm ai, ber fid^" um fie gelegt l^atte, 
unb fagte: 
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„Sift 2)u c§ aber aud^?^ SBitt tnid^ feiner gum beften 
galten?" 

„|)ter, fü^Ie ®ein SRittglein, ^auna, unb l^ter bie SKünje 
an meinem ^al\t, iä) lonnte e§ nic^t auSl^alten, id^ mu^te 
feigen, ob S)u mir treu feift!"^ 5 

„SBer ^at S)id^ benn bom ^eere fortgefd^idt?" 

M\ä)? 5Riemanb!" 

„5Riemanb? Unb S)u bift l^ier? 3ft benn fein ftrieg 
me^r?" 

„D bod^,' e§ iji nod^ ßrieg, id^ aber bin l^eimüd^ fort lo 
aus Siebe gu ®ir, ^auna/' 

;,3lu§ Siebe gu mir?" ^auna ladete raul^ unb lurj 
auf. „(Slaubft ®u benn, bafe e§ mid^ freut, einen Salinen« 
flüd^tigen jum* ©eliebten ju ^aben? ©el^ mir au§ ben 
Slugen!" 15 

„9tber 5pauna! 3[t ba§ S)eine gange Siebe? 3n ben 
Stob, ins aSerberben fc^idft ®u mid^!" 

„®e^, tDof)xn ®u tt)inft, aber baS fage id^ S)ir, nie 
h)erbe* id^ ®ein Söeib; benn meinen SKann berad^ten gu 
muffen, ba§ ertrage id^ nid^t!" 20 

„S)u l^afi einen anbern gern!" 

„Stein, 3;anna§, S)id^ allein, 3)id^ l^abe id^ gern unb 
l^abe Stockte um S)id^ gett)ad^t; baS® aber l^at mir nid^t 
geträumt, ba^ id^ einen geigling gum ©d^a^ l^abe !" ^auna 
begrub ba§^ ©efid^t in bie |)änbe unb h)einte. 25 

„3fd^ badete, 2)u tüürbeft mid^ mit greuben aufnel^men 
unb mid^ bei S)ir berbergen!" 
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„D, ©d^anbc !" rief ba§ junge Wdiäftn. „O bie ©d^attbc, 
bofe iä) tni(i^ ®ir üerlobt/ ober xä) fage ®ir, el^er fott ber 
Sucegi^ brennen, el^e ii) 2)ein SBeib tt)erbe!" 
„Unb ^ fage 2)ir/' rief 3;anna§, „2)u follft mxä) mi)i 

5 mteberfel^en, biö td^ ein ff rüppel bin ober tot !" 

3n biefem 3lugenbli(fe ftanben \xä)^ bie beiben jungen 
fieute mit fo funteinben Süden gegenüber, ba^ il^re 9lu» 
gen im 3)untel leud^teten. 
S)a verbreitete fid^ ein roter ©d^ein in ber ^o^t, unb 

lo toie fie auffallen, fd^ien eine gelfenfpi^e be§ 33ucegi gu 
glül^en. 3mmer l^eller marb* bie ®Iut, bi§ eine rote 
glamme ©terne ju fprül^en fd^ien. S)ie beiben fitebenben 
ftonben mie* öerfteinert. S)a gingen in ben 5Rad^bar]^äu= 
fern bie genfter auf; bie fieute riefen einanber gu, e§ fei 

IS SBalbbranb, nein, fagten anbere, ber SSerg brenne. S)ie 
|)unbe tourben laut. Die ^ä^nt Iräl^ten. 

S)a fafete ^auna ben jungen SKann bei ben ©d^ultern 
unb il^n toeit bon fid^ ftofeenb rief fie: „tJort bon l^ier, 
berbirg 2)ein ©efid^t! ©onft fterbe td^ bor ©d^am!" 

20 2)ann fd^Iug fie bie 3;]^üre gu unb löfd^te i^r fitd^t. SKit 
^od^tlopfenbem ^erjen fal^ fie StannaS nad^, tt)ie er im 
©d^atten ber Käufer babonfd^Iid^, fal^ ben ©erg glimmen 
unb langfam bunlel merben unb gab teine Stntmort, als 
man fie rief, baS SSunber ju feigen. 

25 33 on bem Stage an fanb man ^auna au^erorbentlid^ 
bleid^; fein fiäd)eln flog mel^r um bie Sippen, bie fonft fo 
leidet fid^ fpöttifd^ bergogen, unb feine rafc^e Slntmort ber» 
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fürjte ba§ Sledfiüort, ba§ il^r nad^cj^f^^i^t tüurbc. ©tiH 
tijat fic il^rc 3lrbcit, mar aber oft fo mübc, bafe fie fid^ an 
ben ©runncnranb fc^tc unb mit bem SBaffer bie ©tirn 
fül^Ite. Sutücilcn betrachtete fie \\ä) träumerifd^ im Srun:= 
nen ober blidte fd^eu gum Säucegi l^inauf* 5!Kit einem s 
3KaI begann man gu fagen, 3;anna§ fei im 2)orfe gemefen ; 
biefer unb jener »oUte^ il^n beim ©c^ein be§ brennenben 
S9erge§ gefe^en l^aben, unb fogar feine ©timme l^atte man 
mit ber^ Don ^auna geprt* 

31I§ biefe barüber befragt tourbe, perlten ©d^meiptropfen lo 
auf i^rer ©tirn unb um il^re Sippen, bie leife gitterten, 
al§ fie fagte: „SSar nid^t aUeS ftill unb buntel bei mir, 
al§ ber 23erg brannte?" 

5pauna§ ^Kutter fd^üttelte ben ffopf, bife auf» bie Unter« 
lippe unb meinte, e§* gefd^ä^en aUerl^anb merlmürbige 15 
Seid^en in biefer böfen S^xt 2)a lam bie Slad^rid^t, e§ fei 
eine grofee, mörberifd^e ©d^Iad^t gefd^Iagen morben. ^ßauna 
erful^r e§ bieSmal gule^t, ging rafd^ l^eim, fd^nürte i^r 
Sünbel, nal^m einen ffürbis unb SRamaliga^ in einem 
Studie mit, unb aU bie SKutter ängftlid^ fragte, tool^in fie 20 
h)one,® fagte fie nur: „3d^ lomme^ balb toieber, SKutter, 
l^abe feine 3lngft um mid^!" 

3fn ber 3lbenbbämmerung lag ba§ ©d^Iad^tfelb gebreitet ; 
taufenbe bon Soten toaren uml^ergeftreut, ?Pferbe toälgten 
fid^ fterbenb ober l^inlten mit gefenttem Sopfe uml^er. 25 
Um niöd^tige SBad^tfeucr lagerte ba§ ^eer unb l^ord^te 
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nid^t tncl^r auf Da§ 3<^tnmcrn, bQ§ bom <Bä)laä)t\dh Hang» 
(Sine l^ol^e S^rauengcjialt tüanbeltc aüein burd^ bic SRei^cn, 
nad^bcm fic im ganjen Saget gefud^t unb nad^ SannaS 
gefragt. Sel^erjt näl^erte fie fid^ g^reunb unb geinb, teid^te 
5 mand^em einen 3;tunl unb betrad^tete bie Soten genau* 
3e^t tt)arb e§ böüig 5Rad^t, unb ber SJtonb befd^ien bie 
fd^aurige ©tätte. 3mmer nod^ »anbelte ba§ SKäbd^en l^in 
unb l^er, Iniete ^ier unb bort nieber, legte eines ©terben= 
ben ^aupt an i^re S3ruft unb fud^te an gröfelid^ entftellten 
10 fieid^en nad^ einem SRing unb einer SRünje am ^alfe. 

9?ur einmal taumelte fie entfe^t gurüdf, aU fie SBBeiber 
eine Seid^e t)Iünbern fal^. 

©ie eilte fort, feierte aber balb toieber jurüdE, rnn^ 
öngftlid^ ben Stoten ju betrad^ten. 

15 S)a§ ganje Sager toax in ©d^Iummer berfunfen, unb 
nod^ immer fd^Iid^ ^auna auf bem ©d^Iad^tfelb im 3Jionb:= 
fd^ein uml^er; mand^mal rief fte leife: „Stannaffe!" Dft= 
mals antwortete il^r ein ©töl^nen, aber traurig fd^üttelte 
fie baS $^a\xpt, nad^bem fie einen SrunI gereid^t. S)er 

20 SRorgen fing an, leife gu grauen unb ba§ 3RonbIid^t 
bleid^er gu merben, ba fa^ fie etma§ glänjen, unb toie fie 
l^intrat, lag ein SEoter l^alb entfleibet ba, l^atte aber mit 
ber ^anb, an ber ein Heiner tRing fd^immerte, ettt)a§, ba§ 
er um ben ^al§ trug, fo feft ergriffen, bafe man^ offen« 

25 bar barauf berjid^tet,* il^m bie Ringer gu öffnen. 

^ßauna erlannte i^ren äling unb mit bem 3luffd^rei: 
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„Stannoffc !" fani fie neben bet Seid^e l^tn, beten ©efid^t, mit 
33Iut überftrömt, laum gu^ erlennen mar* ^aä) wenigen 
Slugenblicfen lam ^auna tüiebet gu^ \\ä) unb begann, ba§ 
geliebte ©efid^t ju mafd^en; fie fal^, mit l^etabftrömenben 
%i)x'dnm, bafe beibe 3lugen famt ber 5Rafe bon einem ©ö» s 
bell^iebe burd^fd^nitten waren, fal^ aber aud^, ba§ baS 33Iut 
tt)ieber ^erborquoH* 9?Un h)ar fie fidler, il^r ©eliebter fei 
nid^t tot unb eilte feine Sxpptn gu bene^en unb feine 
SBunbe mit il^rem Studie gu öerbinben. S)a begann er gu 
feufgen, unb mie er feinen 5Ramen nennen' ^örte, griff er lo 
mit ber ^anb in bie Suft unb betaftete lange ^ßaunaö 
©efid^t: „5!Keine ^auna!" fagte er laum l^örbar. „2a& 
mid^ fterben, id^ bin blinb, id^ bin nid^tS me^r auf ber 
Söelt!" „S)od^, bod^!" rief ^auna, „S)u bift mein ®e« 
liebter unb, tt)ill'§* ©ott, mein SRann, in lurger Qtxt; 15 
nur ftitt je^t, ftiö !" — 

# 

SSiele lange SBBod^en toaren feit jenem 3Jlorgen berftri= 
d^en, SBod^en, in benen ^auna 3:ag unb Slad^t an SEan« 
naffeö Sager geftanben unb il^n unermüblid^ gepflegt. 2)a 
fa!^ man® gtoei SBanberer bie ©tra^e entlang in§ S)Drf 20 
fommen: einen Sälinben im ©olbatenmantel, mit bem 
ßl^rengeid^en auf ber ©ruft, unb ein SJtäbd^en, ba§® i^n forg:= 
fam fül^rte, unb baö mit freubigem Säd^eln ben SSorüber» 
gel^enben fagte: „^ier ift mein SSräutigam! 6r ift ein 
^elb! ©e^t ba§ S^\ä)m auf feiner Säruft!" 25 

„Unb in feinem ©efid^t!" fügte 3:anna§ feufgenb l^tngu* 
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^oä) nie tüax eine fo gro^e ^^^(ä^seit 9ett)efen; bon fern 
unb nal^ ftrömten bie Seute l^erbei, um bie fc^öne ^auna 
}u bebauern an ber ©eite be§ Slinben. ©ie aber läd^elte 
aütn gu unb fogte: „^^ bin [tolj! ^ä) l^abe einen 

5 C)elben gum^ SJtann! Unb gottlob, bofe id^ ftar! bin, id^ 
fann für un§ beibe fc^offen!" 

S)en S3erg aber, ben man l^atte brennen feigen, nannte 
man Piatra arsa, „ben öerbrannten ©tein," benn |)irten 
unb ©emSjäger fd^moren, fie l^ätten bort bie gelfen ber» 

10 tol^It gefunben. 



II 
Die 3tpt^ 

3n bct ©ruppe bc§ Succgi^ ragen tote gtoet aitefenjäl^ne 
ixä)t neben einanber bte beiben ^ipt empor unb parren 
fid^* tro^ig an. 3^if<^^" ^^"^^ prgt in ftäubenbem 
SBafferfaH bie Urlatoare,* ,,bte ^eulenbe/' gu 3:]^al unb 
tobt, bal^nbred^enb, jur ^ral^oba* l^inab. 9Jlan fagt, bie 
3ipi feien* bor^ uralten 3^**^" S^^Ai^Ö^brüber gett)efen, 5 
bie fid^® fo lieb gel^abt, bafe feiner* ol&ne ben anbern bleiben 
lonnte, ba& feiner einen Siffen Srot annahm, ben er nic^t 
mit bem anbern teilte, bafe, toenn man ben einen titüa^ 
fragte, ber anbere Slntmort gab. SBenn ber eine fid^ 
toel^ getl^an, meinte ber anbere unb liefe *° fid^ gar nid^t lo 
tröften. ©ie maren beibe fo fd^ön mie SRorgen unb 3lbenb, 
fo fd^Ianf mie Sangen, fo rafd^ mie Pfeile unb fo ftarf 
mie junge 23ären. 3[^re SRutter betrad^tete fie mit ©tolg 
unb greube unb ftreid^elte i^re Sodtenföpfe, inbem fie 
fprad^: „3lnbrei^^ unb SRirea, meine fd^önen ©ö^ne, möget" 15 
Sl^r fo berühmt merben, bafe bie ©teine oon 6ud^ 
reben !" — 

©ie maren bon eblem ©efd^Ied^t unb l^atten eine S3urg 
auf ^ol^em^' tJelfenfegel, auf bem fie thronten, al§ geprte^* 
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il^ncn btc ganje SBcIt, unb oft faßten fic fd^erjcnb, fic 
fönntcn^ äufammcn nur eine grau l^eiraten, ba fie gemife 
nid^t jmei gle^geartete grauen finben tt)ürben* 9lm 
beften^ fei e§, fie heirateten* gar nid^t. S)aDon rnoHte 
5 aber bie SKutter nichts pren, benn fic moflte* il^rer 
©öl^ne* ftinber auf ben ftnieen toiegen unb il^nen 
©c^Iummerlieber fingen. 

©ie fang i^nen oft be§ 9lbenb§® bie alten fiieber/ mäl^renb 
fie fpann, unb bie beiben Jünglinge umgaben fie järtlid^, 

lo Slnbrei fniete il^r® gu güfeen, auf einem Äiffen, SWirea 
lel^nte mit* bem Slrm auf ber 9Mutter ©tul^I unb fog ben 
S)uft il^reS |)aareS ein, ba§ in biden, braunen gled^ten 
unter bem feinen, meifeen ©d^Ieier^® fiä^immerte. „Unfere 
SKutter ift nod^ eine ganj junge grau !" fagte 9tnbrei. 

IS //3ci/' rief SWirea, „fie l&at nod^ fein graueg ^ärd^en!"" 

„Unb feine gälte!" ergänzte 3tnbrei* „SBir finben feine 

grau, bie Seiner" toert ift!" fprad^ 5Wirea unb füfete ben 

©(^leier auf ber SRutter ^a\xpt „2)u fteüft fie afle in 

ben ©d^atten !" ladete 3lnbrei unb fußte ben f leinen ginger 

20 ber ^anb, bie eben ben tt)unberfeinften gaben fpann. 
„SKein SSater mar ein glüdlid^er SWann !" rief Wma. 

„Unb mir finb glüdtlid^e ifinber!" fügte 5lnbrei l^ingu. 
2)ie 5!Kutter läd^elte gu biefer lieblid^en SBed^felrebe unb 
ergö^Ue il^nen ©efc^id^ten bon ber ©rofemutter unb ber 

25 raul^en 3^it, in ber bie" gelebt, Don il^rem geftrengen 
SSater unb nod^ geftrengerem ®emaf|L 
S)ie SKal^Ijeiten, meiere bie brei mit einanber einnahmen. 
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ftjaren fo l^eitct, al§ märe ba§ ^aii^ boH ©efeüfd^aft, 
toenn ober tDirflid) (Säfte lamen, itjurben fie ftiHer, tüie 
e§ ber SBürbe be§ ^aufe§ gtemte. ©ie toaten treffltdie 
(Saftgeber unb brad^ten manä)t 3laä)t auf bem Soben ju, 
um il^r gutes Sager ben gremben einguräumen. 5 

9filen SKenfdien tourbe e§^ tüol^I in bem trauten ^eim, 
in bem bie Siebe iDol^nte. , 

6ine§ Sage§ maren bie beiben 33rüber auf ber 3agb 
unb ftreiften an ben fteilften t^tlUn entlang, ben Sären 
}u finben, ber jüngft großes Unl^eil angerichtet, gnblid^ 10 
toaren fie i^m^ auf ber ©pur unb lautet 33rummen, fo« 
tt)ie ba§ ^inabroDen ber ©teine berfünbete feine 5lä^e. 
Sn bem 3(ugenblide aber, al§ 9Kirea ben SSäurffpiefe 
fd^Ieubern tüoflte,* flog au§ einem naiven (Seplge ein anbrer 
©peer bem Stiere* gerabe in bie SBeid^e, tt)orauf glocfen* 15 
l^eüeö^ ®elä(i)ter erflang. 2)er Sär richtete fid) auf unb 
fd^ritt auf ben Hinterbeinen bem (Seplj gu/ mit tt)üten« 
bem aSrummen. Slnbrei fa^ bie ©efal^r, in meldier ber 
tü^ne Säger fid^ befanb, unb tüäl^renb 9Jlirea tro^ig 
fagte : ,,9Köge er bie S^gb beenbigen, bie er angefangen !" 20 
rief 3lnbrei: „C>örteft 2)u ni(i)t, e§ toar ein Jfnabe!" 
toarf \\ä) bem Sären,'' ber il^n überragte, in ben SBeg 
unb bol^rte il^m fein SKeffer bi§ an ba§ ^eft in bie 
©(^ulter. 2)er S9är l^ieb in bie Suft unb ftürjte bann 
tot jufammen. „O mie fdiabe!" rief bie l^elle ©timme, 25 
unb au§ bem ©ebüfd) trat ein tüunberfd^öneö SKägblein 
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l^eröor, in furjem ©emanbe, mit ©onbalen unb einer 
iDeißen ^elgmü^e, unter tüeldjer fid) milb unb üppig bie 
braunen Soden l^eröorfta^Ien. ©ie l^atte grüne 3(ugen 
mit golbenem^ t^ern unb braune, !ü^n gefd^mungenc 
5 93rauen. 3?on ben ©diultern ^ing il^r ein 9Kantel bon 
fc^neeraeißem, feibigem Si^Ö^nl^aar, in ber ^anb l^ielt fie 
ein ebenfold^eö breitet ^Keffer tüie 3lnbrei, mit bem fie 
feften S^ufeeö^ ben 93ären ermartet ^atte. „SBie fd^abe !" rief 
fie tüieber, ,,nun l^abe ic^ i^n nidjt erlegt!" unb St^ränen 

10 traten i^r in bie 2tugen. 3lnbrei ftanb ganj befdiämt unb 
betrachtete ben 93ären, al§ ^ätte er i^n gern* ftjieber 
lebenbig gemacht, bem fdlönen Wäbdien ju liebe* ©ie 
ftieß ba§ 2:ier mit ber S^ufefpi^e, o^ne* ju tüiffen, tt)a§ 
fie tl^at, nur um il^ren Unmut ju berbergen; ba tüanbte 

15 fid) ber SSär nod) einmal unb l^ieb nad^ il^r. 3[n bemfelben 
9Iugenblid marb^ fie jurüdgeriffen unb mit einem:® ,,Un= 
berftänbigeS Jfinb!" fd^eltenb bon^ SJJirea auf bie güfee 
geftellt. SSermunbert fa^ fie in bie ^öl^e, benn bie ©timme 
tüar biefelbe mie bie be§ jungen 9Kanne§ bor i^r, unb 

20 nun gar baö ©efid^t jum SSermed^feln äl^nlid)» Wit 
offnem 3Kunbe, mie ein IIeine§ Sinb> fa^ fie bon einem 
©ruber gum anbern, bi§ alle brei in ein ftürmifdjeS, nid)t 
enben tDoflenbeö ®eläd)ter au§brad)en. „^ijx feib ja® bop« 
pelt!" rief ba§ 9Käbd)en, „loie jmei ^afelnüffe in einer 

25 ©c^ale!" 

„2öir finb aud) ^afelnüffe au§ berfelben ©d)ale/' fagte 
9lnbrei, „mer bift S)u benn, Heine SBalbfee? S)u bift 
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hoä) nid^t etlDQ eine berfappte ^eje, bie un§ berberben 
ftjtrb?" 

„SBer loeife!" fagte bog SKöbd^en, „\ä) bin bieDeid^t eine 
^eje, mein ©roBboter ^at e§ fdion oft gefügt, unb iä) bin^ 
bo(^ erft eine SBocJ^e bei i^m." 5 

,,SBir möcj^ten^ 2)id^ gleid)* qI§ fdilimme* ^eye bel^an» 
beln unb 2)i(j^ auf unfrer SSurg gefangen fejjen, ba 2)u 
auf unferm ©tunb unb Sobcn o^ne @rlaubni§ gejagt/' 
fpracj^ 9Kirea. 

„SBir l^aben aud^ eine fd^limme 5ölutter auf ber Surg !" lo 
fagte Slnbrei» 

„©0?" rief ba§ 3Käbd^en, „bie muß id^ feigen, iä) bin 
6ure (gefangene!" 

©ie rief einen ^ciQn I)erbei, gab il^m einige Slufträge 
an* ben ©roßbater, befahl il^m, fie mit ben ^f erben ab= 15 
ju^olen unb fdf)ritt luftig mit ben Srübern auf ben 
fdf)h)inbligften ^faben ber 33urg ju/ 

2)ie SKutter ber beiben jungen Seute, t^xau SRoyana/ 
fal^ jum genfter l^inauS unb tt)unberte fid^, maS für einen 
jungen ^irten i^re ©ö^ne mitbräd^ten.^ ^inter^er trug 20 
man ben SSören auf Saumäften. 

9H§ fie in bie kläfft ber 33urg gelangten, rief fjrau 
JRojana erfd^roden: „3lber, mein ©ott,® ba§ ift ja^° ein 
9Käbd)en! S33o ^aben fie benn ba§^^ gefunben?" Einige 
91ugenblide fpäter erfd^aflten bie jugenblidjen ©d^ritte unb 25 
©timmen im ^ofe, bann in ber ^aüt, bann im ©aal. 

„5Kutter!" rief SJJirea, „^ier bringen tüir einen ©efan* 
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genen, einen Säger, bet un§ bie 3agb berborbcn! SBa§ 
foü feine ©träfe fein?" 

3frau Sloyana betroditete ba§ junge 9Käb(J^en mit großer 
Sangigfeit; fie l^ätte^ fieom liebften toieber fo fdjnell aU 

5 möglid) f ortgefdiidtt ; e§ toax ober ein fo begaubernber Sin« 
blid, ba$ grau Stojana gütig lädjelte unb bie ^onb 
xt\ä)k, bie ba§ junge 9Käb(J^en el^rerbietig lüfete. ,,^6) 
benfe bie ärgfte ©träfe für fie tt)irb^ mol^I fein, mit mir 
Qlten grau einige ©tunben ju fpinnen!" 

lo „O ganj unb gar nidit; icJ^ fpinne fo fein tt)ie eine 
tJee; ber SBurffpiefe ^at meine ^onb nidit fd^mer gemadit. 
Unb tt)Q§ ba§ 3llter betrifft, fo befinbe iäf mid^ foeben in 
ber einzigen ©efeflfd^aft meinet ©rofedaterS, ber ben ganjen 
2:ag im ©effel fi^t, unb ber immer einfd)Iäft, toenn id^ 

15 i^m toa§ erjö^Ien toiH/' 3nbem fie fprad), nal^m fie 
il^ren 9Kantel ab unb moDte il^n nieberlegen, 9Inbrei aber 
!am il^r pflicJ^ gubor. t?rau SRoyana nal^m il^r felbft bie 
^eljmü^e ai unb ftrid) il^r ba§ fraufe, feud)te ^aar auö 
ber erlji^ten ©tirn. ©ie toax nod^ biel fd^öner fo, ftjic 

20 bon einer Sömenmäl^ne ummogt, unb 3Kutter unb ©öl^nc 
betrad)teten fie tool^Igefällig. 

„SBie l^eifet 3)u benn, Iiebe§ ffinb?" fragte je^t fjrau 
Solana. 
„^ä) l^eifee Urlanba;* toeld) l^öfelidier 5lame, nid)t toal^r! 

25 atolanba* moflten fie mid^ nennen, aber meil id^ fo milb 
toar unb fo biel ©peftafel gemad^t l^abe, mürbe Urlanba 
barauö/' ©ie fagte ba^ mit einer fo lomifc^en tiefen 
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©timme, ba$ alle lacJ^ten. „5Kein ©tofebotcr tDol^nt auf 
bcr anbern ©cite ber Serge ;^ \ä) bin l^eute meit gelaufen." 

,,5lun, bann mirb 3)ir bie SKa^Ijeit munbcn, bie unfrer'* 
»artet." 

©ie traten in ben ©peifefaal, ber mit ben fd^önften 5 
orientalifdjen %tpp\ä)tn auSgel^öngt tüar, unb in meldjem 
liräd^tigeö ©ilfcergeug prangte. 

2)ie beiben jungen SKänner fprarfien mäßig bem SBeine 
ju, ben fie mit SaSaffcr mifditen, bie t?rauen liefeen fic^ an 
SQBaffer genügen. 9Inmutig flofe ba§ ©efpröd) bal^in; man 10 
erjäl^lte fid) Särenabenteuer,* immer eine§ merfraürbiger 
al§ ba§ anbere, unb Slolanba liefe ficJ^ barin nidjt über= 
bieten; fie tüufete immer nod) unglaubli(i)ere§ ju erjäl^Ien, 
unb in fo ernftl^aftem 2:one, al§ menn fie einen 6ib bar« 
auf fd^tüören moHte.* 15 

aSiel ^eiterfeit beranlafete il^r fortmöl^renbeö Sertüed^feln 
ber beiben SBrüber, unb al§ fic^ 2lnbrei al§ il^ren 2eben§= 
retter borfteüte, toarb Wma eifrig unb meinte, er l^abe^ 
fie t)or einer legten Umarmung be§ SSören betüa^rt. „®ut/' 
rief fie l^eiter, „bafe irf) (Snä) beiben mein Seben Derbanfe; 20 
fonft fönnte** \ä) meinen Sebenöretter niemals erfennen!" 

3laä) %\]ä) bat fie um ffunfel unb ©pinbel; fie moUte 
geigen, bafe il^r ©pinnen leine Sörengefdiicj^te fei. SDieS 
t^at fie mit einem fdjlauen 93Iii auf bie ©ruber. Unb 
tüirÜic^, ber Stäben, ben fie auögog, glic^ bem'^ einer 25 
©pinne, fo fein unb gleichmäßig tüar er jur großen Se- 
töunberung Don grau Slojana. 
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„^ä) fann anä) fe^r fc^ön [tiefen/' fagtc bQ§ junge 
TOäbc^en, „ba§ f)at m\ä) meine 9Kutter geleiert, bie^ [tiefte 
tt)ie eine fjee unb f)ai gemeint, [ie tüürbe meine SBilb^eit 
jäl^men mit [o [diönen 9Ir6eiten; aber ic^ toax immer 
5 [c^neüer fertig al§ )ie haäjk, unb el^e fie [ic^ beffen t)tx\af), 
toax id) [(i)on mieber brausen, im ©eftüte ober auf ber 
Sagb." 

©ie [eufgte ein gang flein menig : „3;e^t i[t ba§ ®e[tüt 
berfauft unb reiten fann man auc^ nid^t in ben elenbcn 

lo Sergen, man ^at gar feinen ^la^ ! Std) ! ba [inb bie 
^ferbe!" rief [ie unb [prang bom ©tul^L ,,^6) mu$ je^t 
fort,^ fonft fomme ic^ nid^t bor ber 3laä)i fjem, unb ber 
©ro^bater fann gemife [dielten, mnn er tt)ifl; er l^at [o 
bu[(i)igc 3lugenbrauen unb [o biele galten brum* ^erum!" 

15 ©ie flog auf Sojana gu, tüfete il^r bie ^anb, grüfete 

bie beiben Srüber mit einem ©c^menfen il^rer ^ubelmü&e, 

bie pe auf bie Socfen tt)arf, toar jum ©aal l^inaus* unb 

tt)ie ein Jfnabe im ©attel, toie ein SBirbetoinb. 

2)ie 33rüber Ratten aber aud^ i^re ^ferbe befteHt, ben 

20 jungen @a[t bi§ jur ©renge beS S9efi^tum§ gu begleiten, 
unb äße bret ladjten unb grüßten gu t^xau Solana l^in« 
auf, bie mit ernften 2tugen unb löc^elnbem SKunbe l^inab» 
]df). 6§^ lag i^r bie ©orge auf bem C^^rgen, fte tt)ufete 
nic^t meö^alb unb ^ätte gern bie ©ö^ne gu fid) gurücf« 

25 gerufen. 

Stolanba tt)olIte bergauf unb bergab galoppieren unb 
toax laum baran* gu ber^inbern; erft alö i^r 3KitIeib für 



bie ^ferbe rege gemod^t ftjurbe, liefe fie mä) unb fagte 
feufgenb: „3)tefe loanbelnben ©tül^Ie nennt 3^r ^ferbe!" 

3)q^ bie 5Ra(i)t ^ereinbrad), lub fie bie ©ruber ein, nun 
beim ©rofeöQter einzuteeren. S)er alte ^err fofe am^ 
Ofen unb ftric^ feinen fd^neemeifeen Sart, bcr iljm tüeit 5 
über bie ©ruft l^inabreid^te. 

,,S33o tDor benn ber SBilbfang lieber?" fprad^ er gütig. 

„3n fd^redlic^er ©efongenfc^aft megen 3agbfreöel§, unb 
l^ier finb meine 3SerfoIgcr gleici) mitgefommen, fie moUten 
fe^en, ob \ä) bie SBa^r^eit gefagt ^obe." 10 

S)er Sllte betrachtete tüol^Igeföflig bie beiben jungen 
Ceute, bie in el^rerbietiger Haltung bor il^m fielen blieben. 
33alb lüar bie Slbenbmal^Ijeit gerid^tet unb Derlief nidit 
minber l^eiter al§ ba§ 9Jlittag§ma^I bei S^rau SRoyana. 

3n bem erften fjrü^lid^t ritten 2tnbrei unb 9Kirea tDie= 15 
ber t)on bannen unb toaren nidjt menig überrafd^t, au§ 
einem g^enfter mit 33Iumen überfd^üttet ju toerben. SBie* 
fie aber in bie ^'6^t blictten, flog ba§ genfter ju unb fie 
fa^en niemanb. 

3)iefer 2:ag toar ber 3(nfang Don einer langen Steige 20 
bon S3efud)en unb ©egenbefuc^en, bon 3agben, JRitten unb 
l^eimlidjen ©tunben, ber ^-ßlauberei gemibmet. 

Slolanba !onnte aud^ i^re trüben ©tunben l^aben, in 
benen fie nod^ biel anjie^enber mürbe ; bann fprac^ fie bon 
ben toten gltern, unb mie fie fo gang aflein fei auf ber 25 
SBelt; ber ©rofebater merbe nidjt lange mel^r leben, unb 
bann tt)iffe fie nic^t, mo^in.* 
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,,0 tt)el(j^c Seleibigung !" rief Slnbrei, „ftnb mir nid^t 
S)einc Srüber? 3ft bei un§ feine ^txmat für S)i(i)?" 

„^at bie 5Kutter 3)t(i) nidit lieb?" fügte DJlirea ^inju. 

SQBieber jog S^rou 9loyana§ ^erj fid) öngftüc^ gufam= 
5 men, unb boc^ ^atte fie ba§ tüilbe ftinb unenblic^ lieb 
gemonnen. 

Jfurje 3^it i^ö^ biefem ®efprä(i)e erHang rofenber ^uf= 
fd^Iog ben Serg l^inauf, jum ^ofe l^erein; e§ mar 9to= 

10 lanba o^ne SKü^e mit flatternben Soden. 2:otenbIa$ 
ftürjte fie ju g^rau Stojana l^erein: 

„'^ä) bitte 6uc^ um ©otteömiDen, bel^altet mid^ bei 
@ud)! 3)er ©rofeöater ift tot, ic^ ^abe il^m bie 9Iugen 
jugebrüdt, xä) ^ait i^n gemafd^en unb angejogen unb in 

15 ben ©arg unb in§ ©rab gelegt unb l^abe mid^ nid^t ge= 
fürd^tet; aber ba finb bie SBermanbten gefommen, eine 
gange ©df)ar unb l^aben fid^ um ba§ @rbe geftritten unb 
gerauft unb l^aben midf) mütenb gefd^olten, ba er mir 
etmaö bermad^t, unb einer mit einem fallen ©df)eitel be= 

20 ge^rte mic^ gleidf) jur^ fjrau! ^u! 3)a l^abe id^ mid^ 
gefürdf)tet! ©0 ein fferl! ^ä) ^abt \f)m aber gefagt, 
baß id^ Urlanba l^eifee unb fo böfe bin, bafe mid^ gar 
niemanb l^eiraten lann. 3[d) min auä) gar feinen 3Kann, 
id^ mill bei @udf) bleiben, fo lange ^f)x mxä) nidl)t ]^inau§= 

25 jagt!" 

tJrau 9{ojana l^atte alle 9Kü^e, bie ^eroorfprubelnben 
SBorte 5U öerftel^en unb l^atte bann nod^ mel^r ju tl^un. 



ba§ aufgeregte Wäbdien gu beruhigen, ©ie jog fie an 
i^t C)^r5, glättete bie milben Socten unb führte fie bann 
in bie fleine tüeifee Kammer, bie fie fd^on oft betüo^nt, 
unb fagte il^r, l^ier fofle il^r ^eim fein, fo lange ein S)ac^ 
über bem |)aufe fei. 5 

atolanba marf fid) il^r in bie 9lrme unb lüfete il^re 
^änbe unb berfprad), fo fanft ju toerben, fo fanft, tt)ie 
ein großer, ftiüer ©ee 1 grau ütojana läd^elte unb meinte, 
bie ©anftmut tt)erbe fommen, menn fie einmal i^xan^ fei. 

„9lber id^ tüiü feine i^xan merben, ic^ toill immer ein lo 
3Käbd^en bleiben unb frei, frei, toie ein SBogel!" 

tJrau Stoi'ana feufjte gang leife unb l^ord^te auf bie 
Stimmen i^rer ©öl^ne, bie tbm l^eimlamen unb juerft 
nac^ Slolanba fragten, bie fie l^atten^ bon fern ]^eran= 
faufen fe^en. 15 

@^* h3ar eine mer!h)tirbige Sffianblung in bem Senel^men 
ber ©ruber, feit ber ©tunbe, bafe Slolanba bei il^nen mar. 
©ie Ratten fie aU i^re fleine ©dimefter begrübt, vorauf 
ba§ junge SJJäbd^en plö^Iid^ fd^üditern unb befangen toarb. 20 
©ie gingen bon nun an biel mel^r l^inau^, al§ frül^er, 
aber nic^t mel^r mit einanber, fonbern auf getrennten 
SBegen, unb Slolanba blieb biel bei ber SKutter, toar jer= 
ftreut unb träumerifd^ unb meinte l^eimlid^e Sll^rönen. 
Söenn fie fid^ unbemerft glaubte, fal^ fie oft bon einem 25 
Sruber jum anbern unb mieber jurüd, al§ tooHte fie 
etmaö entbeien, ba§ i^r bunfel geblieben. 5Roc^ je^t ber« 
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loed^felte jic bte beiben oft, bann larfite fie aber nidit, fon= 
bern blictte ängftlid^ jur 3)Jutter hinüber, j^xan Slojana 
fal^ mit Setrübnt§, mie eine büftere SBoÜe über i^rem 
^aufe \\ä) jufammenjog, unb meinte nod^ biel l^eimlid^er 
5 als atolanba, feitbem jeber i^rer ©ö^ne einzeln il^r in ber 
3)ämmerftunbe feine grofee, unenblidie, unbejmingbare Siebe 
gebeid^tet unb l^injugefügt l^atte: 

„©laubft 2)u, mein Sruber liebt fie anä)? @r ift fo ber= 
önbert ! Unb tt)em bon un§ tüirb i^r |)erj fid) juneigen?" — 

10 grau atojana trug mand^e fferge in§ Sergfird^Iein gu 

SeöpeS^ unb l^offte burd) bie mül^fame SBaUfal^rt ben 

^immel günftig gu ftimmen, bafe nidit ein gro^e§ Unglüd 

über fie ]^ereinbre(i)e.^ 

atolanba toax in ber legten 3^it in unbefd^reiblid^er 

15 2tufregung; benn an bem nämlichen SEage l^atten 3Kirea 
unb 3(nbrei, o^ne bon einanber gu toiffen, jeber il^r feine 
Siebe geftanben, unb ba§ arme 3Käb(i)en erforfd^te ber= 
gebend i^r ©erg; fie l^atte eben beibe lieb, biel gu lieb, 
um einen unglüilic^ gu mad^en ; fie !onnte fie* aud^ in 

20 il^rem C^^rgen nid^t bon einanber trennen, fo toenig loie 
mit ben 9Iugen. ©ie tt)olIte S^rau JRojana nid^ts fagen, 
um il^r nid^t m^e gu tl^un, unb fal^, toie bie Srüber fid^* 
nidt)t me^r mod^ten^ unb fogar fd^arfe SBorte toec^felten, 
tt)a§ fonft nie gefdt)e^en. 

25 3)a rief eines SEageS S^rau Slojana bie brei gu fid^ unb 
f prad^ : 
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,,3(i) I)abe guter C^erj^en^ fc^tt)eren .ffornpf fdion aü^u« - 
lange mit anflefel)en. 6iner uon @u(i^ muß ein fd^tüereS 
Opfer bringen, bomit ber anbre glücflicJ^ n)erbe."^ 

,,3fö/ einer üon unö muB' auö ber SQßelt!" fprod^ 5Mirea 
bumpf. 5 

,,Um ®otß§tt)i(Ien/' rief SRoIanbo, ,,bod|* nid)! fämpfen 
um mid|!" 

,,0 nein/' fprocJ^ Slnbrei unb läd^elte mel^müttg, M^ 
märe* unmöglid); man !ann allein gelten." 

S^rau Solana l^ob bie ^änbe: „O 3^r gottlofen Äin« lo 
ber! ^abt xä) ßuc^ fo fd^mac^ geboren unb ergogen, baß 
feiner Jf raft l^at, ben erften ©d^merj gu tragen ! SRolanba, 
big morgen foDft 3)u Sebenf^eit l^aben; bt§ morgen 
motten mir Äraft unb 5Kut geminnen!" 

©0 trennten fie fi(i). 15 

Slnbrei aber fdjiug einen SBalbmeg ein nacJ^ 2e§pe§, 
fniete im g^etfenlirci^Iein nieber unb fprad^: „9Kein @ott! 
3)u fennft mein ^erj unb meine ßraft! ®ieb, bafe iä) 
!eine ©ünbe begebe, an mir felbft, an meiner SJJutter, an 
meinem 33ruber, an bem SBeibe, ba§ td^ liebe; fonbern, 20 
menn fie mic^ nidit nehmen miß, fo madie mid) ju ©tein, 
bamit id) nid^t§ mel^r füllen muß!" — 

3luf einem anbern SBege mar 9Kirea aud^ jur Äird)c 
gefommen unb l^atte baöfelbe gebetet, ©ie marfen fid^® 
einen traurigen 93Ud ju unb gingen jeber aflein nad^ 25 
^aufc; bcnn jeber glaubte, er aflein l^abe"' ba§ Opfer 
gebrad^t. 
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fjrau Slojana erf(f)ien am nöd^ften TOorcien bleicJ^ tüte 
ber Bä)kkx, ber bie erften ©ilbcrfäben in i^rem ^aaxe 
bebedtte. 

2)ic beiben jungen fieutc fdl)en au§, al§ gingen^ fie in 
5 bcn 2;ob, nur JRoIanba trat freubeftra^lenben 9lntli^e§* 
l^erein. 6§ mar eine SSerflärung über fie au§gego|fen, 
bie fie überirbifd^ fd^ön marfite; fie erfdiien einen ßopf 
größer unb fpra(f) mit fanftem SBol^Itlang: „Sretet mit 
mir ]^inau§, meine einzigen 2:euern ; uttter ©otteä ^immel 
10 foU bie 6ntf(i)eibung faüen !" 

©ie ging i^nen boran, al§ fd^mebte fie, nur il^re ^önbe 

maren bur(i)fid^tig mie SBadjg unb bie 9lugen, bie fie jum 

^immel l^ob, tüaren boH Stl^ränen. 9Iuf fd^minbelnb 

fteilem Slbfturg blieb fie ftcl^cn unb fniete bor g^rau 

15 aioiana nieber: 

„©egne mirf), TOutter!" fprad^ fie. S^rau Solana legte 
il^re jitternben ^änbe auf ba§ fd^öne Sodfen^aupt. 

f/Unb je^t," fpradf) Slolanba mit l^eller* ©timme, „je^t 

l^ört m\ä) an! 3d^ l^abe 6ud) beibe fo lieb, fo un^nblid^ 

20 lieb, me^r al§ mid^ felber, mel^r alö mein Scben, barum 

fann id^ mid^ feinem geben, aber mer mxä) au§ bem^ %b^ 

grunb ^olt, be§* SBeib tüill id^ fein!" 

5lod^ el}e einer bie ^anb au^geflredtt, flog fie toie ein 

25 35ogeI über ben gelfenranb in bie unerme^lidf)e 2:iefe. 

3tbcr — SBunber! — im ©türjen^ bertoanbelte fie fid^ 

in einen fd^äumenben SBafferfaH, in ber Suft jerftäubenb, 
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toie ein bräutltd^et ©(i)Ietct. 2)ic beiben ©ruber n)oII= 
ten tl^r nadiflürsen, fonnten ober nid^t, benn i^re güße 
ftjurben^ S^If^n/ il^re 9lrme Seifen, i^re C^er^en ©tein, 
unb fo ragten fie jum ^immel empor. 

S)te iinglü(fli(i)e SJJutter aber breitete bie 3(rme au§ unb 
rief: „Unb \ä) allein foll leben! D |)immel, l^aft 3)u 
benn lein Erbarmen ?" Unb mit ausgebreiteten 3(rmen 
fiel fie jur @rbe, il^re Äinber umflammernb* Unb fie^e, 
tt)o fie lag, bermanbelte fid^ alle§ in bid^teS, tüt\ä)t^ 9KooS, 
ba§ fid^ weiter unb tt)eiter ausbreitete unb bie fjelfen gur 
^ölfte einl^üHte. ©o fte^en fie nod^ unb werben immer 
fo fielen, bie milbe, bräutlid^ toeifee Urlatoare, bie opfer« 
freubigen ©öl^ne, bie 3ipi, unb beren treue, gärttid^e 
aKutter. 



III 
Die ^eyenburg 

SBcnn man im ^ral^odat^aP J^inaufgel^t, fo fonn man 
©etatea Sabei,^ „bie ^ejenburg," nic^t feigen, tüctl fie ^tntcr 
bem SSucegt/ liegt, ©ie ragt afö fpt^er* Äegel empor 
unb fdieint* mit SRuinen bebedt; bon bort bi§ ju ben 
Sipi* liegt eioiger ©d^nee. 

5 35 or'^ langen, langen 3^^*^^/ öI§ noc^ bie S33ölfe® bie 
gerben lauteten, unb 2tbler unb 2:auben bei einanber 
nifteten, ftanb bort eine ftotje 39urg, in ber e§® fel^r emfig 
iuging. immerfort trippelten Ijunbert eilige ©djritte l^in 
unb l^er. Sei 5lad^t aber brannte im SEurm ein £i(i)t 

10 unb f(i)nurrte ein mä(i)tige§ 9lab, unb ein merfmürbiger, 
leifer ©efang fd^mebte über bem ©d^nurren unb fdiien ba= 
mit Süft gu Italien. S)ie Seute im %^cd blicften fd^eu 
l^inauf unb flü[terten: „©ie fpinnt mieber!" S)ie^^ aber 
bort oben fpann, tt)ar bie ^errin ber S9urg, eine fc^limme 

15 3<Jwberin, ber bie Scrgmännlein alleö ©olb au§ bem 
ßrbenfd^o^ ixaä)im, bamit fie für aDe Sräute ben @oIb= 
faben" fpänne/^ ber am ^ocfi^eit^tage i^re Häupter f(i)müdEt. 
2)a§ @oIb tt)urbe in ^JJaffen bei^^ il^r auögefc^üttet ; fie loog 
unb toäl^Ite unb m^t bem Sergmännlein, njeld^eö" baS 

24 
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gel^örtge SJfafe nid^t gcbradit; bQ§ mürbe gmtfd^cn ©tamm 
unb Slinbe cincä mächtigen Saumeö geficmmt bis c§ baä 
Ic^tc fförnd^cn ©olbcS^ l^crgcgcben, ober c§ tüurbe il^m 
nur bcr Satt cingcücmmt, unb ba fonntc e§ jappcin unb 
aä) unb tot^t fdjrcten, — bie 9llte mad^tc taube Clären. 5 
©ie l^atte batum ben Flamen ^aia ßoaja^ befommen, 
„Sffutter attnbe/' ober, loeil fie fo fjaxt toax toie eine Srot» 
Itufte, unb fo runjelig toie eine olte 6i^e. Sie allein t)er= 
jianb bie ©olbfäben gu fpinnen unb ntadite fie im borauä 
für biele l^unbett ^al^re. 6ine munberfc^öne %oä)kx ^atte 10 
SSaba ßoaia, bie l^iefe 9llba/ „bie SBeifee/' benn fie toar 
toei^ n)ie ber ©d^nee, ber bie Sergfpijen beftönbig bebecft. 
©ie l^atte eine ^aut tt)ie ©amt unb braune 9(ugen tt)ie 
©amt, unb ^aar tt)ie bie ©olbföben, bie bie SKutter fpann. 

©ie mar immer eingefd^Ioffen, benn 33aba ßoaia ^atte 15 
biel Slrbeit für fie, unb e§* foHte fie aud^ niemanb feigen 
unb leiner freien, ©ie mu^te bie ©olbfäben aufminben 
unb in unterirbifd^en Jfeüern fd^id^ten, für ade bie l^un» 
bert unb Ijunbert 3[a^re. 

2)iefe 9lrbeit mar aber ber l^olben 3Jfaib fe^r jur Saft, 20 
meil bie 9Kutter allerlei böfe ©prüd^e unb 3öuber fang 
unb murmelte, mäl^renb fie fpann, fo ba^ jeber S3raut 
fd^on il^r Steil UnglüdE unb ^erjeleib mitgegeben mar, fo« 
balb bie ©olbfäben auf i^rem Raupte geruht, unb 9llba 
gebadete traurig be§ Ungemad)§, ba§ fo im t)orau§ be= 25 
ftimmt mürbe, '^a, fie fe^te fid| fogar einmal felbft an§ 
aiab, möl^rcnb bie 9Rutter fort mar, unb fpann ein ©tüi, 
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tnbcm fic nur gutes tüünfd^te. Site aber ^aia ßoaja 
naä) C>öufe tarn, tüurbe fie gang mütenb, fd^Iug i^re 
3:od^ter unfcarml^erjig unb fagte: „S)u foüft nid^t el^er 
l^eiraten, al§ bi§ S)u S)ein eigenes ©efpinft lüieber 
serfennft!" unb bamit^ toarf fie ba§ ©tü(f gu bem 
übrigen* 

S)ie 5IIte war im ^nitn frol^, ba^ fte einen SSormanb 
l^atte, il^re 3:od^ter bei \xä) ju bel^alten, ba il^r propl^egeit 
toax, 9llba toerbe^ fel^r unglüdlid^ merben unb frül^ fterben. 

10 S)a§ eingige SBefen auf ber SBelt, baS fie lieb l^atte, war 
i^r l^oIbeS ßinb; wie' fel^r fie fid^ aber bemühte, 2llba* 
greube gu mad^en mit fd^önen ffleibern unb aUerl^anb 
pbfd^en ©äd^eld^en, — fie brad^te bod^ feine garbe in 
il^re SBangen unb fein Sad^en in il^re Slugen; benn ba§ 

15 eingige, lüonad^ fid^ baS 9KägbIein fel^nte, war greil^eit, 
unb bie warb i^r nid^t gu teiL SBie gern* wäre fie ein« 
mal unter ben Säumen gewanbelt, bie ben t?u^ be§ 
33erge§ fd^müdtten, auf bem fie lebte. S)ort oben wud^S 
nid^tS als furgeS @raS, unb eS war länger SBinter als 

2o ©ommer* SBenn ber Sffiinb um bie Surg l^eulte unb 
tobte, als wollte er fie in ©tüdfe reiben, bann würbe eS* 
il^r fo traurig umS ^erg; oft fafe fie t)or bem Äamin 
unb ftarrte ins i^tmx, fal^ bem gunfenfprül^en gu unb 
badete an gar nichts* 

25 SJland^mal laufd^te fie ben un^eimlid^en ©efängen ber 
9Jlutter, wäl^renb baS ©tfinurren beS 3labeS unb baS 
beulen beS ©turmeS fid^ mifd^ten, unb bann badete fie 
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barüber^ naä), toarum tl^rc 2Kuttcr bcn aSröutcn fobtel 
fflittertiiö in bie ©olbföbcn fptnne,^ toarum benn bie 
9Kcnf(^en nic^t frol^ unb glüdlic^ fein bürften in bcm 
fd^önen ©onnenfc^ein, ber bod^ immer fröl^Iici^ ausfälle. 
2lber fie fonntc niemals ben ®runb finben unb fd^Iief ein 5 
öor lauter S)enfen* 

„SWutter/' fagte fie einmal unb ftü^te ba§ Sinn auf 
bie $anb, — „finb benn bie 5!Kenf(j^en gerabe fo tt)ie S)u 
unb id^, ober l^afcen fie eine anbere ©eftalt unb anbere 
©ebanfen?" lo 

,,SSDia§ gelten S)id^ bie 9Jlenfd^en an? @ie ftnb alle fel^r 
böfe unb toürben S)ir nur übleö tl^un, toenn fie ^xä) be= 
fommen fönnten." 

„5Iber neulid^ fam ein munberfd^öneS 2:ier unfern S3erg 
l^erauf, unb barauf fafe einer, ber war biel fd^öner al§ 15 
alle Sergmännlein ; er l^atte fd^marje Soden unb gar 
feinen 33art' unb einen ^urpurmantel — n)ar ba§ fein 
2Kenfd^?" 

S)ie 9llte erfd^raf l^eftig bei biefer 9iebe unb \\)xai): 
,,aBenn ber* nod^ einmal l^ier l^erauffommt, fo werbe id^ 20 
il^m ben C>öI§ bred^en, unb bie^ im %f)ak werben il^n nie 
wieber feigen!" 

„O 5mutter ! St^u ba§ nid^t ! 6r war fo fd^ön !" 

„SBenn S)u nod^ einmal an i^n benfft, fo fperre id^ 
2)id^ in ben ßeßer, ba§ fage id^ 35ir unb laffe S)id^ ®olb 25 
wiegen Stag unb 3?ad^t; S)u tl^uft' fo wie fo"^ fd^on gar 
nid^tg mel^r in ber legten !^t\i unb fi^eft immer fo^ ba 
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unb ftcttft unnü^c t^raften. ^oft S)u benn nid^t alle§, 
tüaS S)ein ^crj begcl^rt?" 

„9iein, 3Jluttcr, ^ m'66)k a\xä) ein fo fd^önc§ 3:icr 
f)aitxi unb barouf fi^en* ^kx finb immer nur ©d^ofe, 
5 auf benen^ fonn man nid^t fi^en/' 

„3e^t mitlft S)u gar nod^ ein ^ferb l^afien, S)u tl^örid^teS 

ilinb! ©ie^ft S)u benn nid^t, bafe e§ lebenSgefö^rlid^ ift, 

l^ier ju reiten? 35a§ @ra§ ift glatt, unb bie 5Ibgrünbe 

finb tief, unb ein ge^ltritt, fo liegt man jerfd^mettert ba 

lo unten !" 

9llba badete lange barüber^ nad^, toarum e§ für bie 
^ferbe gefäl^rlid^ fei, ba bod^ bie ©d^afe fo ftd^er gingen; 
fie befam aber aud^ l^ierauf feine 5Intn)ort, ba fie nic^t gu 
fragen toagte* 2)ie S3ergmännlein famen i^r nun nod^ 
15 biel l^ä^Iid^er bor, al§ frül^er, unb ba§ ©olb mar il^r fo 
gumiber, fie fonnte e§ gar nid^t mel^r fe^en* ©ie badete 
nur an ba§ fd^öne, ftf)öne ^ferb unb an ben Süngüng, 
bem e§ ben ^al§ foften foüte, menn er fid^ mieber feigen 
liefee.' SBarum moüte i^m bie 9Jlutter ben C>al§ bred^en? 
20 9lud^ l^ierauf fanb fie feine Slntmort, mie fel^r* fie aud^ 
nad^bad^te* — 

ginige 3^it barauf ritt ber fd^öne Jüngling mieber ben 
S9erg empor; il^n reijte bie 9ieugier, ju feigen, mer in ber 
gemaltigen SJurg mol^ne, beren 5!Kauern auö lauter tJeI§= 
25 blöden beftanben. 

@r mar ein Äönig^fol^n unb ^iefe ^orprie* unb mar 
nic^t* gemol^nt, etma§ nic^t ju fönnen; feiner ftürmifc^en 
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9latur mar jebe ©d^micrigfeit iDiKfornmcn* SBenn man 
i^m bom C^eitaten fprad^, fagte er, er iDoHe feine Sraut 
einem ^ S)ra(!^en entreißen ober t>on einem Steifen pflüden, 
nur nid^t fo gang gemütlid^ greimerber fci^icten unb eine 
geiDöl^nliii^e C>o<ä^3^it mad^en* 5 

5irba toax gerabe bamit^ befd^öftigt fid^ gu f(j^müdEen, al§ 
3eitüertreib, nad^bem fie ben" gangen SJlorgen ®olb ge=: 
l^afpelt. ©ie l^atte ^änbe unb ©efid^t gebabet, baö lange 
^aar mit bem ©Ifenbeinfamm getämmt, um bie ©tirn 
eine boppelte ^erlenreil^e gelegt, in toeld^e fie feitmärt§ eine lo 
5Ilpenrofe* ftedfte* S^r ©emanb n)ar tot\% mit golbenem 
(Sürtel, barüber fam*^ ein grüner ©amtmantel, ber mit 
^erlen!etten t)on einer ©d^ulter gur anbern befeftigt toax. 
Um ba§ fd^neeiDei^e ^äl^d^en legte fie ©maragben, fo 
grofe tt)ie Staubeneier, ein ©efd^en! ber S3ergmännlein, unb 15 
bann betrad^tete fie fic^ im ©piegel, in bem fie aber nid^t 
feigen fonnte, n)ie i^r goIbene§ ^aar fd^immernb auf bem 
grünen ©amt lag. 9lein, fie mu^te toirflid^ fd^Ied^t 
feigen,®' ober ber ©piegel mar fc^Ied^t ; benn je^t fd^Iug fie 
fid^ in§ ©efid^t unb rief: „SBie l^ä^lid^ bin id^! 3?ein, 20 
mie l^äfelitf)! S)arum berftedt mic^ bie SJlutter bor aßen 
5!Kenfc^en, unb giebt mir fcl)öne ßleiber unb Sfumelen, 
mie einer Königin, um gu bergeffen, mie i)ä^lxä) iä) bin!" 

Sn bem^ Slugenblidf erf langen ^ufe auf ben gelfen 
unb mit entfe^engftarren 2lugen erblidfte fie ben fd^önen 25 
tJremben, bem e§ ben ^alg loften foüte,® menn er mieber 
auf ber 33urg erfd^iene* @r mu^te gemarnt merben, um 
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icben 5Prei§. SBie eine ©emfe flog fie bergab, mit melden* 
bem SWantel unb flatternben paaren/ in benen fid^^ bie 
©onnenftral^Ien ju fangen fd^ienen* 

S)er junge ßönig fa^ fie über bie gelfen ba^erfliegen, 
5 al§' berül^rte il^r gufe bie ©teine nid^t, unb l^ielt fein 
^ferb an in ftaunenber Seinunberung* 6r fragte fid^, 
mlä)' ßöniggfinb, meldte ®ergfee il^m ba entgegenflöge, 
unb nun minfte fie mit beiben 2lrmen unb rief atemlog: 
„S^xMl jurücf! Äomm' nid^t J^ier ^erouf! gg märe 
lo S)ein Slob V 

„Unb tt)äre e§ mein Job/' rief er, „fo toürbe id^ frö]^= 
lid^ fterben, ba ic^ bie fd^önfte 9)iaib erblidft, bie je auf 
ßrben gemanbelt!" 

Sllba blieb t)or il^m ftel^en, ein leife§ SRot überflog il^re 
15 SBangen, unb il^n mit großen* 3lugen anfc^auenb fagte fie: 
„33in id^ benn fd^ön?" 

„3a, n>unberfd^ön, fo reijenb bift S)u mit Seinem 
golbenen $aar unb Seinen golbenen 9lugen, bafe i^ S)td^ 
liebe, öon biefer ©tunbe anl" 
20 „Unb id^ liebe 2)id^ audl)!" fagte bie unfd^ulbige SWaib, 
bie ni(^t mufete, ba§ man unter ^ ben SWenfi^en gemöl^nlid^ 
nid^t fagt, tt)ag man benft. — 

„9lber fage nid^t, mein ^aar fei golben, ®olb ift ja* 
fo ^äfelid^ \" 
25 „^(x^lxä)?" Ser S?önig§fo^n ladete. „3)a§ l^abe id^ 
nod^ nie gehört? ^aft 2)u benn fo biel ®olb gefeiten, 
ba^ ^u e§ p&Iic^ finbeft?" l 
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„%ii \a, ^ fel^c ja ntd^t§ ate @oIb, ftatt grüner aSäumc 
nur @olb, ftatt »lumen @olb, jiatt 5menfd^en @oIb, fold^e 
Raufen!" fic breitete tl^re 5Irme au§ unb brel^te fid^ um 
fid^ felbft. „O wie t)iel lieber^ möd^te ici^ auf bem fd^önen 
SEier fi^en! S^ ^öbe nod^ nie ein ^ferb gefeiten, barf 5 
id^'§ anrül^ren?" 

//3a, freilid^, ftreid^eln^ fogar unb ju mir l^erauffteigen 
aud^; S)u foüft reiten, fo lange S)u miüft!" 

@r ^ie^* fie, il^ren gu^ auf ben feinigen fteHen unb 
bcibe C>änbe in bie feinigen legen, fo gog er fie bor fid^ 10 
auf ben ©attel, fd^Iang ben 9lrm um fie unb gab bem 
^ferb bie ©<)oren* @r badete, fie toürbe fid^ fürd^ten; 
ba§ fiel ber l^olben Unfd^ulb aber gar nid^t ein, benn fie 
fannte feine ©efal^r* ©obalb ber S3oben njeid^ tourbe, 
gab er bie gügel nad^, unb fort jagten fie, balb unter 15 
bem SBalbeSfd^atten, balb über blumige SBiefen* 

Sllba jaud^äte, üatf^lte in bie ^önbe unb rief : „©d^neüer ! 
nod^ fd^neHer!" 

©0 famen fie in bie 9lä]^e ber ©tabt, bie fie burd^reiten 
mußten, um auf einen C^ügel jum ßönigSfd^Iofe gu ge= 20 
langen. S)a njurbe e§* plö^lid^ ber SWaib bange: 

„©inb ba§ aßc§^ 5)?enfd^en?" fragte fie, al§ fte im 
©d^ritt burd^ bie ©trafen ritten* „Unb bie fleinen C)äufer 
bläji ber SBinb nid^t um?" 

„3?ein !" ladete ^orfirie* „^ier mel^t ber SBinb nid^t 25 
fo, mie bort oben bei 6ud^!" 

„^ier, meine Seute," rief er, „l^ier bringe id^ 6ud^ 
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6ure ffönigin! ©ic ift eine aBunberblume, unb x(i) l^abe 
fte mir bom greifen gepflüdEt." 

„9l6er \ä) bin feine Königin!" jagte 3llba n^ä)xodm. 

,/3c^/ i<^ bin ein ßönig, unb ba S)u mein SBeib mirft, 
5 fo n)irft S)u ilönigin !" 

„S)ein SBeib? 3lber xä) foDte ja feinen 5!Konn l^oben, 
fogte meine 5!Kutter/' 

„S)aö l^ot fie nur fo gefagt, lüeil fie iDufete, bofe feiner 
S)ic^ I}aben foHte, aufeer mir!" 
lo ,,Sift S)u benn gar nid^t böfe?" 

„9lein, xä) bin ni(j^t böfe." 

„S)u bift alfo fein 9Jlenfd^?" 

„S)od^, bo§^ bin id^." 

„2lber bie 9Jlutter fagt, alle 9Kenfd^en finb böfe, unb xä) 
1$ foK nichts mit il^nen ju f(j^affen l^aben." 

„2Ber ift benn 2)eine 5!Kutter?" 

„S)a§ m\^ x^ nid^t; fie fpinnt @olb." 

„^pxmi @oIb? 3u it)a§' benn?" 

„3^ür S3rftute; aber id^. miß fein ®oIb bei meiner $od^= 
2o jeit l^aben !" fügte fie rafd^ l^inju unb griff nad^ il^rem 
ßopfe, al§ müfete fie il^n öor ber fd^Iimmen SJerül^rung 
fc^ü^en. 

„35a§ lüirb aber bod^ nid^t anber§ gelten/'* fagte 
^orfirie, „bie 2eute mürben fii^ munbern. ^ier bin i^ 
25 ju $aufe, je^t reiten mir in ben $of ein, unb S)u mufet 
mit meiner 9Jlutter freunblic^ reben." 

„^\t fie alt unb ^äfelic^?" 
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„mm, fic i[t fc^r f^ön unb ftolj/' 

,SSa§ ift ftolg?" fagte Sllba, 

^orfiric fol^ il^r in bie Singen; bie tonten fo lanter 
unb rein, tt)ie bie ©onne; er brüdte bie 3Kaib an fein 
|)erg; bann toarf er ben Wienern bie 3ü9el gu, fprang 5 
Dom ^ferbe, f)ob Sllba gärtlici^ herunter unb reid^te il^r 
bie ^anh, fie bie breiten ©teinftufen l^eraufgugeleiten* 

©ie traten in einen weiten ©ool, ba fafe eine l^o^e, 
ftottlid^e grou, t)on^ Dielen Wai)ä)tn umgeben, unb fpann 
fd^öne, gelbe ©eibe. 9lüe erlauben \\ä) Don ber Slrbeit unb 10 
blicften DoD ftounenber^ greube auf bo§ l^errlid^e ^aar, 
ba§ eben im ©lorienfd^ein ber untergel^enben ©onne unter 
bem ^ortol erfd^ien. 

„^kx, 3Jlutter/' rief ^^orfirie, „ift 6ure' liebe Sod^ter, 
mein fü$e§ gl^egemol^I, ba§ xä) gang nol^e beim $immel 15 
gefunben, unb \ä) bin no(!^* gar nid^t fidler, bafe e§* nid^t 
ein $immeI§ben)o^ner ift, ber jeben SlugenblidE glügel 
befommen unb un§* enteilen fann!" 

„D S)u tounberfd^öne Q^rau!" rief 9llba unb fiel ju 
ben güfeen ber Königin, bie fie gütig aufl^ob unb füfete* 20 

„Unb S)u fpinnft aud^, nur Diel, Diel fd^öner al§ meine 
5J^utter; benn tt)a§ S)u fpinnft, ift fo gart unb fein lüie 
©djneeflocten unb Blumenblätter!" 

„SBa§ fpinnt benn Seine SKutter?" 

,M^ immer ba§ l^arte, .l^ä^üc^e ®olb \" 25 

„@olb!" fc^oü e§ ringg im ßretfe, mand^e ladeten unb 
glaubten e§ nid^t. 
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,^annft S)u anä) @oIb fpinnen?" 
„^(i) lanxi, aber borf nid^t/' 

„SBatum nid^t?" ©ie öffnete bie. 2i|)|)en, um gu fagen, 
tt)Q§ i^te ajlutter 6eim^ ©<)innen tl^üe, aber plöjlid^ über= 
5 !om fie eine merfmürbige Sefangenl^eit unb ba§ ©efül^I, 
tote böfe man fie anfeilen mürbe, toenn bie SWäbd^en 
müßten, öon^ mem il^nen aüeS Unl^eil in ben S3rout= 
f(j^leier gefponnen mürbe. Unb babei fallen fie alle fo 
frol^ unb fo lieb au§, bie böfen 2Kenfd^en, bor benen bie 
lo 5Jiutter fie gemarnt, eigentlid^ Diel beffer, al§ il^re SWntter, 
t)or ber fici^ bie S3ergmännlein fo entfe^Iid^ fürd^teten* 

©ie mürbe t)on il^rer ^ein erlöft, inbem eines ber 
3»äbd^en flüfterte : 
„S)a§ ßleib ift ©amt, ed^ter, meiner ©amt!" „Unb 
15 bie Sumelen? SSon mem finb bie ^umelen?" fagte eine 
. anbere etma§ lauter* 

„SSon meinen ^^reunben/' antmortete 5IIba. „SBoHt Sfl^r 
fie l^aben? ^d) l^abe nod^ Diel foIc^eS ©pieljeug gu 
^aufe/' unb bie ©maragben Dom C^alfe löfenb, gab fie 
20 jebem ber 9Jläbtf)en einen berfelben. 

9Kit ben ^erlenfd^nüren l^ötte* fie e§ ebenfo gemad^t, 
menn bie Königin fie nid^t baran Der^inbert l^ätte* 
„©inb benn S)eine greunbe fo reid^?" fragte fie* 
„2)a§ meife id^ nid^t. 2öa§ ift benn rcid^? ©ie bringen 
25 aüeS in ©ädfen au§ ber 6rbe l&erauf, unb menn fie nid^t 
genug bringen, fo merben fie geftraft." 
S)a mürbe ba§ ©efid^t ber Königin finfter, fie nal^m 
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il^ren ©o^n bei ©citc unb ^pxai): „2)a§ 9)?ägblein ift 
feine anbete, aU bie SEod^ter ber abfd^euli(j^en ^eje Saba 
ßoaja* t^ül^re fie f(!^nell lüieber bol^in, mo S)u fie gel^olt 
l^aft, fie bringt nur Unglüd in nnfer ^au^/' 

„3lnx bQ§ forbere n^t Don mir, SKutter/' fpra(^ ber 5 
junge ßönig erbleici^enb. „'^ä) liebe bie l^olbe, unfc^ulbs« 
boKe 5!Kaib mit atten ©ebonfen, mit bem Slut in meinen 
Slbern, mit jebem Sltemjug! Unb n)äre^ fie SBaba ßoajia 
in eigner ^erfon, iä) !önnte nid^t öon il^r lafjen!" 

2)ie Königin feufjte unb befahl, ber 50iaib eine ßammer lo 
neben i^rem ©emac^e ju bereiten, unb am näc^ften Stoge 
füllte bie ^od^jeit fein. S)ie Königin tt)oflte mit eigner 
©anb bie neue 3:od^ter fci^müden; fie l^atte aber einen 
fd^meren ffampf mit il^r gu beftel^en, ba biefe burc^aug 
feinen ©olbfoben auf il^r ^awpt l^aben tooüte. ©ie 15 
entflol^ inxä) ba§ gange ©ci^Iofe, n)ie ein gefc^eud^teS 5Re]^, 
fie tt)arf fid^ auf bie @rbe, unter bie S)edEen, bie bie ^u 
tt)an§ f(|mücften, fie bat unb flehte mit l^erabftrömenben 
3:i^ränen, man möge^ fie berfd^onen. S)ie Königin foüe 
il^r ettoaö bon il^rem fd^önen ©eibengefpinft auf bie ^aare 20 
legen, nur ba§ fd^redEüd^e @oIb nid^t! 

SBäl^renb fie aber fnieenb bat unb Jammerte, gab bie 
Königin einen SBinf; gmei 9Käbd^en banben il^r bie 
^änbe, lüäl^renb bie britte ben golbenen ©d^Ieier befeftigte. 
9lIIe erwarteten nun einen 3lu§brud^ bon 3orn unb 33er= 25 
jttjeiflung* 9lber 2llba toarb ganj ftifl. Slcid^ tt)ie ber 
2ob neigte fie ba§ $aupt unter ber Saft: „S)u bift 
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l^ärter al§ meine 9)Zutter!" fagte [te; „bie^ tüoKte tnitf) 
feinem 9Jtanne geben, bamit \i) nid^t unglücflid^ njürbe,^ 
S)u aber tufft felber ba§ Seib auf mid^ l^erab!" 
5iiemanb t)erftanb biefe 9lebe, unb 3llba mar ni(j^t ba= 
5 ju' ju bemegen, fie gu erflören, maS ba§ allgemeine 9Jlife= 
trauen t)erme]^rte* ©ie fal^ fo traurig au§, ba^ ba§ SSolf 
in il^r gar nid^t mel^r bie ftral^Ienbe SWaib Don geftern 
erfannte, unb alle SBorte ber Siebe i^re§ jungen ©emal^Iö 
fonnten nid^t bie SBoIfen ödu il^rer ©tirn fd^eud^en. 

10 Stm* ^ofe mar aber balb Don nid[)t§ anberem mel^r bie 
3lebe, al§ Don ben ungejä^Iten ©d^ä^en ber jungen 
»Königin, unb Diele trieben ben ßönig, fid^ biefelben in ber 
3lai)e ju betrachten. 3f)m* mar eö nic^t um bie ©d^ä^e 
gu tl^un; er badete nur baran,* fein junget SBeib mieber 

IS löd^eln gu feljen, unb meinte, menn er il^r bie ©ad^en 
l^olte, bie fie be|e|fen, fo merbe fie fröl^üc^ merben. 

©omie fie aber ^örte, ^orfirte beabfid[)tige nad^ il^rer 
SJurg gurüctgureiten, erfd^raf fie Ijeftig unb bat unb be= 
fd)mor i^n, tia§ nid)t gu tl^un! ;,(5§ mirb S)ein 2:ob fein, 

20 gang gemip !" 

6r aber ließ^ fic^ nid^t bereben, unb je® mel^r fie il^m 
bie ©efal^r fi^ilberte, bie it)n bort ermarte, um fo me^r 
reigte i^n eben biefe ©efaljr, unb gang l^eimlid^ mad)te er 
fid^ auf ben 2Beg, al§ fie nodf) im tiefen ©tf)lummer lag. 

25 9)lit menigen Segleitern f<)rcngte er gur Surg Don ^aia 
ßoaja l^inan. S)ie aber fal^ i^n Don meitem unb rief 
tl^m entgegen: 
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„iS^uäi Über ^xä), ber S)u mein Jlinb entfül^rt l^aft, 
um es unglüdHid^ ju ma(!^en! ®a, fättige bie Habgier, 
bte S)ic^ gu mir gurücftreibt, S)u Unglüdliij^er ! 3d^ l^obe 
md^t§ nac!^ 2)ir gefragt, it)a§^ fu(3^ft 5)u mid^?" 

2Ktt biefen SBorten fluttete fie Suioelen in enblofen s 
SKaffen auf bie ^Reiter nieber; bie gbelfteine aber würben 
in ber Suft ju @i§ unb ©(ä^nec unb wirbelten bergeftalt,^ 
bafe bie Unglücflic^en fic^ nid^t meieren fonnten, unb ge» 
blenbet ben Slöeg nid^t mel^r folgen. 2)ie meiften Prgten 
in ben Slbgrunb; ber junge ilönig aber, ber im 9lad^e= lo 
burft \\i) ber Surg näl^erte, um bie 9llte gu ertuürgen, 
warb bermafeen eingetiüKt, ba^ er balb fein ©lieb mel^r 
rühren lonnte, unb beöor er noc^ ein SBort l^erborbrad^te, 
war er tief unter bem ©(i^nee begraben. Saba ßoaja 
laci^te l^ämifc^ unb fagte: „3f^^t wirb fie lommen, gu 15 
i^m, unb nid^t ju mir, aber fie fommt gu mir unb nid^t 
gu il^m ! 3^ l^abe* mein ßinb wieber, baS nid^t in ber 
böfen SSBelt bleiben foH, unb unter ben 2Kenfc^en, bie id^ 
^aife !" 

Unb wirflid^ bauerte e§ nid^t lange, ba eilte 9llba, bom 20 
SBanbern matt, im weisen ©amtüeibe, ba§ bom ©taube 
befledt war, ben SJerg l^erauf* 
„SBo, wo ift er?" fragte fie mit blaffen Sippen* 
„©0!" fprad^ bie 3llte, „mir* bift 5)u entlaufen, mit 
einem fremben 2Kann, unb fommft wieber unb fragft nid^t 25 
nad^ mir, fonbern nad^ il^m? 6r ift nid^t l^ier!" — 
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ff^oä)^ io^, \ä) fonb feine ©pur, bi§ gu bem ©d^nec 

bort !" 
„SBeiter lam er a\iä)^nxä)il" ladete bie 9llte. „6r ift in 

deinen gbelfteinen erftidt!" 
5 9Kit einem furd^tbaren ©d^rei ftürjte 9llba auf bie 

©d^neeflöd^e unb begann mit i^ren ©änben fie meggu» 

fd^arren* 5Iber umfonft. 3u fdötüer lag bie 5)edfe, bie 

ben ©eliebten ber^üllte, ju feft toar fie gefroren! 2Kit 

bem5Iu§ruf: ,,D, SKutter! 9Jlutter! SBaS ^aft 5)u mir 
10 getl^an?" fiel 9llba tot neben 6i3 unb ©d^nee l^in. Saba 

ßoaja ftie§ einen fo furd^tbaren tJIud^ au§, bap ber Serg 

tt)an!te, i^re S9urg äufammenftürgte unb fie famt il^rem 

©olbe unter il^ren Strümmem begrub* — 

• 9ln ber ©teile aber, tt)o bie fd^öne 2llba il^r 2eben au§» 
IS gel^aud^t l^atte, feimte eine toeifee S9Iume in toei^em ©amt« 

üeibe auf, bie man feitbem „9llba 3iegina/'* gu beutfd^ 

„6beln)ei^/'* genannt l^at. ©ie blül^t nur bid^t beim 

emigen ©d^nee, ber ben ©eliebten bebedtt, fo n)ei§ unb 

rein, mie fie felber mar. — 
2o SJieüeic^t Derioanbelt fid^ ber ©d^nee einftmaK lieber in 

gbelfteine, toenn il^n eine unfd^ulbgboüe Sungfrau be» 

tritt. — 
S)a§ ©tüdf ©olbfaben, ba§ 9llba gefponnen, fud^t man 

nod^ immer, unb jebe ®raut l&offt, fie l^abe eS erl^afd^t; 
25 barum fürd^tet fid^ feine öor ben (Solbföben,? bie fo ge* 

föl^rli^ finb, fonbern jebe glaubt, il^r fei ba§ ®IüdE 

befd^ert* 



IV 

Der Cfd?ad?Iau 

3n bcr ÜKoIbau^ ftel^t ein ntäd^tiger Sctg, faft fo ^oä^ 
lüic ber Succgi;* ber l^ei^t bcr %\ä)aä)la\i; er crfd^int 
fogar l^öl^cr al§ ber SSucegi, mxl er ol^ne SSorberge gerabe 
ouS bem %^al em|)orfteigt unb feinen fd^neegefrönten 
©ipfel leud^ten läfet, al§ ein SBol^rjeid^en rumänifd^en 
^elbentumS. . 5 

2ln einem 5Korgen, fel^r frül^e, ftieg ein Berül^mter alter 
39ärenjäger mit kx^kn ©(abritten ben 33erg emjjor. 

SWofd^* ©loan^a war weit unb breit megen feiner 
lül^nen Sogben befannt; er ging* fogar in bie ^öl^Ie 
be§ Sören, mit einem brennenben ^aä)^l\ä)t am @nbe lo 
be3 S3üd^fenlauf§ unb \ä)o^ ben Sären tot. @in guter 
grjäl^Ier mar er aud^, 5D?ofd^ ©loan^a, ber gern ben 
jungen fieuten bie !^t\t vertrieb . unb t)on il^nen mol^l ge» 
litten mar* 

3fe^t lam er in einen i\ä)kn 5RebeI, ben er aber balb 15 
burd^fd^ritten l^atte, unb über bemfelben fd^ien bie auf» 
gel^enbe ©onne auf eine enge gelsplatte unb auf ba§ lieb» 
lid^fte S9ilb, ba§ fie nur*^ befd^einen !onnte: eine ©d^ar 

30 
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junflcr 5Käbd^cn toar bort um ein gjluttcrgotteSbilb^ Der« 
famniclt, ba§ fic cifriö mit if rängen unb Slumen f(^mücf» 
ten, toö^renb fie burd^ bie weisen, tt)ogenben 5RebeI bon ber 
ganjen SBelt abgefd^nitten toaren. 
5 31I§ 5Kofd^ ©loanja bie ^tl^plaiit erreid^te, gucftc ein 
SSIife gu feinen 8^üfeen unb bröl^nte ein S)onner, wie 6rb* 
beben, Don unten l^erouf. 

„91^! mo\ä) ©Ioqu^q!" f^oK e§* bon aKen ©eiten. 

„SBiKfommen l^ier oben! SBir bringen ber ÜKutter ®otte§ 

10 SBIumen, weil fie l^ier immer SBoIfen f)at, unb fiel^e, nun 

f)at fie fd^on ben SRegen gefanbt! 3ejt erjöl^Ie uns maS/ 

ergä^le!" — 

SDer alte 2Kann fd^ob bie ^eljmü^e jurücf unb bie 
bufd^igen Slugenbrouen in bie ^öl^e: 
IS „2Ba§ foK xä) benn ergäl^Ien?" 

„aSon alten, alten 3^^^^"!" tiefen bie ÜKäb^en, jogen 
il^n auf ein tJelSpcf nieber unb fammelten fid^ um il^n, 
bie einen festen fid^ il^m gu tJüfeen, bie anbern blieben bor 
i^m ftel^en, nod^ anbere erfd^ienen Iacf)enb auf ben tJ^If^n 
20 über i^m unb legten fic^ bortl^in, um befjer gu l^ören. 6r 
aber l^ub an: 

,,SBifet 3i]^r benn, tt)er-ben Sftfiad^Iau gemad^t l^at?" 

„9lein" — „^a ! o gemife !" fd^oü e§ ringsum ; „ber liebe 
©Ott* natürlid^!" 
25 ,,Se^Igefd^offen!"* rief ber 9llte, >r liebe @ott ^at bie 
©onne gemacht unb bie anbern SBerge unb bie ^lü^e, aber 
ben Sfdda^Iau, ben' l^aben bie SRumönen gemad^/' 
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„2)ic SRumäncn?" riefen bic Wdiä)tn, mic au5 einem 
aWunbe. 

„33 or langen, langen ^al^ren, e§^ toei^ fein 5Kenf(^, toie 
lange, ba mar l^ier ein großer ftrieg. 2)ie geinbe, bie 
gum 2)nie[tr^ l^eranrüdten, waren gar nic^t toie SKenfcä^n, s 
fonbem toie toilbe Stiere, ©ie toaren Hein unb frumm* 
unb l^atten flacä^e @t\\ä)kx, fo gelb tt)ie Zitronen, unb il^re 
9lugen toaren fo tiein, ba$ man fie gar nid^t fal^. ©ie 
tDaren mit il^ren ^f erben gufammengetoadifen* unb jagten 
ba^in, tDie bie ^eufd^reden mit bem Dftminb. SBo* fie lo 
l^inlamen, ba mar alles im Umfel^en öerje^rt unb blieb 
nid^tS jurüd al§ ber nadte Soben. 2)ie ßunbe öon il^nen 
l^atte ba§ Sanb mit ^ä)xtdm erfüllt, hoä) toaren bie 
aiumänen entf^loffen, il^ren Soben bi§ auf§ öufeerfte gu 
öerteibigen. ©ie öerbünbeten \\ä) mit einem anbern 3Sol!e, 15 
ba§ mar öon l^efler ^ant, blauäugig • unb ^oä) gemac^fen, 
mit langem, gelbem ^aar, öon bem einige mit bem SKeffer 
in ^oli^iiMt'^ f einreiben fonnten, unb öereint jogen fie an 
ben 2)nieftr, bie ©d^märme öon graufamen ^eufc^redfen 
nid^t l^erüberjulaffen. 2)er Sampf mar lang unb l^ei^, 20 
unb ba§ SBaffer be§ S)nieftr mar rot Don SSlut unb fd^mer 
öon Seichen, aber bie Seute ol^ne 9tugen liefen fi^ burc^ 
nid^t§ erf^rerfen. Unb mie Diele man il^rer auä)^ tötete, 
e§ lamen me^r unb mel^r, immer brei für einen, ber 
gefallen mar. ©ie l^atten vergiftete Pfeile, bie ben* fiebern 25 
Stob gaben, unb menn fie in nöd^fter 3taf)t einen ^° ai^ 
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gefd^offen, fo jagten fic babon, um mit Sangen tüieber 
öorjuftürmen* 2)ie Seici^en im S)nieftr bilbeten enbli(^ eine 
Srüdfe, über mel^e bie fleinen ^ferbe l^erübetfamen, unb 
bie aiumänen mußten \\ä) leintet ben anbern glu^, ben 

5 ^rutl^/ gurürfjiel^en, um \xä) bort öon neuem gu t)er= 
teibigen. 2)ie ©(i^Iad^t bauerte ad^t 2:age; blutrot ging 
bie ©onne auf, unb blutrot ging fie unter, unb blutrot 
toaren 3^Iup unb 3^elb. ©nblid^ \pxaä) ber gürft^ ber 
gelbl^aarigen Seute: „SBir muffen meieren, aber mo finben 

10 mir ein Soümerf gegen biefe Srad^en?" 

„S3ßir l^aben no(^ ein fd^öneS Sanb !" riefen bie SRumänen^ 
unb geigten ben SBeg, 2)a rief il^r meifer gürft: 

„^ört mx6) an, ^f)x 9Mannenl* 6in jeber öon 6ud^ 
nel^me* eine ^anb öoß 6rbe unb roerfe fie öor fid^!" 

15 ©ie tl^aten, mie il^nen gel^ei^en mar, unb ba il^rer fo 

üiele maren, l^atten fie balb einen großen Serg gebaut, ben 

fie* SEfd^adjIau, bie ©elbl^aarigen aber ßauflanb nannten. 

3lo(^ beöor bie furd^tbaren geinbe l^erangeftürmt maren, 

ragte ber Serg in bie SBoIfen, unb bie ^eere lagerten auf 

20 bemfelben in unerreid^barer ^ö^t. ^ier maren fie bie 
ftärferen unb fd^Iugen jeben Slngriff au§ il^rer ^öl)t ai. 
S)ie 2)ra^en unten gebadeten aber, fie auSgul^ungern unb 
ümgingelten ben Serg, fo bap feiner mel^r l^erunter fonnte.* 
33alb mürben ber Seben§mittel menige, unb au§ l^ol^Ien 

25 3lugen fallen bie ^eere auf bie feinblid^e glut im SEl^ale, 
bie fid^ auf il^ren Strfern unb SBeiben föttigte, nac^bem fie 
alle SSßeiber unb ffinber, bie fid^ nid^t l^atten flüd(|ten 
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fönncn, getötet, unb aße SBo^nunflen in Sranb geftedt 
l^atten. 

2)a§ fd^Iimmjte toax ber 3)urft. 2)a ber Serg no(^ 
unbetDalbet toar, fo tonnte e§^ aud^ feine Duetten geben, 
unb jeber ftrug SBafler, ber au§ bem %^al geholt tDurbe, 5 
lüftete einem ober mel^reren ba§ Seben* 3n biefer großen 
3lot gingen bie 3^ür[ten fd^on gu SRate, ob fie ni^t einen 
9lu§faß ntad^en tooKten unb fänH)fenb ju ©runbe gelten. 

2)a trat ein ^irte öor fie l^in, jung unb fci^ön, mit 
langen fd^marjen Soden unb 3lugen, fditoarj toie ßol^Ien, 10 
ber fprac^: „^ä) l&abe Jag unb 3taä)t gefonnen, ben 
©rad^en ba unten ben Untergang ju bereiten; benn fie 
l^aben t)or meinen 3lugen meiner geliebten SRaib bie ©ruft 
burd^ftod^en, fie fo an einen Saumftamm genagelt, ben^ 
tl^ren ^ferben an bie ©d^toeife gebunben unb fie fort= 15 
gefd^Ieift, bafe eine blutige ©trafee ben 2Beg bejeid^nete, 
auf bem fie öon bannen gejagt, big Don ber tounberDoHen 
SRaib ni^tS mel^r ba n^ar, al§ eine lange ^aarfträl^ne, bie 
fid^ feft um ben Saum gefd^Iungen. 3d^ toeife, tt)ie id^ 
meinen älad^eburft bef riebigen !ann, toenn id^ aud^* f eiber 2c 
babet ben iömmerlid^ften 3:ob erleiben mu^. 3d^ l^abe ben 
ganzen Serg umgangen, ben toir gebaut, unb fanb eine 
©teße, bie man loölöfen unb j^inabtoäljen fann. ^ä) toill 
fie 6ud^ jeigen; toenn ^l^r tief genug gegraben, fo gel^e 
id^ l^inab unb fage ben S)rad^en bort unten, id^ tooüe il^nen 25 
ben SBeg jeigen, toie fie ben Serg ftürmen fönnen, unb 
toenn id^ ben Sucium* pren laffe, fo toäljt ben Serg auf 
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fic l^cruntcr, aber nid^t cl^cr, batntt il^rer^ flenug bcifantntett 
finb, unb 3l^r über ©eröß unb fielen cntfommcn fönnt !" 
„aaßic l^ci^t 2)u bcnn, 2)u tapferer?" Iprad^en bic 
tJürften* 
5 ,M ^eifee Suior." 

„aSeifet 2)u bcnn, Sujor, toaS 2)t(i^ ermattet, tDenn fie 
2)i(^ al§ Setrüger erfennen?" 

„3»(i^ tDei^ e§/' f|)ra(i^ ber junge SWann mit gerungelten 
Srauen, „id^ fal^, tüte fie bie Unf(^ulb bel^anbeln, lüaS 
10 toerben fie ben ©d^ulbigen tl^un !" 
„Unb 2)u fürci^teft 2)i(3^ nid)t?" 
„aBoöor foß i(3^ nticj^ benn no(i^ fürchten, ba mir baS 
Seben leib ift, ol^ne meine 9Maib, bie xä) l^abe fterben 
feigen ! 3Wi(3^ !ann ber Stob nid^t fd^redfen l" — 
15 ©ie gruben nun Stag unb Slad^t eine tiefe SRinne in ben 
2}erg, .fie trugen fo öiele ©teine jufammen, al§ fie nur^ 
finben fonnten, toa^ aße§ feine leidste 9lrbeit toax, ha fie 
t)on Surft ermattet maren, 3lber enblid^ mar bie 6rbe 
genug gelodert, um beim erften Sttnprall l^inabjuftürjen, 
20 unb Sujor nal^m Don il^nen 3lbfd^ieb, mad^te ba§ S^i^^n 
beg ffreujeS* unb ftieg ju %^aL 

6r fagte ben SBad^en, er toolle mit bem Surften fpred^en, 
er fei bem SSerl^ungern naj^e unb motte öiele üom 2:obe 
retten. 
25 9tl§ er öot bem ©efürd^teten ftanb, fd^Iug bem jungen 
SKanne bod^ ba§ |)erj; benn ber S^ürft fal^ ganj entfefelid^ 
auö. ^^x müfet @uc^ öorftellen, mag ^f)x 6uc^ nur* Don 
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©raufatnlcit unb SoSljeit benfcn fönnt, unb bann iji baS 
aße§ no(^ lammfromm gegen ^ beg 2>ra(^enfürften @t\xä)t 

6r grinfte unb leite \\ä) bie 2\pptn, als tl^m Sujor 
erjäl^Ite, er tDoüe t^m eine ©tcBe geigen, bie ganj unbemacä^t 
fei, unb an ber er leidet ben Serg erftürmen lönne. s 

,,Sa3enn 2)u mid^ aber irre füJ^rft," \pxaä) ber gürft, 
„fo tDirft 2)u fo fterben, bafe ber Stob 2)ir atö füfeeS Sabfal 
erfc^einen toirb." 

„©0 gefcj^el^e^ mir/' ^pxaä) Sujor ernft unb bat um 
einen 2:runf SBaffer. lo 

2)ie 3taä)t "bxaä) bunfel unb fternbs l^erein, ba rüdten 
bie Seinbe jum %\ä)a(i)lavi f)txan, in fd^meigfamen ©(i^aren ; 
bie ^ufe ber ^ferbe l^atten fie mit $eu ummirfelt, bamit 
fie feinen Särm machen lonnten, Sujor ging gtoifd^en 
gtDei SReitern, bie auS il^ren 3lugenf(i^Iifeen il^n unöermanbt 15 
anfcj^ielten. 6r ging fel^r langfam, bamit möglid^ft öiele- 
bid^t am Serge feien, beöor er ba§ Stxä)tn gab ; er mu^te 
bie ©teile genau, tt)o ber Sucium öerftedt toar, unb mit 
tlopfenbem C>^^5^" fl^ng er boran: SBenn e§ il^m nid^t 
gelang, fein ^orn an bie Sippen ju fefeen, ol^ne bafe* bie 20 
©rad^en e§ merften, maS bann? — 

6r fal^ il^re fd^marjen ©d^aren fid^ bid^ter unb bid^ter 
um il^n brängen; jefet begannen fie gu fteigen, unb l^ier 
lag ber Sudum* 

35uj[or nal^m il^n feft in bie ^anb, fal^ fid^ nod^ einmal 25 
unter ben S^cinben um, mad^te baS ßreuj unb blies aus 
aller Äraft. ^n bem 3lugenbli(f tourben i^m fämtlid^e 
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SSi^nt cmöefd^Iagen unb eine ©d^Iiitöe um feinen $atö 
gegogen. g^e er aber ba§ Semufetfein üerlor, fal^ er ben 
Serg ftd^ beioegen unb l^örte ein ©röl^nen, afö toenn ber 
ßrbenfd^o^ \x^ aufträte, bann ein Slngftgel^eul ringsum, 
5 unb bann lag er begraben, inmitten öon taufenben öon 
Qfeinben. 2)ie Rumänen aber ftürmten gu %i)al, über 
©d^utt unb 6rbe unb Seilten öon aRenfd^en unb ^ferben 
fort; e§ toarb ein foI(3^e§ ©eme^el, ba^ man nod^ Saläre 
nad^^er nicä^ts als ©cä^öbel unb ©liebma^en fanb, mie 

10 3Rai§förner gefd^ic^tet. 2)ie geinbe toid^en gurüdE, unb bie 
Slumönen bahnten pd^* ben SQäeg in bie Serge, tuo fie 
geborgen maren; bie 2)rad^n gaben eS enblid^ auf, fie gu 
Verfölgen, unb jagten in anbere Sauber baöon, fie^ gu 
üerl^eeren. 

IS ffiujor mar aber nid^t tot; ein ©tein l^atte il^n gebedEt, 

• anftatt" il^n gu gerfc^mettern, fo ba$ bie nad^ftürgenbe 6rbe 

leidster auf il^m gefd^id^tet lag unb il^m etmaS Suft 

gemalerte. 

9lad^ mel^rcren ©tunben !am er gu* fid^ unb fpürte bie 

20 ©d^Iinge an feinem ©alfe ; als er fie loSmad^en tooHte, 
fül^lte er eine erfaltete, fteife ^anb, bie fie l^ielt unb bie 
er nid^t öffnen fonnte. 6r gebadete, fie mit ben 3ö^uen 
gu gerbeifeen, ba merfte er, bafe er feine 3ö^ne mel^r l^atte, 
unb menn er ftd^ gu öiel bemegte, roßte bie 6rbe l^erab 

25 unb beengte mel^r unb mel^r ben SRaum, in meld^em er 
atmete. 2)a frod^ er langfam an bie tote ^anh ^eran, 
loderte bie ©d^Iinge unb gog ben ßo|)f l^erauS. 3efet 
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' lonntc er fid^ tiH^rett* SKit großer SSorfid^t begann et, tote 
ein SKauItDurf, bte 6rbe toegjutra^en, ben ^laft unter bem 
©tein fc^onenb, bafe er atmen fonnte. 6r ntu^te oft 
abfegen, benn immer, »enn er glaubte, Suft gu l^aben, 
ftie^ er auf einen Stoten, ben er nid^t aus bem SBege s 
räumen fonnte* 

Slber enbltd^, enblid^ »arb eine ©teDe l^eD, fo toett toie 
bie 2)icfe eines tJingerS, bann toie eine C^^nb, unb toie 
trunfen fog er bie Suft ein, bie l^ereinftrömte. 3Kit fester 
Slnftrengung arbeitete er ftd^ frei. 91IS er ben Sag fal^, lo 
toarb er ol^nmäd^tig. SBie lange er fo gelegen, tou^te er 
nid^t. 2MS er bie Slugen auffd^Iug, toar e§ ringsum toten» 
ftill; 3^reunb unb geinb toaren öerfd^munben, unb toaS^ 
unter bem Serge begraben lag, baS ftanb nid^t mel^r auf, 
um gu erjäl^Ien, maS gefd^el^en fei, Sujor lam ftd^ gar 15 
nid^t t)or mie ein großer ^d^, ber er bod^ »ar, fonbern 
mie ein armeS, üerlaflenes 2)?enfd^en!inb, baS gar fein 
3led^t l^atte, am Seben ju fein, ba eS^ tot mar, für Qfteunb 
unb Seinb. 2)od^ regten fid^ C>wnger unb 2)urft, unb er 
fd^manfte auf matten Seinen ju SEI^al. Steber tooDte er 20 
t)on ben 2)rad^en gef|)ie6t unb gefd^Ieift toerben, als fo 
elenb $ungerS* fterben, aßein unter lauter Seid^en. Slber 
fein ^txxit^ lie^* fid^ feigen, unb Sujor fonnte gum 3^Iu^ 
gelangen, feinen 2)urft gu ftiüen; bann fal^ er fid^ um, 
tt)o bie ©einen l^ingefommen fein fönnten. 9luf* 2:age im 25 
Umf reife gab^ eS feine 9Menfd^en bort; toaS^ Seine l^atte, 
tt)ar entflogen, unb loaS nid^t fliegen fonnte, »ar getötet. 
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Sujor toanbte jtd^ bcn Sergen gu; bort Icnnten bte ^eere' 
fein, bte tDte^ öom ©rbboben öerfd^munben toaren. 6r 
fd^lufl aber einen falfd^en SBeg ein unb fam »eiter unb 
»eiter öon il^nen ab. ©ie toaren fd^on toieber ju %ifal 

5 ßejogen, beöor er fie erreid^te. gnblid^ toar er baS* 

©ud^en mübe unb baci^te: ,,@ie l^alten ntid^ ja bod^ für 

tot, toarum fud^e xi) pe nod^?" ftieg meiter in bie Serge 

unb »arb toieber ©d^öfer, toie er e§* frül^er geioefen- 

SBenn er bann abenbs* ben ©irten feine ©efd^id^te 

10 txiä^ltt, fo ladeten fie über feine fd^öne ©rfinbung, benn 
bis gu il^nen tcar ber ftriegSlämt nic^t gebrungen, fie 
l^atten aud^ bie 2)rad^en nid^t gefeiten unb Sujorö ein« 
gefd^Iagene 3ä^^^ fd^rieben fie einem ©treite ju. ©ie 
fagten: „SBujor ergäl^It fo oft feine ®efc§id^te, ba^ er fie 

15 fd^on felber glaubt !" — 

„2)er Slrme!" riefen bie 3Wäbd^en, al§ 9Wofd^ ©loan^a 
jiiD toar. ,,SBaS ntad^te* er benn bann?" — „3ft er immer 
bort geblieben?" — „SBurbe er nie belol^nt, für feine gelben» 
tl^at?" fo fd^toirrten bie tJragen ber 9Mäbd^en burd^ einanber. 

20 SKofd^ ©loanfea aber l^attc feinen 2:a6af l^erauSgenom» 
men, feine pfeife gefto|)ft, raud^te be^aglid^ unb f^üttelte 
nur ben fto|)f gu allen ben fragen. „®el^t il^n fud^en/' 
fagte er enblid^; ;,öiet[eid^t l^at il^m ®ott jum So^n ein 
langes, langes Seben gefc^entt!" 

25 ;;2)ann ift er gar gu alt unb unl^eimlid^ !" riefen bie 
aWäbd^en unb taugten eine ©ora/ um Sujor gu öergeffen* . 
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KtuI Doamnet^ 

Unmcit bcm* lieblici^en ®c6irööftäbt(^cn Kampa Sungo* 
tDtnbet [xä) ein frifc^cr, Karer fßaä) bal^in, ber äliul 
S)oamnet, „ber Sad^ ber gürftin" genannt* 2)iefer fbaä) 
fül^rt ®oIb in feinem SJette, jumeilen ©lüde l^alb fo grofe 
h)ie ein ^Fingernagel, unb e§ toar öor 3^^^^ ©itte, ba^ 
biefeS ®oIb aüemal ber Q^ürftin gehörte* Unb »arum eS 5 
t^r gel^örte, ba§ ging fo ju: 

Sn bem SRumänenlanbe toar eine gro^ Hungersnot, 
eine Hungersnot, toie man feit 9)lenfd^engebenlen nt(j^t§ 
ö^nlid^e§ gefeiten. Q\xtx]i maren bie H^wfd^reden gelommen, 
in fold^en ©d^märmen, ba^ fie bie ©onne öerbunfelten, 10 
unb tt)o fie \xä) nieberlie^en, ba trnr ba§ fci^önfte Staren« 
felb in einigen SRinuten iaf)l mie eine Senne, bie Säume 
ol^ne ein einziges Slatt ftarrten mit il^ren nadten ^ften 
in ben ©ommer l^inein, beffen etoig blauer Hi^^^^I We 
Hi^c immer* größer merben liefe, fo bafe bei 3laä)t leine 15 
6rfrif(!^ung me^r in ber Suft mar. ©obalb alles ringsum 
abgefreffen toar, er^ob fid^ bie SBoIfe öon H^ufd^rerfen, um 
fid^ fd^nett toieber auf baS näd^fte ®rün gu fenfen. Unb 

40 
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fo fliitö e§* unaufl^altfam fort, unb batnalS toax man 
no(3^ nid^t fo Ilug tote l^eute, too man btc großen ©trerfcn 
mit Petroleum begießt unb baS allcg bann in Sranb 
ftcrft. ffauoncn gab c§ aud^^ nod^ nid^t, mit bcncn man, 
5 toenn fic fliegen, barunter fd^iefeen unb fie fo auöeinanber» 
f|)rengen lann* 

9lad^ ben ^eufd^redfen maren bie ^olen bon 5lorben l^er 
eingefallen, bie Ungarn bon SBeften unb bie Stürfen bon 
©üben, unb fo tourben bie C^^ufer Derbrannt unb ba§ 

10 SSiel^ geraubt. Sefet l^atten alle biefe geinbe baS Sanb 
berlaffen, l^atten aber lieber unb ©eud^en unter 2Renfd^en 
unb 2:ieren gurüdtgelaffen. 9Wit fd^toarjen Sippen unb 
SBunben am* ßörper gingen bie SWenfd^en uml^er. 2)a§ 
SSiel^ berredtte in 9Maf|en auf ben bürren g^elbern, mo eS 

15 feinen C^^to mel^r gab. 3lur bie ^unbe unb afaben 
l^atten gute 3:age. S)ie Suft gitterte bor ^'xi^t, unb auf 
toeite ©tredten verbreitete fid^ ein entfe^lid^er ©erud^, ber 
toie ein ^eftl^aud^ bie SKenfd^en niebertoarf, fo bafe fie in 
toenigen ©tunben ftarben. SKan* l^örte feine ff lagen mel^r, 

20 benn bumpfe SSergmeiflung l^atte aßeS jum ©d^meigen 
gebrad^t. 6§* läutete feine ©lodte mel^r, e§ gab meber 
©onn=* nod^ g^eiertag; aud^ feine 3lrbeit, benn man l^atte 
feine Od^fen gum pflügen unb fein ftorn jum ©äen. 
SBie ©efpenfter fd^Iid^en bie SKenfd^en uml&er. ßaum 

25 fanben ftd^^ nod^ Seute, bie 3:oten gu oerfd^arren. aSiele 
blieben, famt bem SSiel^, auf bem gelbe liegen. 
2>ie fd^öne fjürftin 3rina« füllte il^r ^tx^ bor SWitleib 
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bted^cn. ©ic l^attc aUc il^tc 3utt)clen l^ergcgebcn für bic 
9lrmcn; fic l^attc mit il^rcm legten ©clbc SSicl^ gelauft 
für bic SJaucm; baS toax aber glcid^ bcr ©cud^c erlegen, 
©ie l^atte bie ^ungernbcn gefpeift, bis fie felbfi faum 
tnel^r genug l^atte für il^re öier ücincn ffinber. SJer» s 
g»eifIung§t)oß ftanb fic am ^Jenftcr, rang bic ©änbe unb 
betete: „Sieber ©ott!^ ^aft 2)u mi(3^ benn ganj Der« 
laffen? SBillft 2)u unfer ormeS fianb gang öernid^ten? 
^aben tvxx benn fo öiel gefünbigt, ba$ mir fold^e* ^eim* 
fud^ung ertragen müflen?" — 2)a lam ein leifcs, fül^IeS lo 
SBe^en l^crein, mit einem fo fü^cn 2)uft, toie öon bem 
fci^önften Blumengarten, unb eine filberne ©timme fagte: 
,,3lu§ einem gluffe toirb 2)ir ^ilfe ertDad^fen. ©ud^e 
nur!''» 

2)a ging fte gum tJürften, il^rcm ©emal^I, unb gu il^ren 15 
ßinbern, nal^m Slbfd^ieb unb fagte, fie toerbe balb mieber« 
iömmen. ©ie miffe, mo gu fud^en, um alle öon ber Qual 
gu erlöfen, ©ie t^at* fo l^eiter unb fo fidler, bafe alle 
aSertrauen unb C>offtiung getoannen; benn fie öerfd^mieg 
il^nen/ bafe fie nidf)t einmal* raupte, maS fie fud^en foüe* 20 

©ie begann eine mül^felige SBanberung in ber l^ei^en 
©ommerglut, ben 5Iüf[en nad^*'' SWand^mal fanb fie nod^ 
ein mageres ^ferbd^en, ba§ fie eine ©trede meit trug, bann 
aber unter il^rer leidsten Saft tot gufammenbrad^. ©ie 
ging am Dito» l^inauf, am ©in, am Suglu, am ©eretl^, 25 
an allen großen unb Keinen S^Iüffen. (Bpüxlxä) manben 
jtd^ btefe burd^S ©eftein, unb bie fonft fo mäd^tigen SBaffer 
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Püftertcn laum nod^ ba^in, tDo fic fonfi raufd^tcn unb 
brauftcn. 

„Sieber ®ott!" betete bie Sürftin. „Safe hoä)^ eine Keine 
SBoße erfc^einen, toenn iä) ben glufe gefunben, ber mir 
5 l^elfen foß !" 3lber e§ fam feine fSiolk. ©ie tuanberte 
gum gtoeiten 3WaI ben Slrgefd^^ l^inauf unb »oßte* eben 
traurig umlel^ren, al§ fie bie SRünbung eineö Weinen 
35a(^e§ gemalerte, auf bie fie öorl^er nici^t geaii^tet. Sögernb 
lenlte fie i^re ©c^ritte bal^in, mit immer* fd^mererem 

lo ^erjen, Je Heiner unb unbebeutenber ber Sad^ il^r erfc^ien. 

S3on ben ©teinen/ auf benen fie ging, ermattet, blieb 

fie einen Slugenblidt ftel^en unb feufjte: „3»d^ finbe nid^ts, 

gar nid^tö ! Unb öießeid^t öer^ungern unb fterben unterbeS 

meine Äinber! SSießeid^t tt)ar mein ©ebanfe t^örid^t, ein 

IS ^irngefpinft, eine Süge!" SBie* fie fo f|)rad^, mar^ e§ il^r, 
ate fiele ein ©d^atten über fie, ©ie badete, e§ feien bie 
Stl^ränen, bie il^re großen, müben 3lugen jum erften SRale 
fußten* ©ie toifd^te fie fort; nein e§ ttjar ein ©d^atten 
in ber baumlofen ©eibe, unb mie fie bie 3lugen erl^ob, 

20 l^atte fid^ bie ©onne l^inter eine ganj tieine SQBoHe öerftedtt, 
bie langfam größer »urbe. 

3frina begann ju jittern bor freubigem ©d^redt. C^^tte 
©Ott fie gel^ört, ober toax e§ toieber ein Irrtum? „Sieber 
©Ott!" betete fie, „menn bie§ ber 3^lufe ift, fo lafe bie 

25 SBoIIe größer merben unb älegen faßen; benn fd^on ber 
aiegen ift ©egen unb l^ilft auS öieler 5lot!" ©ie ging 
immer ein toenig meiter; ja, bie S33oIfe tourbe größer; fie 
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ging fiä^ncDer, la, ftc lief, bis ftc öor ©d^toäd^ nicä^t mc^r 
lonöic;* ba begannen einige gro^ fd^ioete Stopfen gu 
falloi. ©ie fog fte* mit ben Sippen auf, mit ben Stugen, 
mit ^önben unb paaren.. 

2)a raufd^te unb riefelte es* gang leife um fie l^er, unb 5 
mit einem 3WaI brad^ ein toai)xtx SBolfenbrud^ lo§. ©ie 
ging, fo gut fte tonnte, im naffcn fiel^m, im glufebett, bis 
ber tSln^ gu fd^roeHen begann unb in braunen, fd^aumigen 
?DIaf[en angcraufc^t* lam, toie ein breiter glufe* ©ie 
mufete mand^mal ftel^en bleiben unb i^ren ^fab fud^en, 10 
ging aber immer fort auS gurd^t, ber afegcn möchte 
toicber aufhören. 6S regnete ben* gangen Sag unb bie 
gange Slad^t. 2)ie Sürftin toar fo nafe, bafe es* wie ein 
aSad^ aus il^ren ßleibcrn flo^. ©ie »anb fie^ auS, fd^ürgte 
fie unb ging »eiter nod^ einen Sag unb nod^ eine Stacht. 15 
©ie toar fd^on im ©ebirge unb fiel oft l^in oor ©rfd^öpfung. 
gnblid^ blieb fie am Ufer liegen unb fd^lief ein, loä^renb 
ber Siegen auf fie nicberftrömte unb baS SBaffer immer 
l^öl^cr fd^moD, als* tooHte es nad^ il^r greifen unb fie fort« 
fd^ujemmen, 20 

SSon 3^roft gefd^üttelt toad^te fie auf* 2)a ftanb in ber 
aWorgeriluft bie leud^tcnbe ©onnc fo frifd^, als l^ätte fie 
fclber ein Sab genommen unb fiel^e, ber Sad^ mar nid^t 
mel^r braun, fonbern flar unb blau mie bie Suft, unb im 
©runbe bcSfelbcn blinfte unb gitterte eS® toie lauter 25 
©onnenftra^len. 3rina fd^ürgte i^r ©emanb unb toatete 
l^inein. ©ie mufete feigen, maS" fo munbcrbaren ©lang 
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l^attc. Unb fiel^c, e§ mar lauter @olb! 3m SBaffer fiel 
fie auf bie Äniee unb banfte ®ott laut unb inbrünftig* 
®oIb! ®oIb! Slun lonnte fie l^elfen. ©ie ging bel^utfam 
im SBaffer toeiter unb fammelte bie Äörnd^en unb . bie 

5 fleinen ©türfe unb fußte i^ren SKantel bamit, big fie bie 
2aft faum mel^r tragen lonnte* 9lun aber fcä^nett nac^ 
C)aufe mit i^rem ©d^afe, ben fie bor il^ren ©ema^I au§* 
fdjüttetel 2)ie ßinber lebten nod^, menn aud^^ in groB« 
©d^tDäi^e unb ßrfd^öpfung, unb erfannten fie faft nid^t, fo 

lo toar fie abgemagert unb fonnöerbrannt, 9lber Soten gingen 
nun in bie Sönber unb lauften Äorn unb 9Jlai§, ©amen 
unb SSiel^, unb ber glufe mürbe nid^t mübe, gu fpenben, 
big ber Slot ein 6nbe mar unb lad^enbeg ®rün unb fette 
SBeibe mieber bie rumänifd^en ®efilbe bedte. 2)a§ banfbare 

15 SSoIf aber nannte ben 33ad^ „SRtuI S)oamnei" unb niemanb 
foßte ba§ ®oIb barin anrühren bürfen al§ Eigentum, als 
nur bie Sürftin be§ SanbeS* 2)ie fpäteren gürftinnen muffen 
e§ aber tt)o\)V toeniger gut angemenbet l^aben, benn ber 
tJlufe ift fparfamer getoorben, unb ba§ ®oIb; baS l^ier unb 

20 ba ein Sauer barin finbet, mirb im 3Kufeum aufgehoben. 
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I 
Piatra 2trfa 

Page 1. — I. ^tätra 5(rfa (Roumanian, from Graeco-Latin: 
irlrpa; petra; [Ital. piatra] "rock," "stone"; and arsa [perf. 
partic. of ardeo, ardere, arsi, arsum, "to burn," "to be on fire"]). 

2. ^au'na (three syllables), Roumanian, a girVs name. 

3. ttiettn (indefinite — repeated action), when, whenever, 

4. Pui de Imparät (Roumanian, from Lat. : pullus, [Eng. pullet] 
"small," "little," "young"; and Roumanian ablative = Lat. genit. 
sing, of Imperator, " emperor"). 

5. aliS trüge * * * (past subjunctive), unreal condition after at9 
(= al« ob, al« iüemi, tüic tüetin), as i/she carried something {^* on her 
head " being understood). 

6. bie $öra (Roumanian, pronounce $ guttural like 6) in lüod^ or 
^ud); from Graeco-Latin: x^P^^» X^f^^o^y choms, Chorea), dance, 
country-waliz. 

7. man (indef. pers. pron.) one, they, people; frequently to be 
translated idiomatically by English passive. 

8. i^r (idiomat. dat. of pers. pron.) in bie fangen for possess. 
pron. in 11^ r c Sangen. 

9. man (idiom.), cf. note 7. 

Page £• — I. jur %^Vim, l^itiaB, /.^. from the Carpathian 
Highlands down to the Roumanian piain, N. of the Lower Danube. 

2. Hergoffen ifs^^t or ^ätte implied), auxiliary omitted, as fre- 
quently in " dependent " clauses. 

3. fo, here : in such a way^ as, or so, as . , , 

4. wie, conjunction (colloq.) for ai^, when. 

5. ftC^, dat. (here reciprocal pronoun = each other, one another), 

57 
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6. naii^tö (adverbial genit. of indef . time wAen) formed in analogy 
with tagd, morgend, abenbd, though '^aä^t is feminine. 

7. fei (indirect subjunctive) — the "Statement," "thought," or 
" belief " of another related, not quoted. 

8. ed (indef.) tlopfte, tAere was a knocking, or = jemanb flopfte, 
somg one was knocking. 

9. ei^ war i^r (idiom) = e« fd^ten il^r, c« fam ll^r fo öor. 

IG. fte ^örte ftd) rufen, transitive infinitive with pass. sense, 
lit.: "she heard (some one) call her," she heard herseif called, 

11. bOf^ (adverbial idiom) with an imperative adds force to the 
request = p/ease f wonU youi 

12. if^ bin ed (idiomat. phrase, lit.: "I am it") = English? 

13* li^ Xt^tVi (reflexive form for pass. as often), to be put, to be 
placed, 

Page 3. — I. auii^ (adverb. idiom), here = indeed, really, 

2. fetft, subjunctive in a dependent question, when narrated 
indirectly. 

3. bOC^ ! (idiomat. phrase) = ja ; gewiß, oh yes; sure enough, 

4. 5Um (definite article, idiomat.), as a {as my), for a (for my). 

5. ttierbe (pres. tense) i6), for futura tl^erbe i(^ Werben, as fre- 
quently in German. 

6. bad (anticipates idiomatically the contents of the foUowing 
sentence), remains untranslated. 

7. bUi^ @eftc^t, definite article idiomatically for possess. pronoun 
= i^r ®efi(i^t. 

Page 4. — ^^ I. HerloBt* Idiom? Cf. page 2, note 2. 

2. ber IBttCegt or ^UCfec« (pronounce S3ut|d)befd)'), Mount Butschetje, 
the highest point of the Carpathian Mountains (or Transylvanian 
Alps), 9528 feet high. 

3. {tf^, reflexive or reciprocal pronoun ? Cf . page 2, note 5. 

4. ttiarb (old form of the past of werben), less used now than wurbe, 

5. »ie (here = al« Wie), as if, 

Page 5. — I. 'V^Vi^it^ here = bel^auptete, claimed, asserted, 

2. ber, here = berjentgen, therefore with emphasis. 

3. big ttttf bie Unterlippe, no preposition in English; comp, 
mit «Steinen werfen, to throw stonesj mit bem Äopfc fd^ütteln, to 
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shake one's head; mit bcit S^^^^^ htix\d)tn, to gnash (to grind 
one*s teeth); auf bcm ^iano jpielen, to play the piano; l n bic ^änbe 
Hatfc^en, to clap hands, etc. 

4. t^ (introductory subject, the logical subject „3^^^^" foUows 
the verb), tAere . . . 

5. SO'lamaU'ga, a favorite dish of the peoples of Eastern Europa; 
prepared of corn-flour it answers the Italian "Polenta." Trans.: 
com meal-mush or hominy, 

6. motte (idiomat. Omission of the Infinitive of a verb of motion 
after the modal auxiliaries) == g e 1^ e tl tDOtte. — Why the subjunc- 
tive mood ? Cf . page 3, note 2. 

7. fomme» Idiom.? Cf. page 3, note 5. 

Page 6« — I. To express "purpose" = Eng. in order to, the 
combination nttt ♦ ♦ ♦ Jtt with the Infinitive is used ; um beginning 
the sentence and gu taking its usual place with the infinitive. 

2. mwXf theyy refers to the marauders mentioned above. 

3. barauf remains untranslated. Why ? Cf. page 3, note 6. 

4. ^tXfii^iti, idiomat. Omission of the auxiliary ; in what clauses 
only ? Cf. page 2, note 2. 

Page 7. — I. 5tt crfcnnen tont (the auxiliary fein with gu and the 
infinitive always in passive sense) = erfanitt ttJcrben fonntc. 

2. »teber JU flc^ fommett (idiom), to recover, or to collect oHe's seif, 
to become one*s seif again, 

3. er prte feinen iRamen nennen* Explain the idiom i Comp, 
fic ^örte fic^ ruf en, page 2, note 10. 

4. Wttt^i^ ©Ott (conditional Inversion, ttJenn omitted) = tüenn t% 
©Ott (fo) tuitt. 

5. man* How to be rendered? Cf. page i, note 7. 

6. ein 2)?äbt^en, bai^, neuter on account of the grammatical 
gender of 2)^äb(i^en. 

Page 8. — I. gum SWanm Idiom? Comp, gum ©eliebten, page 
3, note 4. 
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II 

Die 3ipi 

Page 9« — I. ^ie 3^^* (pronounce as in German) from Slavic 
jipu, "rod," "stick," name of two towering peaks in the Carpathian 
Mountains. 

2. ber S3ucegi, cf. page 4, note 2. 

3. Pc^, reflexive or reciprocal pronoun? Cf. page 2, note $. 

4. bie Utiatöatt (Roumanian, pronounce oa = ö, from Lat: 
ululare, "to howl," "to roar," literally: "Roaring River") name of 
a mountain-stream in the Carpathian Mountains. 

5. hxt ^rolfäna (^ guttural), one of the numerous rivers which 
rising on the southern slope of the Carpathian Mountains traverse 
the Roumanian piain and join the Lower Danube on the left. 

6. feien* Account for the moodi Cf. page 2, note 7. 

7. Hor (of time), a^, 

8. {I(^« Explain the form ! 

9. feiner (none), here = feiner öon beiben, neither (of them). 

10. er lieg ftc^ nid^t tröflen (reflexive with passive sense), could 
not be . , , 

11. ^n'brel (three syllabic), 9Rirea (pronounce ea = ^ (French), 
proper names = Ger. 5lnbrea« and griebrtd^ (mir, Slav. = griebc, 
peace), Eng. Andrews and Frederick (Fred[dy]). 

12. ntdget (optat subjunctive) i^r * • * derben, / wish you to 
become, 

13. auf l^ol^em 5?elfcnfegef, in English with indef. article. 
14- Öf^ÖrtC* Mood? Why? Cf. page 1, note 5. 

Page 10« — I. fdnnten, Account for the subjunctive; cf. 
page 2, note 7. 

2. am Heften, predicate Superlative made up of an bent (contracted 
am) and the dat. of the Superlative, the best. 

3. Pc ^ei'rateten (past. subj. for conditional) = XotWX pe . • . l^i* 
rateten. 

4. WOÄtC, here = njünfd^te. 

S- Urer @i)^ne ^inber, for th^ more common ble ^inber il^rer 
@5]^ne. 
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6. ht^ fllienbiS* Force of the genitive? Cf. nad)t9, page 2, 
note 6. 

7. bie alten Sieber, i.e. tAe old ballads of the country. 

8. i^r ju güfeen. Comp, l^r in bic SBangen, page i, note 8. 
Explain the idiom I 

9. lehnte mit bcm %xxa, no preposition in English; cf. page 5, 
note 3. 

IG. ber tuei^e Sli^Ieter« A white veil of finest texture interwoven 
with spun-gold (therefore often called bcr ©olbfabcn or pl. bie @olb* 
fäbett, "gold threads"), is the most conspicuous ornament on the 
heads of married women of Eastern Europe. 

11. fein graned ^ärc^en (idiomat. use of the diminutive), nota bit 
(the least bit) of {a) gray hair. 

12. deiner (genit. of 2)u) dependent on adj. Wert 

13. bie (emphatic.) = biefe or bicjelbe or jie. 

Page 11. — I. ei^ wirb mir Wol^I (impersonal idiom), / am at 
ease ; I feel happy. 

• 2. i^m auf ber @pur. Idiom? Comp, il^r in bie SBangen, page i, 
note 8, and il^r gu güßen, page 10, note 8. 

3. tifoUttf here = im 53egriff war, was (about) to, 

4. bem iiete (idiom. dat.) in bie SBeirf|e, for in bie SBeit^e b e 8 
2^iere« (genit.)L 

5. glOCfen^efiei^ ^elSci^ter, in Engl, with indef. article. 

6. bem ©el^ölge jn* The preposition gu in the sense of to^ to- 
wardsy in the direction of foUows its case; but gU may also be taken 
as prefix of separable Compound verb gu'jt^reiten. 

7. bem SJärcit in ben SBeg =? Cf. bem Siere in bie SBeic^e, 
note 4, above. 

Page 12. — I. mit golbenem ^em. Idiom? Comp, auf ^ol^em 
gelfentegel (page 9, note 13) and glodtenl^eüe« ®elöd)ter (page 11, 
note 5). 

2. feftett ?^>^|ei8 (phrase formed with adverb. genit. of manner) = 
mit feftem guße, i.e. ftanb^aft, stead/ast(}y),ßrm(\y). 

3. er l^ätte gern (phrase), he would have liked. 

4. The preposition Ol^ne with 511 and the infinitive corresponds to 
English without with the verb-noun in -ing. About o^ne tid^ (for 
o^ne . . . gu), see page 45, note 3. 
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5. tuarb = ? Cf. page 4, note 4. 

6. mit einem (dat. neut.), the words „Uuüerpänblge« Älnb!" being 
the noun; transl. with the remark: 

7. (geflcttt, pass.) Hon, ^j'. 

8. ja (adverb. Idiom) = whyl you know (expletive). 

Page 18. — I. Id^ bin (idiomat.) bei il^m. The German present 
tense expresses what has been and still is^ analog, to English perfect 
tense. Transl. : / have been with him, 

2. mdc^ten (might), should like. 

3. gleich (colloq.), for ?0glclc^, at once, immediately. 

4. al8 fci^Hmme ^ejre. Idiom? Comp, mit golbenem Äern; auf 
l^ol^em geffenfegct. 

5. an (on), to; for^ at; near, near by^ by. Great care must always 
be taken in rendering the preposition an, as there are only a few 
cases where it answers to the English "on." 

6. bcr SBurg jn^ Cf. page 11, note 6. 

7. 990£äna, Roxane, woman*s name, common in the East. — 
Famous for her beauty was Princess Roxana of Bactria, who in the" 
year 327 B. C. was married to Alexander the Great of Macedony. 

8. mitbrächten (past subj.). Account for the moodi Cf. page 3, 
note 2. State the question direct! 

9. ,,mein %M V* must not be translated literally, since it means 
nothing more than **good l/eavens!** or ^^good gracious!^* 

IG. ja* Cf. page 12, note 8. 

II. bai^ (emphat.) = blefe^ or baöfetbc. Account for the neuter; 
cf. page 7, note 6. 

Page 14. — I. jte ptte am (iebfiten (superlat. of gern), she would 
have liked best. Comp, er l^ätte gern (page 12, note 3). 

2. tnirb (Xotlbji) fein, idiomat. use of the fut. tense instead of 
the present, to express supposition or possibility, with the adverbs 
tDol^I or bod^ added, to bring out the sense more clearly ; transl. i>, 
(as) I suppose. 

3. UrUnba, of the same origin and meaning as UrtatoÄre (see 
page 9, note 4). 

4- SloUnba, girrs name, fem. of 9?otanbu« (" Hruodlandus "), the 
most famous of the 12 paladins who lived in the palace of Charle- 
magne. — Regarding the transposition of the consonant r in 
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changing Ro(landa) to ür(landa), comp, the foUowing German- 
English cognates: third — britte; fright — 8ftirti^t; through — 
hutd)f and the dialect. form Brimingham for Birmingham. 

Page 16. — I. anf ber anbent SJeite ber f6ttqt, ue, on the 

northerri slope of the Carpathian Mountains = in Transylvania 
(^^(Siebenbürgen''), now a crown-land of Austria-Hungary. 

2. unfrer or unferer (genit. of tt)ir), dependent on tüarten, archaic. 
and poetic. construction for the modern n)arten auf . , « 

3. S3ftreitaliettteiter (bear-adyentnres), = bear-stories, "fish- 
stories"; incredible hunting adventures. Comp, the phrase: jieman« 
bem einen 5Bären (= eine ©örengefd^lc^te) aufblnben, to play a hoax 
on some one. 

4. ttlOttte (idiomat.), here = was (willing or) ready to. Comp, pe 
tt) f f t e (wanted, wished) il^rer ©öl^nc Äinber auf il^ren Änleen wiegen 
(page 10, note 4), and af« er ben SBurffpieß ft^leubern wollte (was 
to, was about to), page 11, note 3. 

5. er l^abe* Mood? Why? Direct quotation ? 

6. fi^itttte (conditional subjunctive), for conditional Würbe . . • 
fönnen. 

7. bem, with emphasis. Why? Cf. page 5, note 2. 

Page 16« — I. bie (with emphasis) = blefe, or Jte. How known 
that it is not relative? 

2. fort, the infinitive of a verb of motion, as gelten, being implied. 

3. brunt (coUoq. for borum'), about (it) them ; brttttt ^eruttt', round 
about (them). 

4- ^iltanS', the perf. partic. of a verb of motion, as gegongen, ge* 
fprungen, geeilt, etc., being implied. 

5. t^ log i^r bic Sorge auf bem ©erjen, „e«" being the intro- 
ductory and grammatical subject, while the logical subject („\At 
@orge") follows after the verb = bie ®orge tag i^r auf bem bergen. 

6. baratt' — refers back to the preceding — from doing so. 

Page 17« — I. btt (conjunction), temporal (as, when) or causa- 
tive (as, since) ? 

2. am Ofen (cf. page 13, note 5) =? 

3. toit (conjunction), colloq. for? Cf. page 2, note 4. 

4. tuo^iit' (elliptic.) ;,fte ge^en foHte'' being understood. 
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Page 18. — I. ;;ut (Idiom?) grau. Comp, gum ©eUcbtcn (page 3, 
note 4) and jum ^aitn (page 8, note i). 

Page 19« — I. ^tatt (here = married womaftf somebody^s wi/e), 
in English with indef. article. 

2. Ratten l^eranfcuifen feigen. Note the abnormal positiön of the 
verb in the relative clause, a construction more frequently met 
with now than formerly. 

3. ed (introductory), there . . . 

Page 20« — I. ^i^l^t^f village and holy shrine in the Valley of 
the Prohava (river) in the Carpathian Mountains. Remember that 
the great bulk of the Christian population of Roumania (= Mol- 
davia and Wallachia) belong to the Greek or Eastera Catholic 
Church. 

2. ^ereiltBreci^e (pres. subj.). The conjunction baß (= auf bog, 
bamit), expressing "purpose" is followed by the subjunctive. 

3. fle (object), them. 

4. fi(i^ (reciproc. pronoun) z=z> 

5. tttdgett (colloquially used as absolute verb), to Hke; to stand; 
to bear. 

Page £!• — I. ©tiret ^er^ett fc^lQerett ^am^f. Comp, il^rcr 
@öt)uc ^inbcr (page 10, note 5). 

2. tQetbe (pres. subj.). Account for the mood; cf. page 20, note 2. 

3. tttttft. Idiom ? Cf. page 5, note 6. 

4. bo(^ ntci^t (elliptic.) == i^r moUt boc^ nic^t, or \^ l^offe (td^ benfe) 
i^r iDoüt nid)t . . . 

5. wäre (conditional subj.) for conditional tüürbc ♦ . . fclu. 

6. ficft. Account for the form of the pronoun! 

7. Ifaöe (pres. subj.). Cf. page 2, note 7. 

Page 22« — i. gingen (past subj.). Account for the mood; cf. 
page I, note 5. 

2. freubeftra^Ienben 9ntH^ei^ (phrase formed with adverbial 
genitive of manner) ■=.} Comp. feftCU SußeS (page 12, note 2). 

3. mit geller Stimme. Idiom? Comp, auf t)ol^em gelfcufegcl 
(page 9, note 13) and mit golbeueiu Äern (page 12, note 1). 

4. ttier mic^ . . . l^olt, beii^ Selb mid id) feiu = id) mtfli ba9 Seib 
bei^ (obsol. = beffeu or bc^jeuiqen, of him) feiu, bcr (wZ/^) tnlt^ • . • 
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l^olt The nominative of the correlative pronoun is b e r, ft) c r or 
bcrjcnlgc, tt)cld)er (//^), wAo. 

S' int ^tüt^ett (verb-noun corresponding to the English form in 
-ing)f in or while falling . . . 

Page 23. — i. tQUrbeit (past of absolute verb ,,n)crbcn")^ here = 
were changed or turned to , , , 

HI 

Die ^eyenburg 

Page 24. — i. baiS ^ro^änat^al, «/«//^y ^///^ Prohava (river), 
cf. page 9, note 5. 

2. (Setatea (pronounce tfc^etate, Roumanian, f rom Latin : ciyitas, 
French: cit^; Ital.: cittadella), "borough;' 'Uitadeir »ÄieX 
(three syllabic, Rountanian, genit. sing, of Slavic baba) "old 
woman," " witch." 

3. ber S3ucegt, cf. page 4, note 2. 

4- ali^ f^i^cr ^egeL Idiom } Comp, auf ^ol^cm gcifcnfegcl, mit 
golbencm Äern, mit l^ettcr (Stimme. 

5. ff^etttt (seems, appears), looks as if, 

6. bie Si^i, cf. page 9, note i. 

7. Hor (of time) = ? 

8. a(i9 bie SBdIfe bte gerben ptetett ttnb 9b(er unb ^attbett bei 

einanbet ttifteteit^ i.e, in the golden age when everything was as in 
Paradise. 

9. ed (indef.), things^ affairs^ life. 

IG. bie (eniphat.) = bic, tbelc^c (correlat. pron.), she (the one), 
who . . . 

11. ber @0(bfaben (gold thread) or pl. ©olbföben, i.e. the Rou- 
manian bridal veil interwoven with spun-^old; cf. page 10, note 10. 

12. f^änne (past subj.). Why? Cf. page 20, note 2. 

13. bei^ by^ neoTy at, at the house o/y in, with, among, Here =? 

14. tQe((^ei$ (neuter), on account of grammatical gender of ^erg« 
ntönnleitu 

Page 26. — i. \iQi% letzte Äbrnd)en @o(bei9 (the genit. after a 
simple noun of measure, is obsolete and poetical), for the more 
common ^örnd^en ® 1 b« 
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2. fß&bü (cf. page 24, note 2). ^öaja (two syllabic, pronounce 
oa = ö, and j as in German), Roumanian, related to Lat. " cortex " 
and Eng. " cork." 

3. %thü (from Lat: albus, a, um, "white"). 

4. ed (introductory and grammatical subject). Logical subject? 
Cf. page 16, note 5. 

Page 26. — I. bo'mlt (emphat.) = ^ieirmit; mit blcfcn 
Sorten. 

2. iQerbe» Why the subjunctive? Cf. page 2, note 7. 

3. ttlie fe^r (njie fel^r . • . auc^), no matter how muchy however 
tnuch, 

4. 9(lia, here: dative case. 

5. »ic gern »are fle. Comp, er l^ötte gern (page 12, note 3), and 
fte l^ätte am Uebflen (page 14, note i). 

6. t^ wirb mit ttattrig umi^ ^tX% (idiomat. impers. phrase), / 
(begin to) feel gloomy (heavy, depressed, melancholy), / am heavy 
dt hearU 

Page 27. — i. barü'bet (over it) idiomatic. anticipating the 
Contents of the following sentence, remains untranslated. Comp, 
barauf (page 6, note 3). 

2. f^tntte* Why the subjunctive? Cf. page 3, note 2. Direct 
question? 

3. et IfattC gttt feittett Satt, he was young and smooth-faced, 
thus strikingly contrasting to the old gnomes with their long gray 
beards. 

4. bet (emphat.) = jener, that man^ tkatfellow, 

5. bie im %^^\t (elliptic), for bie ?eute, bie im !£^a(e n^ol^nen, 

those in the Valley. 

6. bu t^uft (pres. tense). Explain the idiomi Cf. page 13, note i. 

7. fo tuie fo (colloq. phrase), anyway, at all evenis. 

8. fo (= fo faul or fo müßig) bafi^ett (colloq. phrase), to idle away 
one*s time. 

Page 28. — i. be'nen (emphat.), for demonstrat. pronoun (biefen, 
these) or pers. pronoun (i^nen, them). How seen that it is not 
relative ? 

2. batft'bet, remains untranslated. Why? Cf. page 27, note i. 
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3. {1(4 feigen (äffen (reflexive phrase with passive sense), /o be 
Seen, Comp, er lieg j i d) nldjt tröfteu (page 9, note 10). 

4. toiC fe^t ♦ ♦ ♦ att(4 = ? Cf . page 26, note 3. 

S- ^Orfi'ric (three syllabic), proper name, from Graeco-Latin : 
Üop^iipios ; Porphyrius (= " Purple Bearer **), Porphyry, 

6. nic^t getüol^nt, ettüaö nic^t ju tonnen (two negatives with the 
force of an emphatic affirmation), = gettJOl^nt, äffe« unb jebe« 
3U fönnen, wont (bent, accustomed) to carry out all his plans (or 
designs), 

Page 29. — i. einem ^raci^en (privative sense of the dative, 
mostly after verbs Compound with the prefix ent-) entreißen, to 
snatch from a dragon, 

2. bamif (therewith, with it) remains untranslated. Why? 
Comp, b a r ü' b c r (page 27, note i). 

3. ben gansen S^lorgen, accusative expressing duration of time : 
h'ow long? 

4. bie f(()ienrofe (also called ^Kntcnraufd^ or 5((pcnfeuer), "Rhodo- 
dendron hirsutum" of the botanists, one of the prettiest and 
most highly priced alpine flowers, related to our Purple Azalea or 
Pinxter-Flower. 

5. fam (came). Note the rhetorical figure of "personification," 
which consists in representing inanimate objects as if endowed 
with life and action, an idiom occasionally employed as a Substitute 
f or the passive voice which is less used in German than in English ; 
Irans, was put or placed, 

' 6. fc^Iec^t fe^en, here ; to have weak eyes, to be short (or near^ 
sighted, 

7. bew, with emphasis. Why.? 

8. fottte (should), was to; was (said or) threatened to . . . 

Page 80. — 1. bie ^aare (idiomat. pl.), hair; comp, bie Jüfte, 
air. 

2. ftci^ fangen (reflexive for passive, as often), to be caught, 

3. ttli^, here = al8 njenn ; cf. page i, note 5. 

4. @inen mit großen $(ugen anfc^auen^ a phrase expressing sur- 
prise and astonishment. 

5. unter = under (place) ; among (number ?) = Here = ? 

6. jtt (adverbial idiom) = ? Cf. page 12, note 8. See also 
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page 31, line i (of the text) and State which of the two words j[a 
found there, is affirmative particle {z=jffs) and which adverbial 
idiom (=: wAyf or you know). 

Page 81. — I. gern (positive), "gladly," "willingly"; lieber 
(comparative), "rather," "better"; am Uebften (Superlative), "best 
of all"; ici^ tttöli^te lieber, I skould (xzXhQX yi'vs\i) pre/er, 

2. fhretC^eln fogar (elliptic. ,,baiffl bU eö" being implied). 

3. ^ei^ett = i) to call or to name; 2) to be called or named; 
3) to bid, to Order, Here = ? 

4. t^ (idiomat.) tüirb mir bange (impersonal phrase), / become 
alarmedy I begin tofeel uneasy. 

5. bai^ attei^ (neut. sing., idiomatically relating to persons of dif- 
ferent gender) for masc. and fem. pl. atte biefe (?eute), all these. 

Page 32. — i. baiS bin ic^, refers back to the preceding. The 
English this (thai), these (those), when immediately preceded or 
f ollowed by the verb " to be " are rendered in German by the neuter 
pronoun blefed (usually shortened to bie9 or bad), without any regard 
to the number or gender of the noun referred to. 

2. 5U ttaö? here = für ttJa«? gu ttJcld^em 3*^«^^? for what 
purpose? 

3. ed gel^t (impers. phrase), it can be done, it will do; td tuirb 
tltd^t aitberi^ ge^en (about the idiomat. use of the future, cf. 
page 14, note 2), tkat cannot be done otherwise (or without tt), I 
suppose. 

Page 83. — I. (umgeben, pass.) tion =? 

2. ftattnenber gfrettbe^ genitive, dependenton adj. X^q"^, füll of . . . 

3. Cutter, C^tt(c)re, @ltcr possessive form of pers. pronoun ^\ß, 
which in earlier language was used in polite address (= modern 
@ie), your, 

4> nOCi^ gut tltci^t (adverb. idiom), not yet^ by any means. 

5. ei^ (neuter) ref erring to baS ß^egemal^l, obsol. (= i. husband; 
2. wife), trans. she. 

6. utti^. Gase? Dependent on.^ How to render? Gf. page 29, 
note I. 

Page 84. — I. beim @^tttneit, comp, im ©türgen, page 22, 
note 5. 
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2. (gcfponnen, pass.) tiott = ? 

3. fle f^attt ♦ ♦ ♦ 0emarf|t (past subj. for conditional) = ftc ft) ü r b e 
gemacht l^aben. 

Page 35« — i. tuSre fle (condit. Inversion, tDenn omitted) = 
tücnn jte tüore ; comp. Witt'« ®ott (page 7, note 4). 

2. möge oerfc^onen, foKe legen (indirect subj.). Direct: „33erfd^ont 
ntic^ l" ,,?ege mir auf bie $aare I" 

Page 36. — i. bie, with emphasis. Why? 

2. mürbe* Mood.? Why? Cf. page 20, note 2. 

3. ba^u'» Idiom? Cf. page 27, note i. 

4. Distinguish am ^ofe (at court) and auf beut $ofe (in the yard). 

5. eS ijl mir um etwa« gu t^un (impers. phräse), / care for some- 
thing. 

6. baran' (on \pf^ it). Idiom? 

7. er ließ ftci^ uic^t bereben (reflexive for passive) =2 ? Comp, er 
ließ fic^ uid^t tröfleu (page 9, note 10). 

8. je mel^r » * * um fo me^r (for the more common beflo mel^r), 

correlat., the more , , . the more . . . 

Page 37. — I. ttaiS? (colloq.) for marum? why? 

2. ber'geftdt (ber [emphat.] ©cftatt, oon ber ©eflalt), phrase 
formed with adverbial genit. of manner, in such a manner, to such 
an extent or degree; syn. b ermaßen (= ÖOU or in bem 3(Jlaße), 
5 lines below. 

3. ic^ ^abe (idiomat., present tense for future) =? 

4. mir ♦ • ♦ entlaufen. Force of the dative? Cf. page 29, note i. 

Page 38. — i. bod^, bOfi^! (adverb. idiom), cf. page 3, note 3. 

2. aUf^ (idiomat.) omit in English ! 

3. 5Wbtt diegi'na (Roumanian, pronounce re=bf(i)i'na ; the same 
form as in Latin : alba " white," and regina " queen," " queenlike, 
queenly "). Queen Alba or Queenly (= Noble) White = (Sbelmeiß. 

4. bai^ C^'belmei^, "leontopodium alpinum" of the botanists, 
English "Lion*sfoot" or "Padelion" (from French Pas-de-lion), 
a woolly alpine plant, whose large, downy, and star-like white 
flowers are highly priced by the tourists. In translating retain the 
German name of the plant. 

5. bie ^Olbfobeit, cf. page 10, note IG, and also page 24, note 11. 
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IV 

Der Cfdjadjlau 

Pagre 89. — I. bic SRolbau, (the principality of) Moldayia, the 
north-eastern part of the kingdom of Koumania. 

2. ber l^ttcegl, cf. page 4, note 2. 

3. 99lofci^ (Roumanian) = ber %ltt. 

4. er ging (repeated action), Ae would go, 

5. nur (adverbial idiomat.), ever ox possibly, 

Page 40. — I. um ein 9Wnttergottei^btlb nerfantntelt. Comp, 
page 20j note i. 

2. fc^oll t^ (indefinite), i.e. voices were heard. 

3. tuai^ (colloq.), for etwa«. 

4. ber Hebe ^^W. (a most populär phrase), the good Lord or our 
good father in Heaven. 

5- f e^JgefC^Offen ! (orfel^Igetroffen!) perf. partic, lit. : "missed the 
mark," used elliptically in exclamations ; transl. : entirely mistaken ! 
or quite out! 

6. (ben %\6)0i6){QXif) ben (with emphasis), colloq. repetition of the 
bbject ; omit in English I . 

Page 41. — I. t^ njetß fein a^ienfd^, (e« introductory or gram- 
matical subject, the logical subject fein äJ^enfc^ foUowing after the 
verb) = fein ^tM\6) tüelg. 

2. ber ^ni^ftr (Russian, pronounce "Dnyestr"), a large river of 
south-westem Russia, emptying into the Black Sea near Odessa. 

3. Kein nnb frnmm^ flai^e ^eftc^ter^ gelb mie 6:itronen, Heine 

$(ngeny unmistakable characteristics of the Runs, a'savage race 
from Asia, who about the year 370 A. D. for the first time burst 
into Europe. 

4- fte waren mit i^ren ^ferben ^nfammengemad^fen^ so it was 

fabled, because they lived and were always seen on horseback. 
Comp, the ancient Greek myth of the fabulous race of the 
Centaurs. 

5. mo jtc l^infamen (separated) for the more common nj 1^ l n jte 
famen. 

6. ein ^M bon l^etter $attt^ bknftngig, 1^01^ getnac^fen, mit 
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ian^tm, gelbem ^Mt, refers to the Getae (*' Goths 'Oi a Teutonic 
tribe which, in the second Century after Christ, had left the shores 
of the Baltic, their original home, and had taken possession of the 
land about the Black Sea, thus becoming the Eastern neighbors of 
the ancient Roumanians. 

7. einige fonntett mit htm SReffer In $o(${itfilie fil^reilien, some of 

whom knew the art of cutting (or Scratch ing) letters in (willow-)j/rV>^j, 
with reference to the runic characters, which by the priests of the 
ancient Teutonic tribes, for the purpose of sorcery, were cut in 
pieces of smoothed wood, generally willow, and which were called 
" rün-stafas." 

8. n^ie t)iele anil^ (idiomat.), no matter how tnany, 

9. ben £ob/ no artlcle in English. 

10. txntVi, refers to ^feiL 

Pag^ 42« — I. ber ^rnt^ (pronounce as in German), the bound- 
ary-river between Russia and Roumania. 

2. ber gfttirft bet gelb^aangen ^tnit, i.e. Hermanarich, the king 
of the Ostrogoths (Eastern Goths), who in the year 375 A. D. suc- 
cumbed to the Huns. 

3. The noun bcr 2J?ann has a double plural : blc SJiänncr, men, and 
bte ^Rannen, vassals, warriors, 

4. ieber neunte ! (subj. for missing 3rd pers. sing, of the impera- 
tive), let every one takel 

5. {te (with emphasis), they themselves (I.e. the Roumanians). 

6. ^emnter fonnte« Idiom? Cf. page 5, note 6. 

Page 43. — i. ei^ (indef.) tonnte fctnc ♦ . . geben, there could be 
no . . . 

2. ben (with emphasis) = blefen, ben lefetem, this, the latter. 

3. menn ♦ ♦ ♦ anc^, even if no matter whether. 

4. betr IBücinm (Roumanian, pronounce 33ütjd^um, from Graeco- 
Latin: ßovs\ dos). Comp. Latin: "bucina" or "buccina", the 
name of the Instrument by which in the military camps of the 
ancient Romans the signals were sounded. Transl. herdman's hom, 

Page 44« — i. W^XtX (partitive genitive), of them, dependent on 
genug. 
2. fo t)tete Steine, a(d fte nnr (adverb. idiom), cf. page 39, note 5. 
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3. maä^it bad B^^^U ht^ ^reuaei^, as CathoUcs do in de- 
votion. 

4. inad ♦ • ♦ ttttt, wAa fever, however muck. 

Page 45. — i. gegen (against), here: in comparison witk, com- 
pared with. 

2. geffi^e'^e (optative subj., expressing " concession "), may 
kappen ; may be done. 

3. o^ne bttj ♦ ♦ ♦ tnerften. The preposition ol^nc cannot govern 
the Infinitive mit gu (see page 12, note 4), when there is a change 
of subject, but must then be followed by a clause beginning 
with baß. 

Page 46. — i« filä^ (dat. pl. of reflex. pronoun), for possess. 
pronoun tl^rcn 2Beg, cf. page i, note 8. 

2. fte, refers to ?änbcr. 

3. As with the preposition ol^lic (cf. page 12, note 4), the infini- 
tive with gu is used with the preposition anftatt (or ftatt) when the 
subject of the infinitive is the same as that of the leading verb. It 
corresponds to English instead of with the verb-noun in -ing. 

4. »ieber JU fic^ fommen (phrase), cf. page 7, note 2. 

Page 47. — i. mad (= ba«, wag, correlative), indef. neutersing. 
for masc. and fem. pl. b t e, XotX^ e* 

2. ei^ (neuter). Note agreement with grammatical gender of 
9Jieufd)cuftub. 

3. $ttngeri3 flerbcn (idiomat. phrase formed with adverb. genit. 
of manner), to die of hunger, to starve to death. 

4- er ließ jit^j fc^cn. How to be rendered? Comp, er ließ fid^ nidftt 
tröfteu (page 9, note 10) and tücnn er fic^ tüieber fc^en ließe (page 28, 
note 3). 

5. ttttf (time, prospectively),/((?r. 

6. The English phrases, there is, there are, are expressed by 
the impersonal eg with {etil or with geben. With fein the verb 
agrees with the following predicate noun (e.g. e^ tuareil teilte 
3)ieu{d)eil bort), but with geben the verb remains always singular 
(e.g. eö gab feinen 3Jien(c^en bort, and ei^ gab \there were . . .] feine 
ä)Unf(i^ett "^^xX). 

7. niaiS (=s bot mad or otted Wa«). Idiom? Cf. not« t, abov«. 
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Page 48. — i. »ie (= al« toit, as i/), seemed. 

2. ba$ Suchen, accus., while be9 @UC^end (genit. after ntübe, tired 
of soniething\ would be more in accordance with modern usage. 

3. ed (idiomat.), refers back to the preceding and remains untrans- 
lated. 

4. aÜenbiS, force of the genitive? Cf. nad)t9, page 2, note 6. 

5. maii^te (colloq.), for tl)at 

6. eine ^ora, comp, page I, note 6. 



JJtuI Doamnet 

Pag^ 49« — I. JRi'ttl (Roumanian, 9li = Lat.: rivus; Eng.: 
river; Span., Portug.. rio; and nl, definite article in Rouma- 
nian suffixed to the noun), "///^ brook" ; ^öantttei (Roumanian, 
pronounce "dömnet," gen. sing, of "doamna" = Lat. domina) ^^0/ 
the princess" the QueetCs. JHittJ ^oaittnet, name of a mountain- 
stream emptying into the Argesch, one of the tributaries of the 
Lower Danube. 

2. urtttJCit bem (dat.), rather uncommon for uutücit b C 6 (gen.) 

3. G^am^a ü^ungo (Roumanian, from Latin: Campus Longus, 
" Longfield " ; " Longmeadow "), a mountain-town and summer-resort 
on the Southern slope of the Carpathians, about 100 miles north 
of Bucharest, the capital of Roumania. 

4- immer girögeir = größer unb größer, 

Page 50. — I. ei3 (indefinite), either referring to ^eufd^recfeil or 
to be taken generally = things or affairs. 

2. ViVi^ ttOC^ ttit^jt, notyet . . . either or neither . . . then, 

3. am ^Öt^eir (sing. ; collectively), for pl. an \\)XZ\\ Itörpem» 

4. mtttt. How to be rendered idiomatically ? Cf. page i, 
note 7. 

5. ei^ (introductory) •=.} Cf. page 41, note i. 

6. Sonn- nod^ Feiertag (@oun* belongs also to tag) = Sonntag 
noc^ gei^i^^^g* 
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7. ?cutc fanben Pi^» Idiom? Cf. page 2, note 13. 

8. ^ri'na (pronounce as in German), Roumanian, woman's name, 
from Greek: E(pi|VT| (=: "Peace"), Irene, 

Page 51. — I. ,^ieber %^\iV* a populär address of the Deity; 
cf. page 40, note 4. 

2. folli^e or (with the indef. article) eine folt^c ♦ ♦ ♦ or fold^ eine . . • 

3. fud)e lltttr (adverb. Idiom), with an imperative persuasively,y«j/ 
go in quest (or in search of it) ! do search for it ! 

4. \^^i (did), here: acted ox appeared ox proceeded. 

5. i^nen (privative dative). How to render? Cf. page 29, note i. 

6. nif^t einmal (indef.), not even, 

7. ben Slüffen nad^, in the sense of "in the direction of " the pre- 
position nad) follows its case, here: up the rivers. 

8. Otto, ©in, ^tt$(tt, Seret^, and ^lirgefli^ (eight lines below), 
the names of a few of the numerous rivers which, rising on the 
Southern slope of the Carpathian Mountains, traverse the Rouma- 
nian piain and join the Lower Danube on the left. 

Page 52« — i. boii^ (adverb. idiom), with an imperative adds 
force to the request; please! wonU you? 

2. ben ^Irgeff^, comp, page 49, note i, and page 51, note 8. 

3. mottte = I. wanted, wished; 2. was about, was at the point; 
3. claimed, pretended. Here = ? 

4. ImnteV fii^nieireirem (cf. page 49, note 4), here = um fo f(f)n)ere* 

rem or beftO fd^mererem bergen, with her heart the heavier (or the 
tnore dejected)^ je Heiner, the smaller . . . 

5. i^Wi ben Steinen, anf benen fie oing, txvxMzi^ for tjon bem 
(Selben (or SBonbern) auf ben Steinen ermattet. 

6. mie (conjunctibn), colloquially for? Cf. page 2, note 4. 

7. ed mar i^ir (phrase) =? Cf. page 2, note 9. 

Page 53. — i. fonnte. Idiom? Cf. page 5, note 6. 

2. fte fog fie, the second fte might well have been avoided by 
substituting the demonstrat. pron. biefelben. 

3. t^ (indef.) raufd)te unb riefelte, there was a rustling and drizzling. 

4. angetanfli^t. Note the idiomatic use of the perf. partic. of a 
verb of motion after lommen, to express the manner of Coming. 
Transl. roaring. 
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5. bcti gansen Xa^* Force of the accusative? Cf. page 29, 
note 3. 

6. t» (indef.), for ba« Saffcr, 

7. ftc tvanh fie au« ; cf. note 2, above. 

8. als tOüUttf as if it was to , . , Why the past subjunctive? 
Cf. page I, note 5. 

9. z^ (indef.), sowething. 
IG. ttiai^, what {it was that), 

Page 54. — i. meitn anc^ (= obglelti^, obfd^on, tolewol^O^ although, 
2. |]I0^( (adverb. \d\ova)^ probably ; no doubt; I suppose. 
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n 

^'Uuh, m. {pL -e), evening; 
abenbd, in the evening, at 
night. 

9'benbbömmerung, /., evening- 

twilight, dusk (of the evening). 
Sl'liettbma^Jjcit, /. (//. -en), 

supper, teä. 
tt'ber, but, however; ober bO(i^, 

for all that, nevertheless. 
ob'fireffen (fraß, gefrcffcn), to eat 

up, to graze. 
aB'öefc^ttitten, see obfdftncibcn. 
ab'geft^iPffett, see abfc^iefecn. 
SÜ'grunb, m. (//. ""c), precipice, 

abyss. 
aV\!^i^itnf to call or to come for, 

to meet. 
ab'fommen (!om, gcfommcn), to 

diverge; to wander (from, 

ÖOU). 
aü'magertt, to emaciate, to lose 

flesh. 
aVvitli^mtvi (na^m, genommen), to 

take off. 
aBfl^ett'Uli^, horrid, wicked, de- 

testable. 
^(b'fl^teb, m.f leave, departure; 

farewell; öon (Jtnem ^bfc^ieb 



nehmen, to bid some one fare- 

well. 
ab'fJä^iegett (fc^oß, gefd^offen), to 

shoot; to let fly. 
ab'fiiitaöcn flc^Iug, geft^togen), 

to repel (an attack). 
ad'fii^neibeu (fd)nltt, geft^nltten), 

to cut off ; to separate. 
ab'fc^eit, to stop, to make a 

break. 
W^iXiX^f tn, (pl, 'e), precipice. 

aB'me^ireu, to ward off. 
aB'su^nIen, see abholen. 

a(^! (intefy.)i2h\ ohl Ot^jo, oh yes 
(indeed) ; (x6) unb me^e ft^reien, 
to sigh and cry, to groan and 
moan. 

aii^t, eight ; ad^t 2;age, a week. 

wltj'iVX, to pay attention (to, auf). 

tlrfeir, m, (pl, % field. 

5l'beir,/. (//. -n), vein. 

Slb'Ieir, m. (pl. -)f eagle. 

9b'(emafe, /. (// -n), aquiline 
(or hooked) nose. 

Ö^n'Ufi^, resembling, (a)like, sim- 
ilar; gum 5Bertt)e(^feIu ä^nlit^, 
so much alike that the one 
might be easily taken for the 
other, or that one cannot teil 
the one from the other, 
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Äyrenfelb, n, {pL-tt), corn-field 

(in ear). 
orie, all. 
tilUvx'f alone, solitary, by one*s 

seif (himself, etc.); forsaken. 
artetttal, always, at all times, 

once for all. 
arier^anb, all klnds {or sorts) of . 
^VXtxitXf all sorts (or kinds) of. 
^Vit^, (all and) everything. 
attgemetn', common, general, uni- 
versal. 
att'sttlange, far too long, alto- 

gether too long. 
Sl(>enirofe, /. (//. -n), alpine 

rose, " rhododendron." 
a\^, as, like; than; (conj.) when, 

(= fobalb otö) as soon as; 

(= al« ob) as if ; ot« W, than 

until, than that; nic^t t\)tx M, 

not before. 
affo, then, therefore. 
üii, old, ancient; bcr Slltc, old 

man; bic 5l(tc, old woman; bic 

Eliten, old folks. 
^VitXf «., (old) age. 
am = on bcm. 

^VL (dat. accus.) f at, near, by ; to, 

against; on. 
%n'hiiä, m.f look, sight. 
an'httt (bcr), other; feine anbete, 

no one eise. 
an'beri^ (ac/v.), otherwise. 
^tt'btei (Roumaftian), Andrew. 
Sn'faug, m. (pl. ^e), beginning, 

opening. 

an'fangen (fing, gefongen), to be- 
gin. 



an'ge^en (ging, gegongen), to 

concern, to regard. 
an'gefleibet, see anflcibem 
an'gefe^en, see anfe^en. 
ttn'gesogen, see an^ie^en. 
Sttt'griff, m. (pL -e), attack. 
5lttöfc /. (//. ""e), anxiety, ap- 

prehension (for, um). 
5l«öfif gebeut, n. (collect), cry (or 

scream) of distress, cries or 

screams of distress. 
ält0fifnt^,anxious(ly),frightened, 

in a fright. 
an'^alten (l^iett, gel^a(ten), to rein 

in, to pull up (a horse). 

an'^eben (t)ob [^ub], gehoben), to 

begin (to speak), to enter upon 

one's discourse. 
an'^üiren, to listen to, to give 

an ear (to some one, 

accus.). 
an'Hetben, to dress, to clothe. 
an'mntig, pleasant(ly), pleasing 

(ly). 

au'tte^men (nal^m, genommen), 

to take, to accept. 
9(n'^ra0, /»., shock, onset. 

an'raufi^ten, to rush on. 

an'rifi^ten, to prepare; to cause, 
to make, to do; Unzeit axu 
ritzten, to cause (to do) mis- 
ch ief. 

an'rü^ren, to touch. 

an^ = an ba«. 

an'ffi^atten, to look at (some one, 

accus.). 
WX'\fi\XZUn, to squint or to leer 
at, to look asquint upon. 
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att'fe^en {\a% gefeiten), to look(at 

or upon some one, accus,) ; mit 

anfe^cn, to witness; to let 

pass. 
an'ftarrett, to stare (at some one, 

accus.), 
anftait (genit,)^ instead of ; an* 

fiatt IMf with in/,, instead' of 

. . . —ing, 
Sln'fttenguttg, /. (//. -cn), exer- 

tion, effort. 
%nn% n, (pl, -c), face. 
Snf mort, /. (//. -cn), answer, 

reply, retort; SlntttJort geben, 

to answer, to reply. 
auf tQOrten, to answer (some one, 

dat^y to reply. 
att'menbett, to employ, to use. 
an'^ie^en (gog, gebogen), to at- 

tract; to dress; onjie^cnb, at- 

tractive. 
an'^ttPren, see anhören. 
Slr'lieit, /. (//. -en), work, em- 

ployment. 
at^icitcn, to work, to make. 
arg, severe (punishment). 
öirg'fte (ber), see arg. 
tlrm, m, {pl. -e), arm. 
arm, poor, miserable; ber ?[rme, 

poor man, poor fellow; bie 

Slrmen, the poor, poor people. 
aft, m, (pl. ^e), branch (of a 

tree), twig. 
a'teml0i3, breathless, out of 

breath. 
a'temsng, m. (j>l. ^e), (draught 

of) breath, respiration. 
af llten, to breathe. 



anc^, also, too, likewise; au(^ 

nld^t, neither. 
auf (dat, accus,) f on, upon ; f or 

{tt'me), - [up. 

ouf geben (gab, gegeben), to give 
aufgeben (ging, gegangen), to 

open (intrans.)y to be opened ; 

to rise (sun). 
aufgehoben, see aufgeben. 
aufgeregt, see aufregen. 
aufgeben (^ob, gehoben), to raise, 

to lift (up); to keep, to pre- 

serve; to exhibit. 
aufhören, to stop, to cease. 
auf !eimen, to shoot up, to ger- 

minate. 
auflachen, to burst out laughing. 
üVifvit%mtn (na^nt, genommen), 

to receive, to welcome. 
aufregen, to excite. 
Sluf reguug, /. (//. -en), emo- 
tion, agitation. 
auf rif^teu, ftd^, to raise one's 

seif; to get up. 
auffangen (fog, gefogen), to suck 

up, to imbibe, to catch (rain- 

water). 
auffc^Iagen (fctitug, gefd^Iagen), 

to open (the eyes). 
Sluffc^rel, m. (pl. -e), shriek, 

scream. 
auffegen (fa^, gefel^en),to look up. 
auf f^riugctt (f*)rang, gedrungen), 

to jump (or to Start) up. 
auffte^en (ftanb, geftanben), to 

rise, to get up. 
WX^i\!^Ut (past subj)y see auf* 

t^un. 



80 



VOCABULARY 



anf t^tttt (t^at, get^an), to open 

(trans.) ; fld^ ouft^un, to open, 
(intrans) to be opened. 
$luf ttag^ /w. (//. '^z)f Order, di- 
rection. 

auf maii^en, to awake. 

auf minben (maub, gemunben), to 

wind up, to reel up. 
Sltt'öe, n. (pL -n), eye. 
9(u'gen6U(fr /«. (//. -c), twinkle 

of the eye ; moment. 
Sltt'getibrattc, /. (//. -n), eye- 

brow. 
au'geitf li^a^, w. (//. -c) = ©d^Iife« 

äuge, «., eye-slit; slit-eye; 

Mongolian eye. 
atli^ (^ö/.)» out of, from, of. 
au^'bireii^eu (brad^, gebrochen), to 

burst out ; to go off. 

aui^'Iiireitenr to spread. 

SlttiS'BntC^, w. (//. ^c), outbreak, 
outburst. 

attj^eiuau'berf^irengen, to sepa- 
rate by an explosion, to dis- 
perse, to scatter. 

Sltti^'ftttt, m, (PL ^e), sally, 
"sortie." 

atti^'gegoffcii, see ou«gic§cn. 

and'gepngt, see au^bängen* 

aui^'giegett (goß, gcgoffen), to 
shed, to spread. 

ttttS'^atten (^icU, gehalten), to 
hold out; to stand, to en- 
dure. 

aui^'Pngen, to cover, to line. 

aU)^'^<>Ud^en, to breathe out ; ba« 
?cbcn ouöl^auc^en, to breathe 
one's last, to expire. 



aui^'^ungeirit, to starve into sur- 
render. 

Ätt^'mf,/«. (//.-€), outcry, shout. 

Wi^'\tsi^at% to empty, to lay 
down, to deposit. 

aui^'feten (fal^, gefc^cn), to look, 
to appear. 

atti^'pogett (flieg, geftoßcn), to 
utter, to ejaculate (a cry). 

aui^'fihre(fen, to stretch out. 

am^'minben (manb, geniunben), to 

wring out. 
au'^eir (^0/.)» beside, save. 
augeiroir'bentUf^, extraordinary 

(-ily), unusual(Iy), uncommon 

(ly). 

Sn'^erfte (ber), utmost, extreme; 

bt« ouf« äußerte, to the last. 
am^'sie^en (30g, gebogen), to draw 

or to take out, to extract 



IBa'ba (Slavic), mother, old 

woman. 
ajot^l, m. (//. ^e), brook, creek. 
»ab, «. (//. ^er), bath. 
ba'ben, to bathe, to wash. 
ba^n'drefi^en (brad^, gebrochen), 

to force one*s way. 
ba^'nett, to clear (the way). 
ba(b, soon, before long; bolb . ♦ . 

batb, soon . . . soon, now . . . 

then, by turns, alternately. 
batt'g(e), uneasy, anxious; e« 

tt)trb mir bange, I become 

afraid or apprehensive. 
93an'gig!eit, /., anxiety, uneasi- 

ness, dismay. 
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»Sir, m. (pl. -cn), bear. 
aJä'irettalietttettcir, ». (//. -), 

hunting-story. 
»fi'ireitiäöet, /«. (//. -), bear- 

hunter. 
»ort, m. (pl, ^c), beard. 
haif Witn, see bitten. 
Üau'en, to bulld, to heap, to 

form. 
»au'eir, m. (pl. -n), peasant, 

farmer, countryman. 
^anviif m. {pL ""c), tree. 
»ttUm'oft /w. (//. ''c), branch (of 

a tree). 
liaum'tO)^, treeless, waste, bar- 

ren. 
^avm'^mim, m, (pL "^t), tree- 

trunk. 
deali'flfi^tigen, to intend. 
üebau'ern, to pity, to feel for. 
Üebe'cfen, to cover or to strew 

with. 
»ebCttf seit, /., time for consid- 

ering or reflection, breathing- 

time, consideration. 
Becn'bigeu, to finish, to settle. 
Been'gen, to narrow, to confine, 

to limit. 
Ibefa^r, see befehlen. 
defan'geu (Jerf. partic), dis- 

concerted, confused, embar- 
• rassed. 
»efan'genl^ett, /., conf usion, em- 

barrassment. 
befe^'Ien (befahl, befolgten), to 

Order, to give directions, to 

Charge. 

l^efe'ftigen, to fasten. 



beftn'ben (befanb, bcfunbcn), ftdft, 

tofind one*sself,tobe,to exist. 
licflc'rfett, to stain, to tarnish; 

öom ©taube bef(ccft, covered 

with dust. 
Üefira'gen, to question, to inter- 

rogate. 
beftie'bigen, to satisfy. 
Iiegaun', see beginnen. 
begeben (beging, begangen), to 

-commit, to do. 
begehren, to desire, to wish 

eagerly, to want (for, gu). 
bcgie'gctt (begoß, begoffen), to 

sprinkle. 
begtn'nen (begann, begonnen), to 

begin, to set about. 
beg (eisten, to accompany, to 

escort. 
»Cgtei'ter, m, (pl.-), companion. 
begra'ben (begrub, begraben), to 

bury. 
begrü'ften, to greet, to welcome. 
bel^ag'Uli^, comfortable (-bly), 

cheerful(ly), contented(ly), un- 

disturbed. 
htf^ai'ttn (bel^iett, bereiten), to 

keep. 
htfian'Mnf to treat. 

be^cr^f, courageous(ly), stout- 

hearted(ly). 
belauf fam, cautious(ly), heedful 

(ly). 

bei (dat.), at, by, near, with, at 
the house of ; on the occasion; 
bei S)ir, in your house; bei 
meinem ©roßooter, at my 
grandfather's. 
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htidi'Un, to confess. 

hti'ht, both ; either (of them). 

Beim = bei bcm. 

»eitt, n, (//. -c), leg, foot. 

Iieifam'mett, (dose) together. 

hti'fitn (big, gebiffcn), to bite, to 

gnaw. 
httannt, known (for, mcgen). 
httom'mtn (betatn, befommen), to 

get, to receive. 
löclci'bigttttg,/. (//. -en), Insult. 
MoVntn, to reward. 
Iiemn'^en^ftd), to endeavor, to try. 
83ene4'men, n., conduct, manners. 
htnti'htn, to envy. 
htUt'i^tUf to wet, to moisten. 
htVt'htn, to persuade; fid) berc* 

bcn laffcn, to be persuaded. 
ttttVitUf to prepare, to make 

ready, to fit up, to furnish; 

ßlncm bcn Untergang bereiten, 

to work some one*s ruin. 
öerg, m. (//. -e), mountain. 
bergab', down-hiU. 
bergab'fliegett (flog, geflogen), to 

üy orio rush down-hiU. 

bergauf, up-hill. 
bcr'gctt (borg, geborgen), to save, 
to shelter ; geborgen, in safety. 
löcrg'fee, /. (//. -en), mountain- 

fairy. 

S^erg'firc^leiu, «. (//. -), moun- 

tain-chapel. 
»erg'mättttlettt, «. (/>/. -), moun- 

tain-sprite, gnome. 

»erg'f^t^e, /. (//. -n), moun- 

tain-top. 
bemt'ioeit^ to appease. 



berü^mf, famous, noted, cele- 

brated. 
berü^'ren, to touch. 
JBerü^r'uug, /. (//. Hin), touch, 

contact. 
beff^&ftigen, to keep busy; fid^ 

befc^öftigen, to busy one*s seif. 
befli^Ö'men, to make some one 

ashamed of himself ; befd^ämt, 

ashamed. 
befc^eruen (befd^ien, bcfd^ienen), 

to shine upon, to light up. 

beffi^e'ren, to give, to bestow, to 

present ; to destine (to or for, 

befil^tod'reu (befd^mor, befdftnjo* 

ren), to conjure ; to implore. 
befef fett (befaß, be|effen), to pos- 

sess, to own. 
IBeft^'tum, ». (//.'er), property, 

estate. 
befon'beri^, especially, partic- 

ularly. 

bef fer, see gut. 
beftan'ben, see befleißen. 
beftSn'big, continual(ly), per- 

manent(ly). 
be'fte (ber), best; gum heften 

fjalten, to make game ^r f un of. 
befte'^eu (beftanb, beftanben), to 

go or to pass through, to en- 

counter ; to consist (of , au«). 
beftenen, to order. 

beftim'men, to fix, to decide, to 

determine. 
»efttd^', m. {pl. -e), Visit, call. 
beta'ften, to feel (with the fin- 

gers), to touch. 
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ht'itUf to say a prayer, to pray 

(to God). 
htiXüttj'ttn, to view, to look upon 

(on, at, accus.); \i6) htttadjten, 

to look upon (on, at), to ex- 

amine; in ber 9^ö^c betrachten, 

to examine closely. 
icttcffen (betraf, betroffen), to 

regard, to concera. 
Ibetre'ten (betrat, betreten), to 

tread or to step upon, to set 

foot upon. 
^ttXÜh'ni^, /., sadness, grief, 

distress. 
»Ctrü'öeir, m. (//. -), cheat, im- 

poster. 
ÖCtt, n. (J>L -en), bed, Channel 

(of a river). 

Jöetfranb, m. (//. ^er), bed- 

frame, bedstead. 
BetlOr', before, ere; beüor noci^, 

even before. 
BcttJO^'ren, to save or to Protect 

(from, tjor). 

1. Betoe'gen, to move; fid) bett)e= 

gen, to move {intrans) 

2. betzie'oen (benjog, belogen), to 
induce. 

bemol^'nen, to occupy (a room). 
JBetOtttt'bentng, /., admiration. 
S^etOtt^ffein, «., consciousness. 
be^au'bern, tocharm,tobewitch. 

ibesetfi^'nen, to mark. 

lötfb, n, {pL -er), picture; living 
picture, "tableau," scene. 

Ibifbetl, to form. 

bin, ic^, (pres. indic, of auxil, v, 
fein), am, I. 



bitt'ben (banb, gebnnben), to bind, 

to tie, to fasten. 
bljg (bi« an [accus.] ; bi« nad^, bi« 

gU [dat.]), tili, to, up to; (conj.) 

until. 
ötf fCtt, m. (J>1. -), bit, morsel. 
bift, bu, (pres. indic. of auxil. v, 

fein), art (thou), are (you). 
big, See beißen. 
biften (bot, gebeten), to beg, to 

beseech, to implore; bitten 

um, to ask for; bitte! pleasel 

pray! 
ajlftetttiig,/., bittemess. 
bla'fen (b(ic«, geblafen), to blow. 
btöft ♦ . ♦ Vivx^ see uuibtafen. 
»lott, n. {pl. ^er), leaf. 
bfOtt, blue. 

hXaVi'm^X^f blue-eyed. 
btei'bctt (blieb, geblieben), to stay, 

to remain; to get along; 

liegen bleiben, to remain lying; 

[teilen bleiben, to remain Stand- 
ing ; to stop, to stand still. 
bfctt^l, pale. 

bfen'ben, to blind, to dazzle. 
^ixdf m. {pl. -c), glance; eye. 
bU'rfett, to look (at, auf); in bie 

§öl)e bliden, to look up. 
bftcf tc (blicften) ♦ . » ^inttuf , see 

^inaufblicfen. 
bfirf'te ♦ . • ^Ittü'beir, see ^in* 

überbliden. 
blieb , . ♦ surilrf , see jurücf* 

bleiben. 
bfiCiS, see blafen. 
bltttb, blind; ber S5Unbe, blind 

man. 
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S3u'citt1tt, m. {Roumanian), cow's 

hörn, cowherd's hörn. 
»Ün'bcl, n. (pl. -), parcel, 

packet ; bag and baggage. 
ajttrg,/. (//. -cn), castle. 
»ttr'ft^(e), tn, (pL SBurft^cn), 

young fellow. 
du'fli^ig, bushy; shaggy, tufty. 



^VX')^^ (Roufnanian)^ field. 
G^etate'a (Roumanian), citadel, 

Castle, borough. 
(Sitru'ne^ /. (//. -n), lemon, 

lemon-peel. 
Soa'ja {Slavic)y ba*rk, crust. 

J> 

ba (adv.), there, then ; (conj.) as, 
since, whereas ; ba unten, down 
there, down below; c6 tuar 
nld^t« mc^r ba, oI« . . ., nothing 
was left but . . . 

bauet' (emphat. ba'bcl), thereby, 
hereby; at (by) it; in this 
(undertaking), in the attempt. 

^^f^r «• (P^' "^^^)t '■oo^- 

^atlu/it, see bcnfcn. 

baii^'te ♦ ♦ ♦ naiJft, see nat^benfen. 

ba^er'fliegett (ftog, geflogen), to fly 

or to rush along. [thither. 
\>ü\liiXi' (emphat. ba'l^ln), there, 
ba^ltt'fltcgen (floß, gefloffen), to 

glide along, to go on. 
bal^tn'fiüfiteirn, to wh isper along, 

to flow on as in a whisper; 

to purl (to guggle or to mur- 

mur) along. 



ba^in'ge^en (ging, gegangen), to 

pass along. 
ba^in'jageit, to rush or to dash 

along. 
ba^tnlenfen^ to direct there. 
ba^in'ioinben (manb, geniunben), 

fid^, to wind along; to mean- 

der on or along. 
ba'Itegen (lag, gelegen), to lie 

there. 
WvXdX^f at that time, in those 

days. 
bamif (emphat. ba'ttllt), there- 

with, with it (with this) ; with 

them; with these words; 

(conj.) that, in order that. 

^äm'merftttttbe,/. (//. -n), hour 

of twilight ; dusk. 
bauf bair^ grateful. 
ba]t'!en, to thank. 

bann, then, thereupon. 
batt'«en(öö?«/.), there; tjon bannen, 

thence, away. 
baran' (emphat. ba'ran), on 

(upon) it, from it, of it, 

about it. 
baranf (emphat. ba'rauf), there- 

on, on it ; on this ; thereupon, 

later. 
baraud' (emphat. ba'ran«), of it 

(of this). 
borf, see bürfen. 
barttt' (emphat. ba'rin), therein; 

in it (in this), in there, in the 

same. 
barü'ber (emphat. ba'rüber), over 

it; over this or that; about 

this matter. 
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barum' (emphat. bo'rum), round 
or about it (or them); about 
this {pr these) ; for this reason, 
therefore. 

barun'ter, under (beneath) it; 
among (amidst of) them, be- 
tween them. 

bai^ (demonst. pron.)^ that, this. 

ba'fl^ett (faß, gefeffen), to sit 

there. 
ba^, that; so that; in order 

that. 
bau'ertt, to last; cö baucrtc nid)t 

lange, it was not long (be- 

fore . . .). 
bation' (emphat. ba'öon), of it, 

of this. 
batlOtt'jageu, to hurry or to dash 

away. 
batiou'fi^Ieid^en (f(^(id^, gefd|Iu 

C^cn), to steal away. 
bajtt' (emphat. ba'ju), thereto, 

toit. 
^e'rfc, /. {pL -n), Cover, cover- 

ing. 

be'cfen, to cover. 

^citt, ^ei'tte, ^ciu {possess. 

pron.)f thy, your. 

be'nen (relat.) = meldten, which ; 

whom, (demonst.) ^ biefcn, 

i^ncn, these, them. 
ben'fen (backte, gebadet), to think 

(of, on), to suppose, to im- 

agine ; jic^ betifen, to f ancy. 
benn (expUL)^ say ! then ; (conj.) 

for, since. 
ber, bic, bai^ (arHcU), the; (relat.) 

who, which. 



bc'rCtt (genit. of relat. pron.), 

whose, of which (of whom). 
ber'gefta(t, of such a nature; in 

such a manner; to such an 

extent. 
bcr'jctiigc, bic'jctiigc, bai^'ictiige, 

that. 
ber'magen = bergeflalt 
bcrfcrbe, biefcl'bc, baigfetbc, the 

same; he (she, it). 
bcf fett (genit. of demonst. pron.), 

of it ; (relat.) whose, of which. 
beutfd^, German; gu bcutfc^ (= 

auf bcutfdl), in German. 
^il^ (pers. pron.)f thee, you. 
bleibt, thick, fight, dense; (adv.) 

close (by or near, on). 
bicf, thick, heavy. 
^i'rfc, /., thickness, width. 
^ie'tter, m. (pl. -), servant. 
btc'fcr, bic'fc, bic'feig, this (one) ; 

that (one); the same; biefcr 

unb jener, one and another. 
biei^'tttal, this time. 
^tr (pers. pron.)y (to) thee, (to) 

you. 
^i'ttiatt, m. (pl. [-e] -Ö), divan, 

sopha. 
^O'atnttei (Roumanian), of the 

princess. 
bod^ (adv.)f yet, however ; (explet.) 

certainly, af ter all, you know ; 

(inter/.) o yes, yes! aber bO(^, 

for all that ; bu bifl bo(^ nid^t, 

I hope you are not. 
^O'ttau, /., Danube (river). 
^Ott'tter, m. (pl. -), thunder. 
hop'ptlif double, in duplicates. 
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^Otf, n, (pl. 'er), village. 
bort, there. 

bort^iu', thither, there. 
^Xa'ÜB^t, m, (pL -Vi), dragon, 

monster. 
2)ra'c^ctifärp, /»., (//. -en), 

prince of the dragons or mon- 

sters. 
bran'gett, fld^, to throng, to press, 

to crowd. 
brau'^en, outside, without, out 

of doors, out of the house. 
breiten, to tum; jtd^ brcljcn, to 

turn (round). 
brct, three; bic brel, the three, 

the trio. 
brin'gen (btang, gebrungen), to 

press forward, to force one's 

way ; biö gu (Sinetn bringen, to 

reach some one. 
brif tc (ber), third. 
bröl^'nen, to rumble, to boom. 
bri)^tt'te ♦ . . herauf, see herauf» 

brö^nen. 
brii'ffen, to press (to, an). 
brum (colloq) for barunu 
^tt (pers. pron.)y thou, you. 
^ttft, m, (pl. ^e), fragrance, per- 

fume, redolence. 
bum^f,dull, heavy(-ily); gloomy 

(-ily), with a hollow voice. 
^Ittl'fcJ, «., darkness. 
bun'fe( (attrib. bunfter, bunfle, 

bunfle«), dark, black. 
bltrc^ (accus.)j through; by, by 

means of. 
bltrd^atti^', absolutely, positive- 



burd^for'fl^eit, to explore, to 

search. 
burc^ret'ten (burd^ritt, burc^* 

ritten), to ride through, to 

traverse or to cross (on horse- 

back). 
burci^i^ = burt^ ba«. 
btti:i^fc^ttet'bett(burd)fcl^nitt,burcl^* 

fdinittcn), to cut through or 

across. 
bttrd^fd^tttt'ten, seeburd^jd^nciben. 
burd^fd^rei'ten (burd^fd^ritt, burd^* 

fd^ritten), to stride (to walk, to 

pass) through. 
burd^'ftd^ttg, transparent. 

burd^fte'd^ett (burd^fiod^, bnrd^* 

ftod)Cn), to run through (with 
a sword or a spear), to pierce. 

bÜr'fCtl (pres. indtc, barf, barffl, 
barf; bürfen, etc.), burfte, gc* 
burft; may, to be allowed, to 
be at liberty, to have a right ; 
niemanb folltc bürfen, no one 
eise should have a right to . . . 

bürf ten, see bürfen. 

bürr, dry, barren. 
^Urft, m., thirst. 
btt'fter, dark, murky; threat- 
ening. 



e'bctt (adv)y just ; (= foeben), just 
now, just then; eben biefer, 
just this, the very. 

e'benfo, just so, just the same. 

e'bcttfod^er, -fotc^e, -fo(c^eig, 
of the same kind or pattern. 

tiSl^if genuine, veritable. 
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(£'cfe, /. (//. -n), comer, angle. 
t'M \attHb, cbler, cblc, eble«), 

noble. 
@'be(ftein, «. (//. -c), precious 

stone, jewel, gem. 
@'be(ttiet§,».(lit. noble-white), 

lion*s foot, padelion {a plant). 
e'ftc, before, than ; c^cr . . . e^C, 

rather (sooner) . . . than, iiocf| 

. . . cl^C, (still) before . . . 
(S'^egema^I, «. (obsoi:), consort, 

wife. 
e'^er, sooner, rather; cl^cr . . . 

cl|e, rather (sooner) . . . than. 

d^l^'renseifi^en, n. (pi, -), badge 

of honor, medal for bravery. 
eltr'erbietig, reverent(ly), re- 

spectful(ly). 
ei'i^e,/. (//.-n), oak. 
Q^ib, m. (pl. -t), oath. 
eifrig, eager(ly), zealous(ly). 
ci'gctt (attrib, eigner, elßne, 

eigne«), one's own; in eigner 

^erfon, in person. 
ei'gentÜC^ {adv.), properly speak- 

ing; actually, really. 
(Si'gentum, «., property. 
etleit, to hurry, to hasten. 
t\'\\%f hasty (-ily), speedy (-ily). 
cirte fort, see forteilen. 
eirte ♦ . . ^erattf, see ^eraufellcn. 
eitt, ei'ttC, ein, a (an), one; ma« 

für ein (eine, ein), what a . . ., 

what kind of a . . . 
eiltan'ber, each other, one an- 

other; burd^ elnanber, through 

each other ; mit elnanbcr, with 

each other; neben elnanber, 



side by side (of each other); 

öon elnanber, from one an- 

other; gu elnonber, to one an- 

other. 
ci'ner, ci'ne, tx'nt^f one (of 

them), some one; something. 
ein'fatteit (fiel, gefallen), to fall 

in or down or upon ; to invade, 
to make a descent; (impers.) 
eö fällt mir gar nld^t ein, I 
do not dream of that, it does 
not enter my head. 

Q^in'gaitg, tn. (pl. *e), entrance. 

ein'gepnt, see elnl^üQen. 

ein'gefd^Ioffen, see elnjc^Ileßen. 

eilt'^ünen, to enwrap, to envelop, 
to Cover. 

ei'nige, sonie ; several, a f ew. 

ein'fe^reit, to stop, to put up. 
ein'Hemmen, to squeeze or to 

jam in. 
ein'(aben (lub, gelaben), to in- 
vite. 

1. ein'mal (definite), one time, 
once. 

2. einmar( inde/.)^ once, once 
upon a time ; noc^ einmal, once 
more. 

citt'tte^men (na^m, genommen), 

to take. 
ein'räumen, to cede, to yield, to 

give up (to, dat.). 

ein'reiten (ritt, geritten), to ride 
in, to make one's entry (on 
horseback). 

eitt'rid^ten, to arrange. 

eiit'fattgen flog, gefogen), to im- 
bibe; to inhale. 
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ettt'fd^fofett (fd^Ilcf, gefd^Iofcn), 

to fall asleep. 
ciit'fdiragcit (Id^Iug, gcfd^togcn), 

to strike, to beat; to knock 

out ; einen 2öeg elnfd^tagcn, to 

take (to foUow or to pursue) 

a road. 
etn'fdiUe^ett (ft^loß, gefd)Iof[cn), 

to lock in or up, to confine 

(to a room). 
tXoSjiVXtX^^ once, one day (in the 

future). 
etlt'sedt, single(ly), separate(ly), 

individual(ly). 
Cttt'jigC (bcr), Single, only (one), 

exclusive. 
ettt'jitfetren, see elnfcl^ren. 
ein'surSttmett, see einräumen. 
ein'jttrifi^teit, see einrid^ten. 
@ii^, «., ice. 
e'Ienb, miserable (-bly), wretch- 

ed(ly). 
erfenfteittfamm, m. (pL *e), 

ivory comb. 
©rtern, //., parents. 
cm^or', up, upwards. 
em^0r'ragen, to project, to stand 

or to jut out, to tower up. 
em^or'retten (ritt, geritten), to 

ride up or upwards. 
em^or'fteigen (fticg, gediegen), 

to climb up, to ascend, to 

rise. 
em'ftg, industrious(ly), busy 

(-ily). 

(Stt'be, n. (pl, -n), end; am (Snbe, 

at the end. 
en'ben, to end, to conclude; 



nid^t enben tDottenb, endless, 

never-ending, boundless. 
enb'Udi, at last, finally. 
tvit'U^f endless, boundless, im- 
mense. 
eng, narrow. 
etttbe'ffett, to discover. 
etttei'Ien, to escape (from, dat.), 
eittflie'^en (entflog, entflogen), to 

flee, to run away, to escape 

(from some one, dat^, 
eittfü^'ren, to carry off. 
eittge'gettfKegcii (flog, geflogen), 

to fly or to rush towards 

(some one, daL). 
entge'geitflüge, see entgegen« 

fliegen. 
Ctttge'gCttttifett (rief, gerufen), to 

call (to shout) to some one, 

dat. 
entf(ei'beit, to undress, to 

Strip. 
entfom'men (entfam, entfommen), 

to escape, to get off. 
entlang' (accus., postposit.)^ along. 

entlang'fhreifen, to rove (to 

roam) along. 

entlau'fen (entlief, entlaufen), to 

run away (from, dat.), 
etttrei'^ett (entriß, entriffen), to 

snatch (from, dat.). 
(Sittfd^erbung, /. (pl. -en), de- 

cision, issue; ble (Sutfc^eibung 

fäUt, the affair is settled; a 

choice is made. 
entfd^He'^en (entld^loß, entfd)tof« 

fen), to resolve, to determine. 
etttfe^'etti^ftarr, terror-stricken. 
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etttfc^'Hc^, terrible(-bly), horrid 

(ly), enormous(ly). 
entfc^f , terrified, aghast. 
etttfterktt, to disfigure, to maim. 
er, he (it). 
^vhat'mtn, «., pity. 
@r'6e, «., inheritance, heirdoin. 
tthiti'ä^tn, to grow or to turn 

pale. 
tthÜ'ätn, to see, to perceive. 
(&th'hthtn, n. (pl. -), earth- 

quake. 
@r'be, /., earth; interior or 

womb of the earth ; ground, 

soll; dirt; floor (of a room); 

auf @rben, on earth, under the 

sun. 
d^r'benfd^O^, w., interior (or 

womb) of the earth. 
erfa^'rett (erfuljr, erfahren), to 

learn, to be inform ed of. 
(Srftn'buttg, /. (//. -cn), inven- 

tion; fib. 
Crfor'fc^Ctt, to explore, to ex- 

amine. 
©rfrt'fi^ttttg, /. {pl. -en), re- 

freshing, recreation. 
Crfürien, to fiil; to strike (with 

fear). 
ergän'jen, to complete, to Sup- 
plement. 
ergrct'fen (ergriff, ergriffen), to 

seize, to lay hold of. 
er^arteit (erhielt, ertjaUen), to 

get, to receive. 
er^a'fl^Cn, to catch, to seize, to 

lay hold of. 
er^e'l^ett (er^ob, erhoben), to raise, 



to lift up; fid^ erl^eben, to raise 

one's seif; to rise, to Start 

up. 
er^tertett, see erhalten. 
erl^i'^ett, to heat. 
erf arten, to grow cold; crfoltet, 

dead, of a dead or corpse. 
erfen'nen (erfonnte, ertannt), to 

recognize, to discover. 
erflft'rett, to explain. 
erfHn'geit (erflang, erflungen), to 

resound, to ring out; to be 

heard. 
(&X\aVLh'VL% /., permission, 11- 

cense; ol^tie ©rlaubni« jogen, 

to poach. 

1. erle'gett (inßnitive), to kill 
(game). 

2. erle'gett (per/, partic), see er* 
liegen. 

erlefben (erlitt, erlitten), to suffer. 
erlie'gen (erlag, erlegen), to suc- 

cumb (to, dat). 
erlö'fen, to free, to deliver, to 

rescue. 
ermaf ten, to grow tired or fa- 

tigued. 
crnft,earnest(ly), grave(ly), stem 

(ly). 

ernft'^aft, 8erious(ly). 

errei'd^en, to reach, to get to. 
erfd^arien, to resound, to be 

heard. 
erfci^ernen (erfd^ien, erfd^ienen), 

to appear, to make one's ap- 

pearance. 
erfd)teit', see erfc^elnen. 
d^rfd^ö^f Itttg, /., exhaustion. 
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erfd^re'ffett (crfd^raf, erfd^rorfen), 

to be Startled or confounded 

(at or by, bei). 
erft (adv,)y onXjy but, not until, 

not before. 
er'ftC (bcr), first; earliest. 
erfti'ffeit, to suff ocate (by <?rwith, 

an), to choke, to smother. 
erftür'meit, to take (by storm or 

assault). 
ertra'gett (ertrug, ertragen), to 

bear, to suffer, to stand. 
erttia^'fen (ermud^«, crmad^fen), 

to grow, to arise, to spring, to 

proceed. 
erttiar'ten, to await, to wait f or, 

to expect ; to face. 
emür'gett, to strangle, to throt- 

tle ; to kill, to slay. 

eraft^'ten, to teil. 

^aJH'tcr, m. (pl. -), story-teller. 
eratcVctt (ergog, erlogen), to bring 

up, to educate, 
erao'geii, see ergießen. 
t^, it, something; there. 
ef ma, perhaps. 
ef mai^, something, somewhat. 
^wSUj {dat. and accus, pL of pers, 

pron,)f (to) you. 

@tt'er, ett'(e)te, ©u'cr (poss, 

pron.)y your. 
e'Wtg, eternal(ly), perpetual(ly). 



f^a'bctt, m. (pl. "), thread. 
5Ja^'ttettflttc^ttgc(r), m. (pi. ga^. 

nenpd^tige[n]), deserter. 
farieit (fiel, gefaUen), to fall or 



to throw one*s seif; to fall in 
battle = to be killed; @inem 
gu güßen faUen, to fall or to 
throw one's seif at some one's 
feet. 

falfc^, false; wrong (way). 

gfartC,/. (//.-n),fold; wrinkle. 

^aVtm, to fold. 

faitb, see ftnben. 

fatt'gett (fing, gefonge«), to catch, 

to capture, to take prisoner; 

gefongen fe^en, to imprison, 

to detain in custody ; ber (bie) 

©efangenc, prisoner. 
%ax'U, /. {pL -n), (fresh, high) 

color; garbe ♦ . . bringen, to 

bring about (to cause, to pro- 

duce) color. 
faf feil, to seize. 
fafit, almost, nearly; hardly. 
gfec,/. (//.-en), fairy. 
feftCgcfc^offctt, see fc^fld^teßen* 
fcljrfdiiegctt (fd^og, gefti^offcn), to 

miss the mark; fe^Igc|d)offenl 

entirely mistaken I quite out. 
Ofe^rttitt, m. (pl. -e), false step, 

slip. 
f^ei'ertag, m. (pl. -e), holiday. 
Seig'Ullg, m. (pl. -e), coward. 
fein, fine, thin, delicate, soft. 
gfeittb, m. (pl. -t)f enemy, 

foe. 

feinb'ndi, hostile. 

%t% n. (pl. -er), field; (= @e- 

ftibe, /!.), fields, plains. 
gfcCrblOCf, m. (pl. ^e), large 

piece of rock, block. 
Sferfetl, m. (pl. -), rock, crag. 
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gferfenfeget *». (//. -), (sugar- 

loaf-mountain)^ rocky height 
or cliff . 

gferfenfird^Uitt, «. (//.-), moun- 

tain-chapel. 
gferfettranb, w. (//. ''er), edge 

of a rock. 
gferfcttf^)t«e, /. (//. -n), peak, 

crag. 
gfer«>lttttc, /. (//. -n), shelf of 

rock. 
gfera'ftüdf, n, {pl. -c), piece of 

rock, boulder. 
^It'frer, «. (//. -)f Window; otn 

gcnjlcr, by (or near) the win- 

dow. 
gfeu'pcrdictt, n. (pl. -), little 

(small) window. 
fem, far (away), afar; öotl fern, 

from afar, from or at a dis- 

tance. 
fer'tig, done; mtt ctma« fertig 

fein, to have done or finished 

something. 
feft, firm(ly), tight(ly); feften 

gußc«, without stirring from 

one's place. 
fett, fat, rieh. 
fettd^t, moist, damp. 

gfen'er, n, (//. -), fire. 
Sfie'fter, «. (//. -), fever. 
fte(, see faden. 
ftc( ♦ ♦ ♦ et«, see einfetten, 
fiel ♦ ♦ ♦ ^itt, see Ijinfollen. 
fte'Je (past subj.)y see fatten, 
fltt'ben (fanb, gefunben), to find, 
to get ; ftd^ finben, to be f ound. 
fing « , . au, see anfangen. 



gfitt'get, m. (pL -), fingen 
gfttt'gcntagcJ, m, {pL ^), finger- 

nail. 
fllt'pcr, dark; gloomy; stern, 

sinister. 
^aiS), flat. 

3f(am'me, /. (//. -n), flame. 
f(af tern, to float, to hang loose, 

to wave. 
iJlCC^'tC,/. (//.-n), plait(?rtress 

(of hair). 
fle'^en, to beseech, to entreat, 

to implore. 
flie'öCtt (flog, geflogen), to fly, to 

sweep, to dash, to pass 

swiftly. 
f^te'^eit (flol), geflogen), to flee, 

to take to fiight. 
ftte'^en (floß, gefloffen), to flow. 
flog, see fliegen. 
flog . . . bergal^', see berga6« 

fliegen. 
ffog . ♦ . au, see gufliegen. 
flog, see fließen. 

flo^ . . . ba^in', see bal^infltegen. 
gf(ttd|, m. (pl, *e), curse; gluc^ 

über bic^ ! a curse upon you ! 
flüdi'tett, fld), to flee, to take to 

flight. 
fjrü'ger, «. (pL -), wing. 
flü'fteril, to whisper. 
P'flerten . « « ba^tit', see bal^in« 

fluflern. 
^Xu% m. {pl. ^e), river. 
gflttg'bett, n. (pl. -en), bed of a 

river. 
gflttt, /. (pl. -en), flood. 
for'berit^ to demand, to ask. 
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fort, away; on, along; er mußte 

fort, he had to leave; id) bin 

fort, I have left or gone. 
ijotftiUn, to hasten away. 
forf gc^eu (ging, gegatiflen), to 

go on, to continue (walking). 
forf gefffftfft, see fortfti^irfen, 
f orf f 4ilf eit, to send away or on 

f urlough ; to dismisa. 
forffl^Ictfeit, to drag {or to 

draggle) on or along. 
forf ffffttiemmen, to wash away, 

to carry away. 
fort'ttiä^rett, to continue (to be), 

to last. 
forf ttliff^ett, to wipe off, to dry 

(tears). 
^ta'Qtf /. (//. -n), question, in- 

quiry. 
fra'gett, to ask, to inquire (for, 

nac^) ; nid|tdnad) @inem fragen, 

not to care for or about some 

one. 
gfrau, /. (//. -en), woman, lady 

(Lady), Mrs., "Frau," wife; 

grou 9tojrana, " Frau " Roxane. 
gfran'cttgcftttlt, /. (//. -en), 

womanly figure, woman. 
frei, free; fid^ frei orbeiten, to 

free one's seif, to set one's 

seif free. 
frcrctt, to court (a lady); to 

marry. 
gfrei'fteit, /. (//. -en), freedom, 

liberty. 
frei'Ud^, of course, indeed. 
gfrci'ttcrbcr, m. (pl. -), match- 

maker, deputy-wooer. 



fremb, stränge; foreign; her 
grembe (ein grember), stranger, 
visitor, guest; ein frember 
SJiann, a stranger. 

gfren'bc, /. (//. -n), joy, pleas- 
ure; mit greuben, gladly, joy- 
fully; @inem eine greube ma- 
d)en, to give some one joy. 

frett'befhra^Ieit, to beam with 

joy. 
freu'big, gladsome(ly), cheerful 
(ly), joyful(ly). 

frett'eu (= erfreuen), to delight, 

to give pleasure; e« freut mid|, 

it gives me joy. 
^reunb, m. (pl. -e), friend. 
freunb'Itdi,kind(ly), pleasant(ly). 
fttc'tett (fror, gefroren), to be 

cold; (= gefrieren) to freeze, 

to congeal. 
frifdi, fresh, cool, lively. 
fr0^, happy, joyful, merry. 
fro^'adi, glad(ly), cheerful(ly). 
^roft, m. frost, cold, chill; öon 

groft geft^üttett, shivering with 

cold. 
firü'^(e), early ; in young years. 
ftÄ'fter, earlier, former; before; 

formerly, in former times. 
Ofrü^'Uc^t, n, (pL -er), morning- 

light. 
füg'te ♦ ♦ ♦ l^wau', see ^inguf ügen. 
füllen, to feel. 
fü^'rett, to lead, to guide, to 

direct; to carry; irre führen, 

to lead astray, to misdirect. 

färrctt, to tili. 

fttn'feltt^ to sparkle. 
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^nn'hn^ptüfltn, to emit sparks ; 

ba« gunfcnfprüftcn, emitting 

of sparks, sciutillation. 
füt (accus.), for, as; to; (a^/?/.) 

tt)a« für ein (eine, ein), what 

a . . ., what kind of a . . . 
fjltrdit,/., fright, fear. 
furd)t'bar, horrible (-bly), ter- 

rible(-bly). 
fün^'tett, to fear, to dread; ber 

befürchtete, the much dreaded ; 

fid) fürd^ten, to be afraid or in 

fear. 
Prft, m, (//. -en), (reigning) 

prince; ruler. 
pr'frttt, /. (//. -nen), (reigning) 
* princess. 
gfttg, m. {pL *e), foot ; bottom ; 

fejlen guße«, without stirring 

f rom one*s place ; gu gÖß^W^ at 

some one's feet. 
gfttff^i^e, /. (//. -n), point of 

the foot. 

^ah, see geben. 

gab « . . itai^, see nachgeben. 

ga'ben . . ♦ ouf, see aufgeben. 

galo^^te'rett, to gallop. 

gan^, entire(ly), whole (wholly), 
ful(ly), absolute(ly), alto- 
gether; gan? jung, very young; 
gang unb gor nlc^t, not at all, 
by no means whatever; ein 
gang Kein menlg, a very little 
bit. 

gar, at all ; even, still more par- 
ticularly ; gar nlcf|t, not at all ; 



by no means ; gar gu alt, alto- 

gether too old; gar fein, no 

. . . at all, no . . . whatever. 
Oap, m. (pl, ^e), guest. 
^aft'geber, m, {j>l. -), host, 

entertainer. 
gebauten (gebar, geboren), to give 

birth, to bring forth. 
gc'bett (gab, gegeben), to give, 

to bestow (upon, dai^\ eö 

glebt, there is (there are); 

there is (are) found ; eine ^nt« 

n)ort geben, to answer. 
gebeutet, see beten. 
^ebir'ge, «. (//. -), mountain- 

range, (Carpathian) moun- 

tains. 
@ebtrg«'Pbti^eti, «. (//. -), 

mountain-town. 
gebten'bet, see blenben» 
gebo'ren, see gebären. 
gebor'geit, see bergen. 
gebrai^f , see bringen. 
gebret'tet, see breiten. 
gebnn'beit, see blnben. 
©Cbüfdi', «. (pl. -e), thicket, 

underwood. 
gebad^'te; gebad^'tett, see ge« 

benfen. 
@ebatt'fe(it), m. (pl. ©ebanfen), 

thought, idea, notion. 
geben'fen (gebac^te, gebadet), to 

be mindful (of, genii.)', to 

mind, to have a mind, to con- 

template. 
gebrun'gett, see bringen. 
©efa^r',/. (pl. -en), danger. 
gefä^r'Ud^, dangerous. 
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gefartet, see fottciu 
@efait'geite(r), w.,/. (//. ®cfan* 

gcnc[n]), prisoner. 
@efatt'geitfd|aft, /., captivity, 

imprisonment. 
©efirbC, n, {pl. -\ fields. 
gefrie'rett (gefror, gefroren), to 

freeze, to congeal. 
geftü'ren, see frieren and gc« 

frieren. [sciousness. 

^efn^r, n. (pL -e), feeling, con- 
gefun'beit, see ftnben. 

ge'geit {accus.), against, from, of ; 

to, towards; compared (in 

comparison) with. 
©e'genbefndi, m, (pl. -e), retum- 

visit, Visit in rtturn. 

gegenü'Ber^ {dat., postpositive), 

opposite, face to face. 
gegenft'berfte^en (ftanb, geflan« 

ben), fid^, to stand (to be Stand- 
ing) face to face of each 

other. 
ge^abf , see auxil. v. I^aben. 
ge'^e . . * l^inab', see ^inabge^en. 
gc'^en (ging, gegangen), to go, 

to come, to leave, to depart; 

to walk, to move about. 
ge'^en . . . an^ see angeben. 
©e^ölä', n. (pl. -e), thicket, 

copse. 
ge^d'ren, to belong (to, dat.). 
ge^ii'rig, required, appointed, 

necessary, due. 
(^tVk^'ttXf «., laughing, laughter. 
gefan'gen, to arrive (at, ju), to 

come or to get (to, gu), to 

reach. 



gelb, yellow. 

gelb'^aartg, yellow-haired. 

@elb, n. (pl, -er), money. 

gek'gett, see liegen. 

geUebf , see Ueben. 

@caeb'tc(r), m. (pl. ®eaebtc[n]), 
lover. 

geltn'geit (gelang, gelungen), to 
be successful, to succeed; „e8" 
gelingt mir, I succeed (in, gu). 

gelif ten, see leiben. 

%tVXW^f n. (pl. *cr), room, 

apartment. 
(^tma^Vf m. (pl. -€), consort, 

husband. 
®tmtii't\f n. (pl. -), slaughter, 

butchery, carnage. 
©em'fc, /. (//. -n), chamois. 
^enti^'iager, m. (pl. -), chamois- 

hunter. 
gemiif Itd^, easy (-ily), comfort- 

able (-bly). 
genau', exact(ly), careful(ly), 

thorough(ly). 
genug', enough, suflficient(ly). 
genii'gen, to suffice; fi^ genügen 

laffen, to be content or satis- 

fied (with, on). 
gera'be (adv.), just, directly, ex- 

actly, right. 
gern, with pleasure, gladly, wil- 

lingly ; gern boben, to like, to 

love; er üertrieb gern bie 3eit, 

he liked to make pass away 

(beguile) the time. 
ü^erött', n. (collect.), boulder- 

stones, rubble-stones. 
Q^ttniSlif m. (pl. ^e), smell, odor. 
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gefanbf , see fcnbcn. 

©Cfaug', tn, {pl, ^c), singing, 

song. 
gef d^a^'en (/« j/ j»^*. of gcfd^e^cn). 
gefilie^'ett (gcjd^al), gcfd^c^cn), to 

happen, to occur ; to be done. 
©CfcftCttf r«. (pl'-t), gift,present. 

©efdiidi'tc, /. (//. -n), tale, 

Story; history. 
@efl^(cd^f , «. (//. -€r), family, 

house^ lineage. 
gefdi(utt'gen, see fc^iUngen. 
gefd^nif ten, see Jti^ncibcn. 
gefil^ttiun'gen, see j^mingcu. 

©Cfca'fdioft, /. (//. -cn), Com- 
pany, visitors, guests. 
©eftdjf , n, (pL -er), face. 
gefott'nett, see fmncn. 
©ef^etlff, «. (pL -er), spectre. 
^ef^inff , «. (//. -e), spinning, 

web, textile fabric. 
@ef^räff|\ n. (pl. -e), talk, con- 

versation. 
©eftalf, /. {pl. -en), form, 

figure. 
geftatt'ben, see fielen. 
gejte^'en (gefianb, geflonben), to 

confess, to declare. 
@efteilt\ «. (collect.), locks. 
ge'ftCttt, yesterday. 
gefhreng', strict, rigorous. 
geftrif ten, see flreiten. 
©eftüf, n. (pl. -e), stud, stud- 

dery. 
get^att', see tl^un. 
getrennt, see trennen, 
gema^'rett, to become aware of, 

to catch sight of, to perceive. 



gettiäl^'ren, to ailow, to give, to 

yield. 
gettiarttg, mighty, stupendous, 

towering. 
QitXomV, n. (pl. ^er), robe, 

dress, garment. 
gettie'fett, see auxU. V. fein. 
gettitn'neit (gemann, gewonnen), 

to win, to gain, to obtain; 

Ueb gewinnen, to become fond 

(of, accus.). 
gettlig', certain(ly), doubtless(ly); 

gang gewig, most assuredly, 

beyond doubt. 
gettlÖ^n'ÜCi^, ordinary(-ily), com- 

mon(ly), customary(-ily) ; as a 

rule. 
gettlO^nf, wont, used, accus- 

tomed. 
gemott'iten, see gewinnen. 
geso'gen, see jie^en. 
ging (gin'gen) . . . anf, see auf« 

ge^en. 
ging ♦ ♦ ♦ fort, see fortgel^en. 
ging . . . l^eim, see l^eimge^en. 
ging , « . \!finaxL^, see l^inauf« 

ge^en. 
ging . ♦ ♦ utt'ter, see untergeben. 
ging . . . noran', see oorange^en. 
ging ♦ ♦ ♦ ttiei'ter, see weiter» 

geften. 
ging . . . S«f see guge^en. 
gin'gen , . * (inaui^', see ^tnaud« 

gel)cn. 
gin'gen . . . uml^er', see untrer* 

geften. 
@i^f C(, m. (pl. -), top, peak. 
©lanj, m.f radiance, flash, lustre. 
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glan'gen, to shine, to glitter. 

glatt, smooth, slippery. 

glät'ten, to smooth. 

^iau'htUf to believe, to think. 

gtetl^ (co/lo^.) = \o^Uidi, directly, 
forthwith, offhand. 

grei'i^Ctt (glic^, geglitten), to 
equal or to match (something, 
{/at.). [genial. 

gletd^'geartet, congenerous, con- 

gleif^'mö^ig, uniform, regulär. 

gUc^, see gleid^cn. 

(Blit^, n. (pl. -er), limb. 

^Ueb'magen, //., limbs (of the 

body). 
gUm'men, to glimmer, to gleam. 
gU^'ern, to glitter, to glisten. 
©toan'^a (Roumanian)^ proper 

name. 
©lo'cfe,/. (//.-n), bell. 
%U'ÜtVi\\tVif as clear as a bell. 
^lo'nenfd^etn, /«., glory, halo; 

evening-red. 
(^\M, n.y good luck. 
glücf Ud^, fortunate ; happy. 

gtü^'ett, to giow. 

®Ittt, /. {pl. -cn), glow, flame. 
@0(b, «., gold. [yellow. 

gorben, golden, of gold, golden- 
OJoIb'fttbCtt, m, (pl. ^), gold- 

thread; (//.) spun-gold ; bridal 

veil. 
©Ott, m. (pL ^cr), God,the Lord; 

ber Ucbe @ott, the good Lord ; 

our heavenly father; btc ä)iut-- 

tcr (Sottet, the mother of our 

Lord, the Holy Virgin; mein 

(^Ott ! good gracious ! 



^^UMvMtU, w., love of God; 

um ®otte«tt)iIlen (or um ®otte« 

mitten), for God's sake, for 

Heaven*s sake. 
gottlob'! (inUrf.) = @ott gobi 

thank God! 
^Oitlo^f godless,impious, wicked. 
@rob, n. (pl. ''er), grave. 
gra'bett (grub, gegraben), to dig. 
®roig, n. (pl. ^er), grass. 
grftfHdi, horrible (-bly), awful 

(ly). 

grau, gray. 
gran'en, to dawn. 

grau'fam, cruel, atrocious. 
©rau'famfeit,/. (pl-tn), cruelty, 

atrocity. 
gret'fen (griff, gegriffen), tograsp 

or to catch (at, nad^), to raise 

one's hand (at, na(i)), to Stretch 

one*s hand (at, nad^). 
©ren'se, /. (//. -n), boundary, 

border(s), limit. 
griff, see greifen, 
grin'fen, to grin. 
grog, great, big, large; grand. 
©rog'mutter, /. (//. ""), grand- 

mother. 

(Bvoff't^attV, m. (pl. *), grand- 
father. 

grün, green, greenish-gray ; ba« 
@rün, verdure; green fields. 

©ntnb, m. (pl. ^e), ground, prop- 
erty; reason; @runb unb 
SBoben, territory, premises, 
grounds; gu ©runbe gel}cn, to 
perish; Im ©ruubc, at (on) 
the bottom. 
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&vnp'ptf /. (//. -n), (mountain) 
group. 

grü'gen, to greet. 

grü'^ten . . ♦ ^titauf , see hinauf* 
grüßen. 

gütt'ftifif favorable; propitious. 

mv'iti, m. (p/. -), girdle, belt. 

gut (comparaU beffcr; superL 
bcft), good ; {adv>i well, fortu- 
nate; gute« (®ute«), good 
things; gute« umufc^en, to 
wish some one well. 

gii'tig, kind(ly), gracious(ly). 

^tMt, n. (pL -e), hair. 
^oor'ftto^ne,/. (//.-n), lock of 

hair. 
l^a'be; ^aft (pres. indic. of auxiL 

V. ^aben); have (I); hast 

(thou), have (you). 
l^tt'be ! (imperat. of Ijabeu). 
l^a'ben (ftotte, gehabt), auxil. verb 

to have; to possess. 
^ab'gier, /., greediness. 
^a^tt, tn. {pl. ^e), cock. 
l^alb, (one, a) half, partly. 
$örf te, /. (pl. -n), half, middle; 

gur ^älfte, to the middle. 
$ar(e, /. (//. -n), vestibule, 

corridor. 
$a(m, »«. (//. -e), blade (of 

grass). 
^^\^f m, (pl. "^e), neck, throat; 

e« foftet iftm beu ^a(«, it costs 

his life. 
$ftlig'd|ett, n. (pl. -), (sweet ^r 

pretty) little neck. 



garten (l^ielt, gel^atten), to hold, 
to keep, to carry, to take for, 
to consider; für jic^er l^atten, 
to take for certain ; gum beften 
l^alten, to make sport or fun 
of one. 

Wartung, /. (//. -eu), attitude. 

l^ft'mifc^, malicious(ly), spiteful 

(ly). 

^atlb,/. (//. ''e), hand. 
^an'gen (^ing, ge^ongeu), to hang, 

to be suspended. 
^är'c^iett, n. (pl. -), little hair, 

Single hair. 
^titif hard, severe, unrelenting; 

tough. 
$a'fe(tttt6, f (pl. "-t), hazel-nut 
^af>e(n, to wind up, to reel. 
Raffen, to hate. 
(ft^'Uc^, ugly, hideous. 
^ttf tc; ^ttf ten^see \jCiU\ifauxiLv. 

Wfte; ^MitVL (past subj. of 
l)aben). 

l^au'ctt (l)leb, gel^auen), to hew; 
to strike, to cut ; bcr 53är ^leb 
nad^ il^r, the bear Struck a 
blow with the paw at her. 

^au'fen, m. (pl. -), heap, pile. 

^mpi, n. (pl. ''er), head. 

$ani^, n. (pl. ^er), house, home; 
cottage; tiac^ $au{e, home 
(adv.) ; öon ^ttuje, from home; 
%VL §ou|e, at home. 

^axxif /. (pl. "^t), skin, com- 
plexion. 

V^ftt (l)ob, gel)oben), to raise, 
to throw up. 

^ZtXf n. (pl. -t), army. 
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^cft, «. (//. -c), haft, handle. 
^Cf tiör intense(ly), immense(ly), 
keen(ly). 

^ei'be, /. (/>/. -n), heath. 

^tm, «., home. 
l^eim (aa^z/.), home. 

^ei'mat, /. (//. -cn), home. 
Ifteim'ge^ett (ging, gegongen), to 

go home. 
l^etm'fe^ten, to return home. 
l^etm'fommett {tarn, gefommen), 

to come or to retum home. 
^eim'Üd^, secret(ly), private(ly); 

familiar(ly), intimate(ly) ; still, 

quiet. 
^Ctm'fttl^ttttg, /. (//. -en), Visit- 
ation; punishment. 
f^ti'vattn, to marry. 
f^tifl, hot, fervid, vehement. 
^et'^en (^ieß, geheißen), to call, 

to name; to be called or 

named; to bid, to request; 

tüte ^eigt bu? what is your 

name? 
f^ti'itX, cheerful(ly), merry(-ily), 

serene(ly). 
^tVttxhxt, /., merriment. 
^elb, m. (//. -cn), hero. 

^tVhtnif^atf /. (//. -cn), heroic 

deed. 
^tV^tnium, «., heroism. 
l^erfcn, {pres. indic. ^Ife, ^\\\% 

l^ilft, Reifen, etc.), ^alf, get)olfen, 
to help, to bring or to render 
help. 
l^eK, clear, bright, brilliant; 
silvery; Immer l^eUer, more 
and more brilliant. 



Jer, hither, this way, up; l^ln 
unb l^er, hither and thither, up 
and down ; um . . . l^er, round 
about ; öon . . . l)er, f rom. 

l^eral^', down (upon, auf). 

^erai^'rotten, to roll down. 

^erab'rufen (rief, gerufen), to 
call down (upOn some one, auf), 
to summon. 

l^erab'fhrömen, to flow down. 

l^erait'friediett (frod), gefroc^ien), 
to cr^p or to crawl near. 

l^eran'rftlfett, to advance (to, 
towards, gu). 

l^eran'fattfett, to gailop up or 

near. 
^eratt'fHlrmett, to advance to 

the attack. 
Jferttttf , up, upwards. 
herauf l^rtngen (brodjte, gebrad^t), 

to bring or to carry up (from, 

au«). 
^eraufbrö^neu, to rumble up, 

to boom up. 
^eranf ei(en, to hurry up(wards). 

l^eraufgeleitett, to lead (to ac- 

company or to take) up. 

herauf fommen (fam, gefommen), 

to come up. 
^erottffteigen (flieg, gefüegen), 

to Step up, to come up (to, gu). 
l^eraui^'fommett (!am, gefommen), 

to come out (of the house). 

l^erani^'netmett (nat)m, genom« 
men), to take or to draw 
out. 

^crauig'sie^cn (gog, gegogen), to 
pull (to draw, to get) out. 
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^etbci'rttfctl (rief, gerufen), to 

call (here or near). 
l^erbei'fihrömen, to rush or to flock 

near. 
$cr'be, /. (//. -n), herd, flock 

(of sheep). 
l^erein' (^u), in, into. 
^erein'bredfen (brac^, ßebroc^en), 

to come on, to set in, to befall 

or to overtake (some one, 

Über). 
l^eretn'fommen (tarn, gekommen), 

to come in, to flow {or to 

blow) in, to enter. 
l^erettt'Ittgett, to look or to peep 

(into, ju). 
^erein'fhrömeu, to stream or to 

flow in. 

l^erein'fttlrsen, to rush in (to, gu). 
^ercitt'trctctt (trat, getreten), to 

walk in, to enter. 
l^er'geben (gob, gegeben), to give 

up, to deliver. 
$err, m, (pl, -en), gentleman, 

Sire. 
^cr'rin, /. (//. -nen), lady, mis- 

tress. 
^err'Itd^, magnificent, stately. 
l^erti'berfommen (!am, geforn^^ 

men), to come over (to this 

side), to cross. 
l^erü'bcrlajfen (ließ, gclaffen), to 

allow to cross or to come 

over (to this side). 
l^erttm', round, about; brum 

l^erum, all around (them), 

round about (them). 

l^entn'ter, down. 



l^entn'terl^eBett (l^ob, gel^oben), 
to heave or to hand down ; to 
help (some one, dat^ down. 

terutt'terttiä(5en, to roll down. 

(emor'brac^te^see l^eröorbringcn. 

^ertior'brittgen (brad}te, gebracht), 
to bring forth ; ein Sort ^er» 
öorbrtngen, to utter a word. 
^ (ertior'quetten (quoQ, gequoden), 

to flow forth, to ooze out. 
Vi^bor'qttott, see ^erüorqueKen. 
^ertior'f^rubeln, to be sputtered 

forth or out; to be rapidly 

spoken ; ^erüorfprubclnbe 3Bor* 

te, deluge or volley of words. 
^cröor'fte^Jett (fta^I, gefto^(cn), 

fid), to flow forth, to break 

forth. 
l^ertior'treten (trat, getreten), to 

Step forth, to come forward 

(from, au«). 
$Cr^, n. (pl, -en), heart; um8 

§erg, at heart. 
$er'5e(etb, «., heart sore, grief, 

worry. 
$ett, «., hay. 
^eu'ien, to howl, to roar; bie 

^eulenbe (howler, roarer), 

roaring torrent. 
^eu'fi^recfe, /. (//. -n), locust; 

grasshopper. 
(eu'te, to-day. 

^e'je,/. (pl. -n), hag, witch. 
^e'cettburg, /. (//. -en), witch's 

Castle. 
^icb, see l)auen. 
\\\t% see galten. 
^ielt . ♦ ♦ au, see anhalten. 
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ilitt, here; ^ler unb ha, here and 
there, now and then, occasion- 
ally. 

l^ierauf (emphat. l^icr'auf), on 

(upon, to, for) this. 

$irfe,/.,heip. 
l^ilft, see l^clfcn. 

^im'tnel, m. (pL -), heaven; 
Heaven ; sky. 

^im'mtl^htmof^ntx, m. (//. -), 

inhabitant or denizen pf 

heaven. 
fliUf thither, one way, that way, 

down; l^in unb ^er, hither 

and thither, up and down. 
l^itta^', down (to, gu). 

Ilitta^'öel^cn (ging, gegangen), to 

go down. 
f^inah'ttidltn, to reach down. 
ifUtah'vnütn, to roll down; bad 

^inabrotten, rolling down. 
l^inab'fe^eu (fal^, gefeiten), tolook 

down 
flinah'^tÜLv^tn, to fall (to shoot, 

to tumble) down. 
f^inah'tohtnf to storm or to rage 

down (to, gu). 
flinah'tüai^tn, to roll down. 
l^inatt'f^rengett, to gallop up (to, 

gu). 
l^inauf , up (to, gu) ; am,,, l)in= 

auf, up . . . along the . . ., bcn 

ging hinauf, up the river, up 

stream. 
l^inauf iliffett, to look up (to, gu). 
^ittauföc^cn (ging, gegougcn), 

to go or to walk upwards or 

up the stream. 



l^tttoitf gtügen, to send a salute 

up (to, gu), to blow a kiss up 

(to, gu). 
hinauf tUHttbent, to wander up. 
ffinan^', out (of, gu). 
^inauig'geien (ging, gegangen), 

to go out, to leave pne's home. 
l^tttaui^'jagett, to turn out, to ex- 

pel. 
f^inan&'\ti}tn (fal^, gefejen), to 

look out (of, gu). 
Vmm&'tvtttn (trat, getreten), to 

Step (to go or to come) out. 
(inein'ftarrett, to stare into; to 

stand out. 
l^ineitt'ttiatett, to wade in. 
^itt'fattett (fiel, gefallen), to fall 

down. 
^tng, see l^angen. 
^itt'fommett (tarn, gefommen), to 

come or to get to a place 

(there); tüo ift er l^ingefom* 

men? what has become of 

him? 
f^inf ttn, ♦ ♦ tttnl^etr', see uml^er« 

l^infen. 
l^in'fittf en (fauf, gefunfcn), to sink 

down, to fall to the ground. 
l^in'ftarrett, to stare at {or to- 

wards). 
(in'ter (c/at. accus.), behind. 

^in'ter^eitt, n, (//. -e), hindleg. 

^itttcrl^cr', behind, following. 
^tn' treten (trat, getreten), to step 

forth or near, to make one*s 

appearance. 
ItinWhtvhüdtn, to look over (to, 

SU). 
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l^tttju'fügett, to add. 
^trtt'gef^tnft, «. (//. -e), fancy, 

phantom. 
$tr't(e), w. (//. Wirten), herds- 

man, shepherd 
^i'^e,/., heat. 

1^0^^ see ^ebetu [fjthen, 

iioh ♦ ♦ ♦ l^erutt'tetr, see l^cruntcr* 

l^Ofi^ {atirid, l^ol^cr, l^O^C, l^ol|C«), 

high ; tall, stately. 
f^nd^'Unpitnh, loud beating, pal- 

pitating. 
^oä^'^tit, /. (//. -cn); wedding, 

nuptials. 
^o^'^tit^taq, m, (//. -c), wed- 

ding-day. 
^of, m, (//. ^e), yard, castle- 

yard; court; im ^ofc, in the 

yard (castle-yard) ;' bei $ofc 

(am ©ofe), at court. 
l^of fen^ to hope. 
^off'ttilttg,/. (//. -cn), hope. 
Pf Üfi^^ polite(ly), courteous(ly). 
^O'fte, see l|Otf|. 
^ö'^Cf /• iP^' -n)/ height; In bic 

©ö^c, up ; In blc $ö^c fc^cn,to 

look up. 
l^o'^em, see ]^orf|. 
l^d'^etr, see ^oc^. 
l^O^I^ hollow, sunken (eyes). 
^Ö^le,/. (//. -n), cave; den. 
plb^ sweet, charming, graceful. 
fiO'Unf to haul ; to fetch, to go 

for, to take (from, au8). 
^Ol^'^ah, m. (//. ''e), piece of 

(smoothed) wood, willow-stick. 
^o'ra, /. (Roumanian)y dance, 

country-waltz. 



Pt'Bar, audible (-bly). 
pr'fi^ett, to hearken, to listen 

(to, auf). 
p'ren, to hear, to perceive, to 

notice; ^orcn laffen, to sound, 

to blow (an instrument) 
^otrtt, «. (//. ^cr), hom. 
prt ^ ^ .Wi^ see anpren. 
]^n ! (inierf.) ugh ! 
l^ttb • . * an, see anheben. 
Pbfr^, pretty. 
^ttf, m. (//. -c), hoof (of a 

horse). 
^ttf fli^lag, »?. (//. ""e), foot-beat 

of a horse, clang (or tramp) of 

a horse's feet. 
^Ü'gel, w. (/>/.-), hin, elevation. 

^nnb, w. (//. -c), dog. 

^nn'betrt, (one) hundred. 
^nn'ger, »i., hunger. 
l^nn'gent, to hunger, to be 

hungry; btc ^ungcrnbcn, the 

starving. 
^un'getriSttOt, /. (//. ""c), famine. 
p'ten, to guard, to tend. 



i^m (pers, pron), (to) him; (to) 

it. 
tl^n (pers. pron.), him (it). 
i^'nen {pers, pron.), (to) them. 
il^r, H'ire, il^r {possess. pron.\ 

her ; their ; {pers. pron.) her. 
3^r {notninat, pL of pers, pron.), 

you. 
X^'ttX {genit. pL of pers. pron.), 

of them. 
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im = in bcm. 

ittt'tnet, always, ever, for ever; 

immer fetter, brighter and 

brighter; immer noc^, still; 

not^ immer, still. 
itn'merfort, all the time, con- 

stantly, ever and ever. 
in (dat. accus.)j in, into, to. 
in'btrüttfttg, ardent(ly), fervent 

(ly). 

ittbettt' (conj.)t while or by pres. 

Partie, 
iltmif teil, in the midst of , amidst. 
itti^ = in ba«^ 

3ti'na (proper name)f Irene. 

iir'r(e), astray, wrong; irre fü^= 
ren, to lead astray (wrong or 
out of the way), to mislead. 

Str'tnm, m. [pl. *er), error, 
deception, erroneous notion. 



ja {affirmative particle), yes; {ex- 

plet. adv.) why ! you know. 
3aj|b, /. (pl. -en), hunt, chase; 

hunting-party ; QUf ber 3agb, 

hunting. 
Sagb'ftreHel, m. poaching. 
jn'gen^ to hunt, to chase; to ride 

(to drive, to dash, to sweep) 

along or forth ; ot)ne @rlaubui« 

jagen, to poach. 
Sä'fler, m. (pl. -), hunter, hunts- 

man; (for bic Sößerin) hunt- 

ress. 
jag'ten ba^in^ see bQl)tniagen. 
jag'ten * * * banon', see baoom 

jagen* 



3a^r, H. (pl. -c), year. 
jäm'medtfi^, miserable (-bly), 

deplorable (-bly). 
jam'mern, to wail, to moan ; bad 

jammern, wailing, moaning. 
janii^'^en, to shout exultingly, 

to exult. 
je, ever; je — (befio)umfo, the . . . 

the. 
jc'bcr, je'bc, yt'tt^, each (one) ; 

every (one) ; either. 

je'ner, jc'ne, \t'nt^, that (one); 

biefer unb jener, one and 

another. 
jc^t, now; norfj je^t, even now, 

still. 
ju'genbüfi^, youthful, juvenile. 
jung, young. 
Stttl'ge, n. (pl. -n), young, a 

young one ; chicken (chick). 

3uttg'fl^<<ttr /• (/^' -^^)f naaiden, 
virgin. 

Sttng'ling, m. (pl. -e), youth, 

lad. 
jitngft (ad7'.), of late, lately, the 

other day. 
^ntoer, n. (pl. -tn), jewel, gern ; 

(//.) jewelry. 

f al^l, bald, bare, leafless, smooth. 
Äai'fcr, m. (pl. -), emperor. 

iavXf see fommcn. 

iam ♦ ♦ ♦ aB, see abfommen. 

iam . ♦ ♦ ^eranf, see ^erauffom- 

mcn. 
!am ♦ . ♦ t^txtxn'f see l^creinfom» 

men. 
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lam (fa'men) « * * Hor, see t)or« 

fommcn, 
law ♦ ♦ ♦ gtttior'^seeguöorfomntcn. 
^amiW, m, (pl. -c), fire-place, 

fireside, open fire. 
Iftitl'tlten, to comb. 

^nm'mtXf f. (JL -n), (side-) 

Chamber, (adjoining) apart- 

ment, closet. 
^am^f, m. (//. *c), struggle, 

fight(ing). 
!ftm>fen, to fight (for, um). 
fantt, lwxvi% see !5nnen. 
lann'it, see fcnnen. 
Uam'Vitff. (J>1. -n), cannon. 
fau'fett, to buy. 
fatttn, hardly, with difficulty. 
^t'^tX, m. (pl. -), cone. 

le^r'te ♦ ♦ ♦ gttrüif , see gurüd* 

fc^rcn. 
letm'te ♦ ♦ ♦ auf, see aufleimen, 
fein, itx'vitf fein, no; gar feinen 

@(i^lQf, no sleep whatever. 
fei'ncr, fci'ne, fci'tt(e)i^, no one, 

not any one; nothing, not 

anything; neither. 
^tVXttf m. (pl. -), cellar, cavem. 
fen'nen (fannte, gcfannt), to 

know. [wretch. 

Sttvl, m. (pl. -e), fellow (chap), 
^ttn, m. (pl. -t), kernel, nucleus ; 

pupil (of the eye). 
^tt'itf/. (//.-n), candle, votive 

candle. 
Ätnb, n. (pl. -er), child. 
Äitttt, n. (pl, -e), chin. 
^ir'fi^e, /. (//. -n), church, 

chapel. 



Riffen, n. (pl. -), cushion; pil- 

low. 
UXti'^t, /. (pL -n), lamentation, 

complaint. 
üwii^f see üingen. 
flar, clear, bright, transparent. 
Haf ffi^en, to pop, to clack, to 

clap; in bie $änbe flotjc^en, to 

clap hands. 
^letb, n. (pL-tx), dress, garment. 
fletn, small, little. 
flem'men, to squeeze, to jam. 
flitt'geit (Hang, geflungen), to 

sound; to be heard. 
Hoffen, to knock; to beat, to 

palpitate. 
fing, wise, prudent, smart. 
^na'be, m. (pl. -n), boy. 
^ie, «. (//. -e), knee. 

fnie'en, to kneei. 

htic'tc ♦ ♦ ♦ ttic'ber, see nieber* 

fnieen. 
ÄP^'le, /. (pL -n), (piece of) 

coal. 
fo'mtffi^, Comic, funny, droll. 

fomm ♦ . ♦ herauf, see ^erouf. 

fomnien. 
fomm « * » l^eraud', see l^eraud« 

fommen, 
fom'me ♦ ♦ ♦ ^cim, see l^elmfom» 

men. 
fom'me ♦ ♦ ♦ »ie'ber, see mieber« 

fommcn. 
fom'mett (fam, gefommen), to 

come, to arrive, to get to; 

tüieber 3U fi(^ fommen, to 

recover. [men. 

fommft wie'ber, see tpieberfom« 
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^B'tttg, m, (//. -c), king. 
^d'ntgin, /. (//. -ncn), queen. 
^d'mgtreidl, «. (pl^-t), kingdom, 

realm. 
^o'ttigiSfittb, n, (pl. -er), child of 

a king, (prince or) princess. 
Ä3'ttiöi8frf|Upfe ». (pl. ^cr), royal 

Castle. 
Ä3'lltg8fo]^tt, m. (pl, ^e), son of 

a king. 
fon'nen (/r^j. i»ö^iV. fann, fannf!, 

fann; fönncn, etc.), tonnte, ge* 

fonnt, can, to be able; to be 

allowed; (= mögen) may. 
fonn'te, see f önnen. 
mpl m. (pL ^e), head. 
ßont, n. (pl *er), (seed-) com, 

(seed-) grain; rye. 
^Ötrn'fi^en, «. (//. -), Httle grain, 

granule; little bit. 
Äör>eir, m. (pl, -), body. 
fo'ftett, to cost; eö foftet i^m ben 

^ald, it costs his life. 
^aft, /. (pL "■^), strength, 

power, force; an« aller Äraft, 

to the best of one*s ability, 

with might and main. 
frä'l^ett, to crow. 
Gratis, m, (pl, ^e), wreath, gar- 

land. 
fraUi^, curly. 
^etö, m, (pl, -e), circle; im 

^etfe, in a circle; ring« im 

Äreife, all around. 
^ettg, n, (pl, -e), cross; ba« 

3etrf>en be« Äreuje« machen, to 

cross {pr to bless) one's seif. 
Ärieg, m, (pl, -e), war. 



^egd'förm, m,, tumult of war. 
froii^ . ♦ ♦ ^eran', see l^eranfrlc« 

rfjen. 
^o'tte, /. (//. -n), crown, dia- 

dem. 
Ärttg, m, (pl, 'c), pitcher, jug. 
fttttttm, bent, crooked. 
^riMl>el, m. (pl, -), cripple ; bl« 

t(^ ein Krüppel bin, until I am 

crippled (or maimed). 
«Hl, cool. 

fü^'len, to cool, to refresh. 
fü^tt, bold(ly), daring(ly). 
^ntt'be, /., news, intelligence. 
fitttt'fel, /. (//. -n), obsol, for 

ber ©pinnrotfen, the staff to 

which a bündle of flax is tied ; 

distaff. 
Mr'btd, m, (pl, -e), pumpkin. 
htr^, short(ly), curt(ly), brief (ly ), 

abrupt(ly). 
f jtf fett, to kiss. 



Sab'fal, n, (pl, -e), comfort. 
la'd^eltt, to smile; ba« l^äd^eln, 

smiling, smile. 
lä'fi^elte ♦ ♦ . gu, see ijuläd^eln. 
la'fi^ett, to laugh (at, über), to 

smile. 
Xti^it » » * attf, see auflad)en. 
lag, langen, see liegen« 
lag . . « ba, see baUegen. 
fia'gcr, n, (pl, -), couch, bed, 

sick-bed ; (tnil) camp, encamp- 

ment. 
la'gertt, to be encamped. 
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lamm'fromm, as gentle as a 
lamb, lamb-like; exceedingly 
tarne or mild. 

Sattb, «. (//. ""er), land, country. 

latt'die) {adv:), long; through; 
(for) a long time. 

Iftn'ger, longer. 

lang'fam, slow(ly), gradual(ly); 
by degrees. 

ßan'ge,/. (//. -n), lance, spear. 

fiSntt, m,, noise. 

laf feil (ließ, gelaffcn), to let, to 
make, to have, to allow, to 
cause; to leave; ftc^ lieber 
fc^cn laffen (to let one's seif be 
Seen again^ to appear once 
more), to be seen again ; t)on 
Sincm laffen, to abandon some 
one. 

ßttft, /. (//. -cn), load, bürden, 
Charge ; gur ?Qfl fcln, to be bur- 
densome, to be a dead weight 
(upon some one, dat^. 

lan'feti (tief, gelaufen), to run, to 
move, to be in motion; to run 
at füll speed; tüeit laufen, to 
make a long way. 

lau'ffi^eil, to listen, to lend an 
ear. 

laut, loud, aloud, in a loud voice 
or tone (of voice) ; noisy ; bie 
^unbe mürben laut, the dogs 
gave tongue. 

Iftn'ten, to ring, to peal, to toll. 

latt'ter, pure, clear, (adv^ clearly; 
(= nirf|t« als) mere, nothing 
but ; öor lauter 2)enfen, out of 
sheer pondering. 



Se'ien, «., life; am 2eben fein, to 

be alive. 
le'l^eil, to live, to be allve; to 

reside. 
(eben'btg, alive, living; wicber 

lebenbig machen, to restore to 

life. 
le'beniSgefal^rßfi^, perilous, mor- 

tal. 
fie'bem^mittelr Z^-» victuals, pro- 

visions. 
fic'benöretteir, w. (//. -), life- 

saver. 
le'rfen, to lick. 

(e'gen, to lay. to put, to place; 

fic^ legen, to be put (^rplaced); 

to lie, to rest. 
fie^nif »«•. loam, clay. 
let'uen^ to lean (against, an); 

fic^ lehnen, to lean. 
Ic^'rcn, to teach. 
fiet'fi^e, /. (//. -n), corpse. 
XtX^i^ light (of weight); easy 

(-ily), quick, brisk(ly). 
Selb, «., woe, affliction. 
(cib {adj.^ adv.)^ sorry, grieved, 

weary, sick ; ba« ?eben ift mir 

leib, I am tired (have become 

tired) of life. 
lei'bctt (litt, gelitten), to suffer; 

to bear, to abide, to like ; XOQ\)i 

gelitten fein, to be in favor 

(with, öon), to be in some 

one*s good books. 
Jei'fC (adz'.\ lowly, softly, gently; 

slightly, imperceptibly. 

(enf te • * * ba^in', see ba^tu« 
leuten. 
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le^'te (ber), last. 

leuf^'tett, to shine, to beam, to 

gleam. 
Sen'tC, pl^y people; men. 
ßil^t, n, {pL -er), light; lamp. 
IteB, dear, beloved; \\t\i ^abcn, 

(to love), to like. 

Sie'^e,/., love (for, gu); gu licbc 

or gulicbe (= gii Jiebe), for 

love of ; to please (some one, 

dat.), 
Kc'bC (bcr), dear, beloved. 
(ie'^ett, to love; ber Jicbenbe, 

lover; gctiebt, beloved, dear; 

bcr®ct lebte, beloved one, lover. 
Sie'benbe^ »«.,/• (//• -n), lover. 
lic'lbcr (see lieb), rather, sooner, 

better; er Wollte lieber, he 

p'referred. 
(teb'Ufi^^ delightful, charming, 

pleasing. 
ßicb, n. (//. -er), song, lay; 

ballad. 
lief, see laufen, 
lie'gen (lag, gelegen), to lie, to 

rest ; to be placed. 
\xt% see laffen. 
Ue§ ♦ . ♦ ttai^, see nac^laffen. 
ßi^>>e,/. (i)/.-n),lip. 

ßo'cfc,/. (//. -n), lock (of hair), 
curl. 

£o'f!en]^au^t, «. (//. ''er), curly 

head. 
fio'cfcnfo^f, w. (//. ^e), curly 

head. 
X^'dtXVif to loosen, to make loose. 
ßo^n, ///. (//. ^e), reward; gum 

?0^n, as a reward. 



(oi^'^tret^eit (brad^, gebrochen), to 

break or to burst forth or out. 
Id'ff^ett, to extinguish. 
lo'fett, to loosen, to untie. 
lOi^'IÖfett, to loosen, to detach, 

to separate. 
(oiS'mad^en, to loosen, to un- 

fasten. 
fid'ttienmal^ner /. (//. -n), lion's 

mane. 
Ittb , . , ein, see einlaben, 
ßuft,/. (//."e),air. 
ßÄ'ö^r /• (/^- -'^)f lie» invention. 
fiutt'gO (Roumanian), long. 
lu'fttg, merry (-ily), cheerf ul(ly). 

VXa'^tVif to make, to render, to 

create, to shape; to do; to 

act. 
möd^'tig, mighty, large, huge. 
^aV^tVi, n. (pl. -), girl, maid; 

maid-servant. 
^a^VitiVif n, (pL -), young girl 

or lass. 
tna'get, meagre; thin, ill-condi- 

tioned. 
aWa^rscit, /. (//. -en), meal, 

repast. 
äl^aib, /. {pl. -e), maid, maiden. 
^{(lii3, tn.y malze, Indian corn. 
aWaii^'fortt, «. (pl. ""er), seed of 

a corn-cob. 
9Wal, «.(//.--e),time; mit einem 

3JJol, all at once, suddenly; 

gum gweiten 3Jiale, for a second 

time. 
^amaW'^ti, /., cornmeal-mush. 
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matt, one, they, people; or by 
passive, 

tttatt't^etr, titatt'fi^e, tttatt'ii^eiSr 

many a one, many a thing. 
Ittattfi^'tttal, sometimes, at times. 
9)'2atttl, tn. (pl, *cr), man; hus- 

band; {//. SJianuen, warriors, 

vassals). 
9Ratt'neti, //., see ^axm. 
Wlm'iti, m. (pL"^), mantle, cloak. 
aWaffc, /. (pl. -n), mass, bulk, 

quantity, multitude ; in 9Waffcn, 

in great numbers. 
3W**fc «. (pl. -t)f measure, quan- 
tity. 
tltä'^ig, moderate(ly ; in modera- 

tion). 
tltatt, exhausted, feeble. 
SWau'er,/. (//.-n), wall. 

aWaurwUrf, m. (pL "^t), mole. 
IttC^r, more, longer. 
«teurere, several. 
tttciit, tttei'tte, tttcitt, my. 
tltei'ttett, to mean, to think; to 

remark. 
ittcift, most; bic meinen, most, 

the most part. 
ä^ettfd^, m. (pl, -cn), man, per- 

son, human being ; (pl) people; 

oXit 3}icnf(^cn, every one. 

9)'2ett'ff^eti0eben!ett, «., memory 
of man; feit 3J?cn((^cngcbcnfen, 
since time immemorial, in 
(within) the memory of man. 

aWeit'fÜ^Ctlfittb, n. (pl. -er), hu- 
man being. 

ttter'fett, to perceive, to notice, 
to be aware. 



ttterftoftrbtg, stränge, remark- 

able. 
aWeffer, «.(//. -), knife; hunt- 

ing-knife or banger. 
tltili^ (pers. pron.)^ me. 
tttitt'betr (=tt)cniger), less. 
'SSlxVLU'ttf f. (pl. -n), minute. 
tttir (person. pron.)^ (to, f or) me. 
äJ'ltr'ea (Roumanian)y proper 

name. 
mf fi^ett, to mix ; fid^ mifd)cn, to 

mix (intrans.) = to be mixed. 
SSStx^ttWXtVlf «., distrust, sus- 
tlttt (dat.), with. [picion. 

ttttf (rSt^tett, see mitbringen. 
titit'irittgett (brad^tc, gebrad^t), 

to bring along (with one). • 
tttif gebett (gab, gegeben), to give 

as a portion, 
ttttf fottttttett (!am, gefommen), to 

come along (with one). 
SDlif leib, «., compassion (for, 

für), pity (on, für). 

titif uel^tttett (nal^m, genommen), 
to take along. 

aWiftagiStita^I, n. (pl. -e), mid- 
day-meal, dinner, 

titüfi^'te, tttoi^'tett (see mögen), 
might, should like. 

tnö'gctt (pres. indic. mog, magfl, 
mag; mögen, etc.), mochte, ge* 
mod^t, can, may; fic^ mögen 
(colloq.)j to like one anotherj 
möge er (may he), let him. 

tttdg'Iifi4,possible; mögUc^ft t)iele, 
as many as possible. 

3Korbau, /. (proper name) Mol- 
davia. 
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^mh, m. {pL -e), moon. 

^mVliiS]i, «., moon-light. 

Sl'^Ottb'ff^etn, m., moon-light. 

3R0O!$, n. (pl. -t)f moss. 

1ttdr'berif4^ murderous, bloody. 

mor'gett, to-morrow. 

äRor'geit, m, (pl. -), morning. 

aWor'geitliift, /. (pL ^c), mor- 
ning-air, morning- breeze. 

9)^0f|^ {Roumanian)y old, old 
man. 

mü'be, tired, fatigued, weary. 

aWiH'e, /. {pl. -n), trouble; affc 
SJiÜ^c, a great amount of 
trouble, considerable pains. 

tnü^'fam, troublesome, hard. 

IttÜl^'feltg, laborious, toilsome. 

9)>luttb, m., mouth; tüic ttu« einem 
3Äunbc (= ctnfttmmig), with 
one accord, as one man. 

mntt'bett, to be acceptable or 
palatable; bic SUial^ljclt murt* 
bct mir, I relish the meal. 

aWütt'bmiji, /. (//. -eu), mouth 
(of a river). 

aWütt'gC,/. 6>/.-n), coin, medal; 
amulet. 

mitr'meln, to murmur, to whis- 
per. 

ä^ttfe'nm, n. {pL iB^ufccn), (na- 
tional) museum. 

Ittöf fett {pres. indic, muß, mußt, 

m\\^\ muffen etc.), mußte, 
gemußt, must, to have to, to 
be forced or compelled to. 

vm\\ imiSiit\ tnttg'ten, see 

muffen. 
2Ättt, m., courage. 



SWttt'ter, /. (//. '), mother; ble 
3J?utter @0tte8, mother of our 
Lord, Holy Virgin. 

aRutteirgof tcSbirb, ». (//. -er), 
image of the Holy Virgin. 

SÄfi'^e,/. (//. -n), cap, bonnet. 

n 

nat^ {dat^^ after; to, towards; 

according to. 
9Jai^'bar^atti8, «. (//. ""er), ad- 

joining (next door) house. 

nai^bem', (^^«y.), after. 
nail^'beitfeit (backte, gebadet), to 

refiect, to ponder, to muse (on 

or upon, über). 
ttail^'geben (gab, gegeben), to re- 
lax, to slacken. 
ttaf^^etr'r after(wards), later. 
naii^'laffett (ließ, ge(affen), to 

slacken, to relax ; to yield the 

hand. 
%^^x\^i, f. (pl. -en), news, in- 

telligence, information. 
nail^'fll^icfetl, to send (or to call) 

after (one, dat.). 
naii^'fel^en (\q.% gefeiten), to look 

after, to follow with one's 

eyes. 
nSf^'fte (ber), next, following; 

nearest. 
Itai^'fiNitr^en, to rush after (some 

one, dat.) ; to fall or to follow 

afterwards. 
9Jadit,/. (pl. ^e), night ; bei 9^ac^t 

(= UQCi^t«), at night, in the 

night(-time). 
Itacft, naked, bare, leafless. 
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na'qtUtf to nail (to or on, an), 

to fasten with nails. 
na'f^{t)f close or near (to, bei) ; 

next or hard (by, bei); gang 

na^c (bei), very near. 
na'^e (ber), neighboring, near- 

by. 
9lhVtf /., nearness, presence; 

neighborhood, vicinity ; in bcr 

^äijc betrachten, to look closely 

at, to examine closely. 
ttft^'ertt, fic^, to approach (some- 

one, äat.), 
na^m, see nel^men. 
na^m .** ah, see abnel^men. 
tta^m ♦ ♦ ♦ nnitf see mitnehmen. 
9^a'tne(tt), m, (//. 9'iamen), name. 
näm'Uf^e, (ber), the same, the 

very, 
9Jtt'fC,/. (//. -n), nose. 
ttag, wet; (o nag, wet through, 

wring-wet. 
Sttatur', /. (//. -en), nature, 

character, disposition. 
natüv'üdj, naturally, of course. 
Sttc'bel, m, (J>/, -), fog, mist. 
tte'ben (dat.-accus)f by, by the 

side of, beside, alongside, 

near; next to, adjoining. 
tte'ffen, to tease (about, mit). 
92e(f ttiort, «., (//. -e), teasing 

remark, raillery. 
nt\(vxtn (nal^m, genommen), to 

take, to accept; to marry; 

bei (Seite (beifeite) nel^men, to 

take aside. 
nei'gen, to bend, to bow. 
nein, no. 



nen'nen (nannte, genannt), to 

name, to call. 
nctt, new; üon neuem, anew. 
9^en'(|ietr, /., curiosity. 
nenlill^, a short time ago, the 

other day. 
tttd^t, not. 
nx^i^f nothing, not anything; 

nic^t« al«, nothing but. 
nie, never; noc^ nie, never be- 

fore. 
me'betrfnieen, to kneel down. 
nie'berlaffen (ließ, gclaffen) fic^, 

to let down; to alight, to 

settle. 

nte'betrlegen, to lay down. 
nte'berfd|ütten,to pour down. 
nie'berftrömen, to pour down 

(upon, auf). 
ttte'bemerfen (marf, genjorfen), 

to throw down, to prostrate. 

ttte'bcrjic^cn (gog, gebogen), to 

draw or to pull down. 
mt'maUf never (and never). 
nie'ntaub, no one, nobody, not 

anybody. 
ni'ften, to nest, to bulld a nest. 
nor^, still, yet, as yet; noc^ nie, 
never before; immer UOd^, still; 

no(^ immer, still. 
9{or'ben, m., North; öon 5Rorben 

^er, from the North. 
9iot, /. (//. ''e), need, distress, 

calamity. 
nnn, now, henceforth; (explet.) 

welll why! 
nnr,only, solely, simply ; nothing 

but; just. 
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0) 

o! ohi 

ühf if, whether. 

O'itn, up, high up, on height; 

bort oben, up there. 
fD^'^t, m. (pl. -n), ox. 
o'ber, or. 

O'fen, m, (pl. "), stove. 
0f' fett (attrib. offner, offne, offne«), 

open; mit offnem SWunbc, open- 

mouthed. 
offenbar' {or offenbar), evident 

(ly), apparent(ly). 
Bff nen, to open, to force open. 
oft, often, frequently. 
Oft'ntali^, often, frequently. 
O^ne, (accus), without; o^ne gu 

tüiffen, without knowing. 
0ltn'mft4ttg, fainting, uncon- 

scious; o^nmäc^ttg werben, to 

faint. 
O^r, «. (pl. -en), ear; toube 

Dl^ren machen, to turn a deaf 

ear. 
jD^f er, n. (pl. -), offering, sacri- 

fice; ein Opfer bringen, to 

make a sacrifice. 
O^f erfrCttbtfl, self-sacrificing. 
Ortenta'Uffi^, Oriental. 
OffWittb, m. (pL -e), East- 

wind. 



^aat, n. (pl. -e), pair, couple. 
^Citt, /., pain, torment, agony. 
^elä'mü^c, /. (//. -n), fur-cap, 
fur-bonnet. 



^tx'XtXLf to rise (or to shine) like 

pearls. 
^er'Icttfette, /. (pL -n), chain 

of pearls. 
^tx'itwctW^t, /. (pl, -n), set of 

pearls. 

^er'Ienff^ttur, /. (//. 'e), string 

of pearls. 
^Crfon', /. (pl. -en), person ; In 

eigner ^|5erfon, in person. 
^eff^andl, w., pestilential mi- 

asma. 
^etrolenm, «., petroleum, mi- 

neral oil, naphtha. 
^fab, tn. (pl. -e), (mountain-) 

path, trail. 
*fei1e,/.(//.-n),pipe. 
^feil, m. (pl. -e), arrow. 
?Pfcrb, n. (pl. -e), horse. 
^ferb'd^en, «. (pl. -), small horse, 

(poor) little horse, naggy. 
(ifle'gen, to tend, to nurse. 
)if(ü'f!en, to pick. 
)if(ü'gen, toplough ; gum ^pgen, 

for ploughing. 
^ta'tra SCr'fa (Roumanian\ 

"Burnt Rock." 
?Pla^, m. (pl. ^e), place; room, 

Space; swing, play. 
Klauberei', /. (pl. -en), chat, 

chattering, gossip, gossipping. 
^(d^ltlJ^, suddenly, all at once. 
^lün'bern, to plunder, to rob, to 

Strip. 
?Po'(e, m. (pl. -n), Pole, Polan- 
der, inhabitant of Poland. 
^Orfl'ric (Roumanian), proper 

name " Porphyrius." 
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jovial', n. {pl. -i), portal, en- 

trance. 
^rftf^'tig, costly. 
^ratt'getl^ to shine, to make a 

splendid show. 
^reid, rn. (pl. -c), price; um 

jebcn ^xt\^, at any price or 

rate, at any sacrifice. 
^ro^a'Ha, /. (proper name\ a 

tributary of the Lower Dan- 

ube. 
^ro^a'natl^ar, «. (//. ""er), valley 

of the Prohava (river). 
(iro^^egei'ett, to prophesy, to 

predict, to foretell. 
^ii'be(mö«e, /. (//. -n) = ^elg* 

Itlü^c, fur-cap, fur-bonnet. 
Pu'i de Imparaf (Roumanian), 

"Emperor's Chick." 
?Piir>urmtttttel, »/.(//.''), purple- 

mantle. 

Q 

CttttJ, /. (//. -cn), agony, 

affliction. 
Cuerie, /. (//. -n), source, well. 

n 

9la'Be, m, (pL -n), raven. 
9ia'l^cbttrft, m,, thirst for (de- 

sire of) revenge, revengeful- 

ness; vindictiveness. 
[Rab, «. (//. "'er), wheel; spin- 

ning-wheel. 
ra'gen, to.rise, to tower (up). 
x^^vx ♦ ♦ ♦ em^or', see em^or* 

ragen. 



trogt (ragten) ♦ ♦ . em)ior', see 

emporragen. 
rttfli^, quick(ly), swift(ly), 

prompt(ly), without delay, 

off-hand. 
ra'fett, to rave, to rage ; rafenb, 

furious, frantic. 
^^i, m. (pl. ^e), counsel, con- 

sultation, deliberation ; (mit 

fid^) gu 9iatc ge^en, to consider 

the advisability. 
ratt'bett, to rob, to take away. 

rau'il^en, to smoke. 

ran'fett^ fidj, to fight, to scuffle. 

rtttt^, rough(ly), harsh(ly), se- 

vere(ly). 
[Raum, m. (pl, ^e), room; space, 

compass. 
rän'men, to remove; au« bem 

SQBegc räumen, to make away 

with. 
trau'ffi^ett, to rush. 
[Relikt, n. (pl. -c), right, claim. 
füt'ht, f. (pl. -Vi), Speech, talk, 

words; e« ift bie 9lebc öon 

etnia«, the topic of the day is 

(about) . . . ; bei biefcr 9icbe, at 

these words. 
re'beu, to speak or to talk (to, 

mit). 
re'ge, stirred up, lively; rege 

mad^en, to awaken, to arouse. 
9le'gen, m., rain. 
re'gett, flC^, to be or to become 

stirring or alive, to show one's 

seif, to appear. 

reg'tten, to rain. 

^t% n. (pl, -t), roe, doe. 
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ttiiti, rieh. 

rei'll^ett, to reach, to hand, to 

offer, to present, to give. 
dttVf^t, /. (//. -n), row, line, 

series. 
rein, pure. 
tei'^eit (riß, geriffen), to tear; 

In ©tütfe reißen, to tear to 

pieces. 
tet'ten (ritt, geritten), to ride (to 

go) on horseback. 
reiften ♦ ♦ ♦ ein, see einreiten. 
9iei'teir, m, {pl, -), rider, horse- 

man. 
rei'gen, to stimulate, to incite, 

to provoke, to charm. 
tef ten, to save. 
rif^'ten, to arrange; to serve or 

to dish up; to make ready. 
rid^'tete ♦ ♦ ♦ anf, see aufrid^ten, 
rief, see rufen, 
rief . ♦ ♦ entge'gen, see entgegen* 

rufen. 
rief ♦ ♦ ♦ ^erBci', see l^erbeirufen. 
rie'fen ♦ ♦ ♦ gn, see gurufen. 
rie'feln, to drlzzle. 
diie'fen^a^n, m. (pl. 'e), gigantic 

tooth (dent) or tine or prong. 
ffiin'ht,/. (//. -n), bark. 
ffiim, ^' iP^' -Of ring. 

rin'gen (rang, gerungen), to wring 

(one*s hands). 
9}inglein, «. (//. -), (piain) 

little ring, ringlet. 
ringiS, around, in a circle; ring« 

Im Ärelfe, all around. 
rittgdnm' (= ring^^erum), round 

about 



99in'ne, /. (//. -n), Channel, 

furrow. 
9^itt, m. (//. -e), ride, riding. 
ritt ; rit'ten, see reiten. 
ritt . ♦ ♦ em^or', see emporreiten, 
[Rinl (Roumanian), "the" brook. 
roM'te ♦ ♦ ♦ ^txay, see ^erab- 

rollen. 
rot, red; ba« 9lot, red color, 

blush; blood. 
rn'fen (rief, gerufen), to shout, to 

cry, to call, to say. 
mfft ♦ ♦ ♦ l^erab', see ^erabrufen^ 
rn'^en, to rest, to be placed. 
rü^'ren, to move; fi(^ rühren, 

to move (freely). 
9ini'ne,/. (//. -n), ruin(s). 
[Rumö'ne, m, (pl. -n), Rou- 

manian, inhabitant of Rou- 

mania. 
[Ruma'nenlanb, ».,land(country) 

of the Roumanians, Rou- 

mania. 
mmft'nift^, Roumanian, of the 

Roumanians. 
rnn'geUg, wrinkled, puckered. 
rnn'seln, to wrinkle, to knit 

(the brows). 



@ttttl, tn. (pl. @äle), hall,drawing- 

room, saloon. 
Sä'bel^ieb, m. (pl. -e), sword- 

cut. 
<Sa'rf|C, /. (//. -n), thing, pretty 

little thing. 
<Sä'rf|eIdicn, «. (//. -), little 

thing; (//.) gimcracks. 
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@acf, m, (pl, "^t), sack; bag. 
fS'eit, to sow; 3um ®äcn, for 

sowing. 
fa'gett, to say. 
\a%, see fc^en. 
fa^ * * * l^ittauiS'r see l^inaus« 

fc^cn. 
fa^ . ♦ ♦ nad^, see nac^fc^cn. 
fa^ ♦ ♦ ♦ um, see umfc^cn. 
fa^ ♦ ♦ ♦ an, see gufefjcn. 
fä'^e (/öj/ subj.) of fc^cn, 
fa'^ctt . ♦ ♦ üVi^f see ausfegen. 
@amctt, »*., seed (-com ^r 

-grain). 
fam'meltt, to collect, to gather, 

to pick up; \\6) fammcln, to 

assemble, to rally. 
^amif m., velvet. 
famt {dat), together with. 

©amt'fleib, «. (//. -er), velvet- 

dress. 
famf üd|e, all, each and every 
(one), in a body. 

8amf mautel, »?. (//. ^), velvet- 

cloak. 

8attba'Ie, /. (//. -n), sandal. 

f attft, soft ; gentle, sweet. 
@ttltffmilt,/.,gentleness, meek- 

ness. 
fanf ♦ ♦ ♦ l^itt, see ^Infmfciu 
©arg, m. (pL ''c), coffin. 
f afe, see fi^eiu 
@Ofte(, m. (pL '), saddle; auf 

ben (bcm) (Sattel, in the saddle. 
fafttgett, to satisfy; \\d) fät* 

tigen, to satisfy one's appe- 

tite. 
@il^a'be(it), m. (pl, ©c^äben), 



wrong, loss; krie fd^abe! it is a 

pity ! what a pity ! 
@^ä'bel, m. (pl. -), skull. 
@l^af, n. (pl, -t), sheep. 
8ll^a'fer, m. (pl. -), shepherd. 
ffi^af f eu, to do ; (colloq.) to work ; 

ctttjaö mit @incm 3U fd^affcn 

l^aben, to have something to 

do with one, to have dealings 

with one. 
@i^a'le,/. (/>/. -n), Shell. 
fii^aricn (((^oH, gefc^oUcn), to 

sound, to resound; to be 

heard. 
Sfi^am, /., shame, disgrace. 
Sfi^atl'be, /., shame, disgrace. 
Sl^ar,/. (//. -eu), score, crowd; 

troop, host. 
ff^arf, Sharp, acute; harsh, 

cutting, pungent, severe, pi- 

quante. 
©I^aften, m. (pl. -), shade, 

shadow ; In ben ©chatten fteüen, 

to place in the shade. 
@(^a4, m. (pl. -"e), treasure; 

love, lover, darling. 
ffi^ftu'mett, to foam; f(^äumenb, 

foamy, frothy. 
ffi^att'mtg, foamy, frothy. 
fll^au'rig, dreadful, dismal. 
Sfi^eitt, w., shine, light, bright- 



fil^et'tten (fdjien, gefrfjienen), to 

seem, to appear. 
@(^et'tel, m. (pl. -), top (crown 

of the) head. 
fi^el'tcu (fcfialt, gefd^oUcn), to 

scold, to reproach. 
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fd^ett'fetl, to give, to present. 
ff^er'sen, to joke; jc^crgenb, 

joking(ly). 
fd^er^'tQeife, by way of jest, in 

jest. 
flj^ett, shy(ly), timid(ly), faint- 

hearted(ly). 
ff^ett'll^etl, to scare, to f righten ; 

to dispel, to drive away. 
fll^tt^'tetl, to stow, to pile up, 

to put into rows or layers. 
\^<ät% to send. 
ffi^tett, see fc^eineiu 
fd^ie'gctt (frfiog, gefd^offen), to 

shoot; to rush, to flush. 
fll^irbertt, to picture. 
fd^im'mertt, to glisten, to glitter, 

to shine. 
^^XwS^if /. (pL -en), battle; 

fighting. 
©l^Iarfft'fclb, n. (pl. -er), battle- 

field. 
@ll^(af, m,, sleep. 
fi^Ia'öen (fd^lug, gefd^Iaßcn), to 

beat, to strike; eine @(^(a(^t 

f dalagen, to fight a battle; bad 

$er3 {(^(ug i^m, bis heart 

was throbbing or palpitating. 
fil^lang, see fc^tingen. 
fd^lllttf, slender, slack and slim. 
fdlf au, sly, cunning. 
flille^t, bad(ly), poor(ly), in- 
ferior. 
fd^let'il^en (fc^Urfi, gefc^lirficn), to 

sneak, to skulk, to prowl, to 

creep. 
@^(et'er, m, (pl, -), veil, bridal 

veU. 



fti^lei'fett, to drag along. 
ffi^Iett'bertt, to throw, to hurl, to 

dash. 
\^\i^t see frf|lclrf|eiu 
fd^ltf^ (fd^(id^cn) , , , nm^et', see 

umt)crf(^(elc^en. 
ff^Iief ♦ ♦ ♦ ein, see clnfrf|lQfcn. 
fll^Iimm, bad, ill; harmful, per- 

nicious, fatal. 
©li^ün'ge,/. (//. -n), loop, noose. 
fi^litt'jieii (ft^lang, gc(c^lungcn), 

to wind, to twine, to twist ; 

ftc^ fd^Iingen, to be wound or 

twined or twisted. 
8r^(ofc n. (//. ''er), castle. 
ft^Ittg, see frfjtagen, 
f4Itt(| « « » ein, see eintd^Iagen« 
Mlttö ♦ ♦ • an, see gufc^lagen. 
ff^ln'gen ♦ ♦ . nJ, see abfc^lagen. 
@ll^Ium'nter, m., slumber, sleep. 
(Bd^ium'mtxlith, n, (pi, -er), 

lullaby, hushaby. 
Sll^merg, m, {pL -cn), pain, grief. 
ff^mft'ffen, to adorn> to attire, 

to trim. 

Sil^nee, «., snow. 
8(^nee'f(a(^e, /. (//. -n), snow- 

field. 
@r^nce'fIoi!e, /. (//. -n), flake 

(of snow). 
fii^nee'gefrdnt, snow-capped. 
ffi^nee'toeig, snow-white. 
ft^nei'ben ((d)nitt, gcfc^nttten), to 

cut, to carve, to chisel. 
fd^nett, quick, fast ; soon. 
ffi^nü'ren, to pack or to truss up. 
ffi^nur'ren, to hum, to buzz; ba« 

©d^nurrcn, humming, buzzing. 
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fll^ob . . ♦ aurftff, See 3urü(f' 

fd^iebcn. 
fd^oCf, see fd^allen. 
fdjon, already,instantly ; {explet^ 

without that, in itself. 
fli^Ön, beautiful(ly), fair(ly); 

fine(ly), handsome(Iy). 
fd^o'nett, to be regardful of, to 

take care of. 
fd^og^ see fd()iegen. 
fl^og . . , Ui, see totfd^icßcn. 
Sfi^rec!, m, (pl, -tu), terror, 

fright. 
Si^rerf'iilb, «. (//. -er), fright- 

ful Image, terrific vision, 
^(b^Xt'dtn, m, (pL -), horror, 

terror. 
ffl^re'cfen, to frighten, to terrify. 
fd^recf Üfi^, terrible. 
Sf^ret, m, (pi. -t), cry, outcry. 
ft^rer^ett (ft^rieb, gefddricben), to 

write ; to Scratch. 
fd^ret'ett (fddric, gcjrfirlecn), to cry. 
fd^ne'^en ♦ ♦ ♦ ju, see gufd^rcibcn. 
(Bfj^ritt, m. (pl. -c), Step, pace, 

Striae, stalk ; im ©d^ritt retten, 

to pace, to amble. 
fll^ntt ♦ ♦ ♦ JU, see jufd^rcltcn. 
fci^ftci^'tcrttp shy(ly), timid(ly), 

diffident(ly). 

ffl^urbtg, guilty; ber ©d^utbtge, 

culprit. 
(Sci^ttr tetp/. (//. -n), Shoulder. 
ff^Ür'gett^ to tuck (to pin ör to 

truss) up. 
Sfi^Utt, w.y dust, dirt, ruins. 
ft^Üt'teltt, to shake; oon grofi 

geft^UttcIt, shivering with cold. 



fi^ät'tetc . ♦ . ittc'ber, see tilcber* 

ft^üttcn. 
(ll^ii'^cn, to guard (agif' '" -); 

to Protect. ^' 

fd^ttiafi^, weak, feeble. 
Sd^tt)ft'd|e, /., weakness, fatigue. 
ffi^ttian'fen, to stagger. 
Sd^toarttt^ m. (pl. ^e), swarm; 
ff^toara, black, dark. [host. 

ffi^ttie'ben, to float (in the air), 

to hover ; to glide along. 
Sfi^ttietf, m, (pl. -e), tail. 
fi^ttici'gett (fd^tüieg, gefd^tütegen), 

to be silent; gum ©d^tucigen 

bringen, to silence. 
fd^toeig'fam, silent, without a 

Word. 
Si^meif tro|>fc«, m. {pl, -), bead 

of Perspiration. 
fil^tticrrcn (fd^ttjott, gefd^moHen), 

to swell, to rise. 
ffl^ttiett'fen, to wave; baö ©d^roen« 

fen, waving. [hard. 

ffi^ttier, heavy, onerous ; difficult, 

Sci^ttie'fter,/. (//. -n), sister. 
St^ttiie'rlgfcU, /. (pl. -en), diffi- 

culty, hardship. 

ffl^ttltn'beln, to be (or to feel) 
dizzy; fd^tt)inbelnb fteit, so 
steep as to cause giddiness. 

fd^tHtttbltg^ dizzy, giddy ; making 
giddy; ein fc^TOinbUger $fab, 
a path that causes giddiness ; 
e« njtrb mir fd^winblig, I feel 

dizzy. 
ffl^totn'geit (fd^ttjang, gefrf|tt)un« 
gen), to bend, to curve, to in- 
flect, to arch. 
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iäitüWxtn, to whir, to flit; burd^ 
*r fd^wirrcn, to cross 
.her. 
f^ttiö're« (fd^mor Hd^ttjur], gc= 
fciimoren), to swear, to take an 
oath, to vow. 
See, m. (pL -ctl), lake. 
Se'geit, m., blessing. 

feg'tten, to biess. 
fe'icu (\(x% gefc^cn), to see, to 
behold; fie^(c)! behold I 

fernen, ftd^, to long (for, tiarfi). 

fe^tp very, very much, extremely ; 

\t\ß gur ?afl, very burdensom^ 

a great bürden. 
fei; fetft; \t\'tVi(j>res,sub;\) of 

auxil, V. fein» 
®ci'be, /., silk. [silk web. 

@ei'bengef|iinft, «., silk spun, 
fei'big, silky, as soft as silk. 

1. fciltp fei'ne, fcitt ijosses.pron), 
his (its); bic ©einen, his 
people ; his f olks. 

2. feilt, auxiL V, (mar, gcttjefen), 
to be. 

fei'ne, (ber) = feinige, his (friend 
or comrade); bie ©einen, his 
people or folks. 

fei'ttige, (ber) = feine, his. 

feit {dat)^ since, within, in. 
feitbent' (adv)^ since that time, 

since then, ever since; (conj,) 

since. 
Sei'te, /. (//. -n), side, slope (of 

a mountain) ; direction ; an ber 

©eite, by the side. 
feit'tuairti^, sideways, sidelong, 

aside. 



ferner = felBfl, 

fe(6ft (my-, your-, him-, her)self ; 

(our-, your-, them)selves. 
fen'bett (fanbte, gefanbt), to send ; 

to give. 
feit'fe«, to sink, to lower, to 

hang; ft(i| fenfen, to let one's 

seif down, to sink. 
@ef'fc(, m. (pl. -), arm-chair. 
fe'^eit, to put, to place; fid^ 

fe^en, to seat one's seif, to be 

seated ; gefangen fe^en, to im- 

prison, to detain in custody. 
@ett'(i^e, /. (pl. -n), epidemic 

disease, epidemy. 
fettfaett, to sob, to sigh, to 

groan ; feufgenb, with a sigh. 
ftd| (reflex. pron.), him-, herseif, 

your-, themselves; (reciproc, 

pron) each other, one another. 
fl'ci^er, certain(ly), sure(ly), posi- 

tive(ly), confident(ly) ; safe- 

(ly), secure(ly). 
fie (person. pron.)y she, they ; her, 

them. 
fie'^e! see feigen. 
©irbetrfabett, m. (pl. ^), silver- 

thread; @i(berfäben im $aar, 

gray hair. 
firterit, of silver, silver; eine 

filbeme ©timme, silvery voice. 
©irber^eug,»., silver wäre, plate. 
fitt'gett (fang, gefungen), to sing, 

to chant. 
{In'ttett (fann, gefonnen), to re- 

flect, to plot. 
©ifte,/. (pL -n), custom; e« ijl 

©itte, it is the custom. 
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fi'^eit (Jaß, gcfcffen), to sit, to be 

seated. 
fi'^cft . ..hüf See bafifeen, 
Smaragb'p m. (pl, -cn), emerald. 
f 0, so, such ; f ? is that so ? f 

ein . ♦ ., such a . . . 
fobalb', as SOOR as. 

foe'^en, just now. 

fog ♦ ♦ ♦ auf, see auffaugcn, 

fog ♦ ♦ ♦ eilt, see cinfaugcn, 

fugar', even (adv.), 

fogleifi^', at once, immediately. 

So^n, w. (//. ''e), son, boy. 

for^cr, foCfi^e, foCf^ei^ (ein , . .), 

such, (so large) as large as that. 

®o(ba'tentttante(, m, (pL ""), 

soldier's (military) mantle or 

cloak. 
fot'fCtt, shall. 

Som'mer, m. (pl. -), summer. 
(Bom'ttterglut, /. (//. -cn), glow 

of summer; \)t\%t ©ommer* 

gtut, fervid heat of summer. 
fon'bern, but. 
©Ott'ttC, /., sun. 
®on'nenf(^einp w., sun-shine. 
©on'nenftra^l, w. (//. -cn), sun- 

beam. 
©onn'tag, ^. (//. -C), Sunday. 
fotttt'öcrbratttttp sun-bumt. 
fottft, eise, otherwise; formerly, 

at other times. 
©or'öe, /. {pl. -V)f sorrow, care ; 

apprehension, misgiving. 
forg'fam, careful(ly), solicitous 
fOüier, so much. [(ly). 

f OJuic' (manner) as well as ; (Urne) 

as soon as. 



fliann^ see f^jlnncn. 

f^är'Ufi^, slender, arid, poorly 

watered. 
\piVC^\aVXf sparing, economical; 

fparfamcr, less productive. 
f|>at; fllä'tetp late; later. 
(S^CCr, m. (pl, -t)f spear. 
f^ei'fett, to feed. 
®|>ei'fefaa(, m, (//. -fälc), dining- 

hall. 
^pzUa'ltlf m., noise, hubbub. 
f^en'ben, to spend, to give. 
f^cr'rctt, to shut up or in, to 

lock up. 
@^ie'ge(^ m, (pL -), glass, mir- 

ror. 
@^ieraettf|, n, (collect:), play- 

. things, knickknacks. 
fllte'^en^ to pierce (with a spear). 
(B^tn'bel, /. (//. -n), a piece of 

wood for twisting and wind- 

ing the fibres drawn from the 

distaff; spindle. 
©^itt'ne,/. (//. -n),'!spider. 
fpitt'tteit (fpann, gcfponncn), to 

spin ; ba« spinnen, spinning.- 
f^i^f pointed. 
@^orn, m, (pl, ©porttcn or 

@porcn), spur ; bcm ^fcrbc bic 

Sporen geben, to set spurs to 

one's horse. [Oy)-» 

f^Ot'ttffl^, scoffing(ly), scornful 
f^rail^p see fpred^en» 
f^ra'd|ett ♦ ♦ ♦ au, see guf|)rcd^etu 
f^rang ♦ ♦ ♦ auf, see oufiprlngen. 
flire'fl^ett (tprac^, gefproctjen), to 

speak, to talk (to some one« 

mit, in). 
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f^rm'gctt flprang, gej^jrunfleii), to 
spring, to Jump, to leap. 

(S^Jrui^, m, (pl. ^^c), saying; . 
decree. 

f^rü'liett, to emit, to shoot forth. 

@^ttr, /. (//. -tn), track, mark, 
footprints. 

f^Ü'ren^ to perceive, to feel. 

^ia'^iff. (pl. ""e), city, town. 

^tamm, m. (pl, ^c), trunk. 

ftanb, see flel^cn. 

ftanb ♦ ♦ ♦ aufp see auffielen» 

ftan'ben ♦ ♦ ♦ gegeuü'^er^ see 
gcgenüberftel^cn, 

ftarf, strong, vigorous, robust. 

ftar'reit, to stare, to fixone*s 
eyes. 

ftar'rett ♦ ♦ ♦ att, see anflarrcn. 

ftarr'tctt . ♦ ♦ l^inein', see hinein* 
ftarrcn. 

ftatt (genit.)^ instead of. 

Stöt'tc,/. (pl. -Vi), place; scene. 

ftattlif^, stately, splendid, noble. 

^iavAf m., dust. 

ftöu'^en (or (tauben), to fall down 
in spray. 

ftau'nen, to marvel, to wonder ; 
öoH ftauncnbcr grcube, füll of 
amazement and pleasure; in 
ftauncnbcr ^crounbcrung, füll 
of amazement and admiration. 

fte'cfen, to put, to place, to set; 
in 8ranb ftccfen, to set on fire. 

pc'^en (ftanb, gcftanben), to stand, 
to be Standing; ftcl^cu bleiben, 
to remain Standing; to stand 
still, to stop. 

ftcif, stiff, rigid, benumbed. 



ftei'öcit (flieg, geflicgen), to step; 

^n X^a( fteigen, to descend. 
fteit, steep, abrupt, precipitous; 

fd^ttJinbetnb Peit, so steep as to 

cause giddiness. 
©teilt, m. (pl. -c), stone, rock. 
\tt\'ntX% of stone, stone. 
©tcitt'ftttfe', /. (pl. -n), stone- 

step, marble-step. 
^itVltff. (pl. -n), place, spot. 
fterien, to put, to place; in ben 

©chatten ftctten, to throw into 

the shade. 
fter'ie« (ftarb, gcjltorbcn), to die 

(of or from something, oor) ; 

ber ©terbenbe, dying man. 
Stern, m. (pl. -t)f Star, spark. 
\itxn'i0^f starless, without stars 

or Starlight. 
ftt'cfeit, to embroider. 
ftieg, see fteigen. 
ftieg ♦ ♦ ♦ em^ior', see em^jor* 

(ieigen. 
ftieft, see (logen. 
ftieft ♦ . . avi^, see ausflogen. 

ftitt, still, quiet(ly); ftitt fein, to 
pause, to have finished. 

ftidett, to quench (thirst), to 
satisfy. 

^iim'mtf f. (pl. -n), voice. 

ftim'men, to move, to dispose; 
günftig ftimmcn, to move (to 
dispose) in some one's favor. 

@tirtt(e), /. (pl. -n), forehead, 
brow. 

ftö^'nen, to groan ; ba« (Stöhnen, 

groaning, groans. 
@to(5, m.y pride. 
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fiol^f proud, haughty, vain; 

lofty, magnificent. 
fto'pfett, to stuff, to fill. 
fto'^tn (fticß, gcftoßeu), to push, 

to hit, to kick, to strike; auf 

@incn flößen, to encounter, to 

come across, to hit upon. 
©tra'fe, /. (//. -n), punish- 

ment, penalty. 
ftra'fett, to punish, to chastise, 

to rebuke. 
ftvafl'ttn, to radiate, to beam. 
(Stra'fte, /. (//. -n), street, road; 

way, path, trail. 
(Btn'ät, /. (//. -n), (Stretch) 

tract of land'; part of the way, 

distance; eine @trecfc njeit, 

(for) some distance. 
ftret'fi^etn, to stroke; to caress. 
fhret'f^ett (ftrid^, geftridden), to 

stroke, to smooth. 
ftrcif teil . ♦ ♦ tntian^', see cnt» 

langftreifen. 
Streit, m, {pl, -e), fray, fight. 
ftrei'tctt (fitritt, geftritten), to con- 

tend, to struggle; fic^ ftreiten, 

to quarrel, to wrangle (about, 

um). 
fhriil^, see fireid^cn. 
ftv'im'ttn ♦ ♦ . fltthtV, see l^erbei* 

firömen. 
@türf, «. (//. -e), piece. 
<Stu(|(, m. (pl. *e), chair. 
@ttttt'bC, /. (pl. -n), hour; 

meeting. 
Sturm, m, (pL *e), storm ; hur- 
~ ricane. 
ftitr'tttett, to storm, to rush. 



ftür'miffi^, stormy ; impetuous, 

uproarious. 
ftür'^ett, to rush, to dash; to 

fall (down), to tumble; im 

©türgen, in (while) falling 

down. 
fHlra'te ♦ ♦ . ^ereilt', see herein» 

ftürgcn. 
fHlra'te . . . gttfam'men, see gu* 

fammcnftürgcn. 
ftü'^en, to prop, to Support. 
fu't^ett, to seek, to search. 
SÜ'JlCn, m., South. 
Sfttt'bc, /. (//. -n), sin, wroug. 
fült'bigett, to sin, to commit a 
fä§, sweet, lovely. [sin. 



%^h^, «»., tobacco, tobacco- 

pouch. 
%nf ^' (P^- -c)f day ; gute Sage, 

good time; eine« Xage«, one 

day (adv.)t once; OOU bein 

2^age an, f rom that day. 
%ülif m, (pL -e), time, measure; 

2:aft galten, to keep time. 
%an'na^ (Roumanian), man 's 

narne, abbrev, of Athanasius. 
Sannaf fe (endearing form of 

Tannas, proper name), (my) 

dear Tannas. 
tan'sen, to dance, to spin (gi 

waltz); eine $ora tangen, to 

have a dance. 
ta^'fer, brave, gallant; bcr 

Xapfere, brave man, hero. 
ianhf deaf ; tanhe O^ren machen, 

to turn a deaf ear. 
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%an'ht, /. (//. -n), dove, pigeon. 
Xatt'^ettei, «. (//. -er), pigeon's 

ian'mtitt * * * ^ntM, see gurücf « 
taumeln. 

trm'feub (//. -c), (a) thousand. 

XtU, m. (pL-t), part, share; gu 
teil tüerben, to fall to some 
one's lot, to be granted or 
bestowed. 

tet'lett, to divide, to share. 

%tVi'nt, /. (//. -n), barn-floor, 
plaster-floor. 

%t)fi"i^XÜbj, m, {pl. -c), carpet, rüg. 

teit'er, dear, beloved; meine 
Xeuern ! my dear f riends ! 

^^a(, «. {pl. "er), dale, valley; 
JU X^al, down the mountain. 

t^l^aif see tl^un. 

i%^'XvS!iif foolish, silly. 

^^ra'ttC,/.(//. -n), tear. 

tl^ro'ttett^ to be enthroned, to 
reign. 

t^tttt (tl^ot, getl)on), to do, to 
make, to perform; to act, to 
behave; e8 War t^m ni(i|t um 
l^re ©d^ötje ju tl^un, her trea- 
sures it was not what he cared 
for, her treasures were not 
involved; jic§ Xotlj t^un, to 
hurt one*s seif. 

XP're,/. (//.-n), door. 

S^ftr'fattfe^ /. (//. -n), door- 

latch. 
tief, deep, profound. 
Xie'fc, /. (pl. -n), deep, pit, 

abyss. 
%itX, n. (pl. -c), animal, beast. 



^ifl^, m. (pl. -€), table; nad^ 

%i\6)f after the meal. 
to'fiett^ to rage, to rave. 
tobt * * * l^ittab', see ^inab« 

toben. 
^OCi^'ter,/. (//. "^)t daughter. 
Sob, m., death; in ben Xob ge^eu, 

to die. 
^0«, m. (pl. *c), tone, note, 

strain. 
tot, dead, deceased, late; ber 

2;ote, dead person, dead body, 

corpse. 
td'tett, to kill, to slay. 
to'tenblag, deadly pale, as pale 

as death. 
to'tenfttll, still as death, silent 

as the grave. 
tot'fci^icftcit (fd^oß, gcfd^offcn), to 

shoot (dead), to kill. 
tra'gett (trug, getragen), to carry, 

to bear, to wear. 
trat ♦ ♦ ♦ herein', see ^creintreten. 
ttai ♦ ♦ ♦ l^ertior', see ^eroor« 

treten. 
trat . . . ^itt, see l)intreten. 
tra'tctt, see treten* 
tratt'meit, to dream ; c« ^dX mir 

geträumt, I have dream t (or 

thought) of (bag). 
trött'merifd^, dreamy, absent- 

minded, visionary. 
trau'rig, dreary(-ily), sad(ly), 

dejected(ly) ; melancholy. 
ixanif dear, cosy. 
trcff'fici^, excellent, admirable. 
trci'bctt (trieb,getriebeu),to drive; 
• to urge, to incite. 
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trett'ttett, to separate; ftd^ trcn* 
ncn, to separate (from one 
another) ; getrennt, separate. 

tre'tctt (trat, getreten), to step, 
to come forth ; 2;^rönen traten 
in tljre 5lugen, tears appeared 
in her eyes. [treten, 

ttt'ttt . ♦ . f^inan^', see ^tnau«* 

tttn, true, faithf ul. 

ttip'ptin, to trot (with Short 
Steps). 

%tOp'^tn, m. (JL -), (rain-)drop. 

M'fttn, to console, to comfort. 

tro'^ig, defiant(ly), daring(ly). 

Mft, gioomy(-ily),sad(ly); mel- 
ancholy. 

ttnq, see tragen. 

tru'ge, see tragen. 

tru'gen . . . gttfam'men, see gu« 
lammentragen. 

Srüttt'mer, //., ruins. 

Xtnnt, m,f drink, draught, po- 

tion. 
trttU'fen, intoxicated, elated. 
X^tfiatfu'ian, m. {proper name\ 

a mountain in the Car- 

pathians. 
Sttd|, n. (pl. ^er), cloth, kerchief, 

napkin. 
^ür'fe, m. (pL -n), Turk. 
%ViXm, m, (//. ''e), tower. 

U 

ü'bel {aürib. übter, üble, üble«), 
ill, bad; Einern üble« (Üble«) 
t!^un, to do some one ill or 
wrong, to treat some one 
badly. 



fi'Bet {dat-accus^y over, above ; 

across; beyond; on, about. 
ü^erbte'ten (überbot, überboten), 

to outbid, to outdo ; fie lieg ficift 

ntd^t überbieten, she could not 

be outdone. 
ft^erfüe'geit (überflog,überflogen), 

to fly over ; to spread. 
fifierirbifd^, supernatural(ly), 

heaveniy. 

ü^erfom'mett (überfam, über« 

fommen), to come over; to 

seize, to attack. 
Ü'^enttÜtig, insolent(ly), wanton 

(ly); bcr Übermütige, insolent 

person. 
überra'geit, to overtop, to over- 

peer. 
ü^erra'fd^ett, to surprise. 
Ü^erffi^Üf ten, to heap (to shower) 

upon. 
überfhrd'men, to overflow, to 

Cover. 
Übersteigen (übeqog, übergogen), 

to Cover; mit ^rteg überjjie^en, 

to invade, to wage war against 

(a country). 
fibergo'gen, see übergiel^en. 
ft'brige (ber), remaining, rest, 

other part ; (//.) the others. 
U'f er, n. (pl. -), bank (of a river). 
um (accus.), around, about; for 

the sake of . . . (conj.) um . • . 

gu, to, in Order to. 

Umarm'ungp /. (pl. -tv), em- 

brace, hug. 
um'blafen (blle«, geblajeu), to 

blow down. 
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Itlltfaffett^ to clasp round, to 

embrace. 
ttmge'^ett (umgab, umgeben), to 

Surround, to stand by the side 

(of, accus.), 

ttittge'^en (umging, umgangen), 

to go or to walk round (about). 
Wtt^er'ge^eit (ging, gegangen), 

to walk about. 
itittl^er'geftreut, seeum^crfireuen. 
nttt^er'l^tnfett^ to halt or to limp 

about. 
itm^er'fd^leifi^en (fd^Ud^, gefc^U^ 

d^cn), to move or to rove 

about. 

«ml^er'ftretten^ to strew or to 

scatter about. 
Itm'fe^rett, to retum, to tum 

back. 
ttmftam'lttertt, to clasp (in one's 

arms). 
Um'freid, m., circle, compass; 

get)n Steilen im Umfreifc, (for) 

ten miles round. 

um9 = um ha^. 

ttttt'fel^ett (|a^, gefeiten), fid), to 

look round or back ; im Um* 

feigen, in a twinkling, in a trice. 
nmfottff , in vain, vainly, to no 

profit ; for nothing. 
nmtoi'ätin, to wrap up, to wind 

round. 
ummo'gen, to stream (to flow) 

round, to float around, 
nm^in'qtin, to enclose, to block 

up, to Surround. 

itttauf^alffattt (= unauf^örtid}), 
incessant(ly), continual(ly). 



nn'hatm^tX^iqf unmerciful(ly), 

cruel(ly). 
tttt'^ebetttenb, insigniflcant. 
tttt'bemerft, unobserved. 
ttn]befd^rei(li4, indescribable, 

inexpressible. 
nn'hmad^t, unguarded, unpro- 

tected. 
nn'htt^alM, without (growth of) 

trees, bare. 
tttt^eaming'^ar^ Insuperable, in- 

domitable. 
nitb, and. 
Ultettb'Ud^^ immense(ly), bound- 

less(Iy). 
nntvmt^'üdl, im measurable ; 

bottomless, fathomless. 
ttnennftb'Ud^, indefatlgable 

(-bly). 
ttnerreifi^'^ar^ inaccessible, out 

of reach. 
Utt'gar, m. (pL -n), Hungarian, 

Hun. 
Utt'geittafl^, «., adversity,trouble. 
tttt§ejai(f, uncounted, bound- 

less. 
ttttglaniblif!^^ incredible; nod^ 

unglaublichere«, still more in- 
credible stories or things. 
Utt'glücf, «., misfortune, adver- 

sity, calamity; unhappiness. 
tttt'g(Ü(fU(i^, unfortunate, mis- 
erable; ill-fated; 2)u Unglücf« 

\i6)tx ! you wretch ! 
Utt'l^eil, «., mischief, härm; 

UntjeU anrld)ten, to do (to 

cause) mischief. 
tttt'teimnfi^, dismal; deterrent. 
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ttttmog'nii^^ impossible. 
Utt'mttt, m,y ill-humor; depres- 

sion of spirits. 
Ittt'ttÜ^, useless, idle, foolish, 

absurd. 
Ittti^ (to, with, for), us; für unö 

bcibc, for both of US. 
Un'fd^ulb, /., innocence; inno- 

cent girl. 
un'fci^tt(big, innocent. 
ttlt'f(^tt(bi^k)Ott, innocent, blame- 

less. 
ttit'fer, ttit'ferc, utt'fcr (often 

unfrcr, unjre, unfer), our. 
ntt'ten, down, beneath ; bo unten, 

down there. 
ttU'ter (dat.-accus.)y (place) under, 

beneath ; (number) among. 
Itttterbei^', in the meantime. 
Un'tergattg,^., destruction, ruin ; 

einem ben Untergang bereiten, 

to work some one*s ruin. 
Jtit'terge^ett (ging, gegangen), to 

go down, to set. 
un'tertrbiffl^^ Underground, sub- 

terranean. 
Vin'i^x\\!lf^p^, /. (//.-n), underlip. 

tttt'tlCrftattbtg,imprudent,foolish. 
Itnkiemattbf , immovable (-bly), 

fixed(ly); @inen unoerttjanbt 

onfd^ieten, to rivet one's eyes 

on some one. 
Ittt'toeit (genit \dat.'\)y not far 

from, near. 
Ü^>ig, luxuriant(ly). 
ViX'aXif very old or ancient. 
Uxiaida'xtf /. (Roumanian), 

"Roaring River." 



»a'tcr, m. (pl, '), father. 

tierad^'teit, to despise. 

tierfttt'bertt, to change. 
tieran'taffen, to cause. 
tierber'gett (öerbarg, öerborgen), 

to conceal, to hide; ocrbirgl 

hidel 
tierbitt'ben (öerbanb, öerbunben), 

to bind up, to dress. 
tierbrannf , see verbrennen. 
öerbrci'teit, ftd^, to spread 

(intrans.)y to extend. 

tierbrett'tten (verbrannte, öer* 

brennt), to burn, to consume 

by fire. 
tierbütt'bett, flrfl, to ally one's 

seif; to enter into a confeder- 

acy. 
tierban'fen, to be indebted (to 

some one [dat,'\ for something 

\accus.'\j, 
S^erber'bett^ «., destruction, ruin. 
tierber'ben (oerbarb, öcrborben), 

to ruin, to undo; to spoil. 
tierbtttt'feln, to darken, to ob- 

scure, to cloud. 
Uerei'ttCtt, to unite. 
tierforgen, to pursue. 
SBerforger, m, (pl, -), pursuer; 

persecutor. 
tierge'betti^, vainly, in vain. 
tJergeffeit (oergag, öergeffen), to 

forget. 
öergie'gen (»ergoß, öergoffen), to 

spill ; to shed (tears), 

tiergtf tett, to poison. 
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nergof feit, see öcrgleßcti. 
tier^arten (öcr^iclt, öcr^altcti), 

to keep back ; to suppress. 
Iier]iee''rett, to devastate; tolay 

waste. 
Herljin'bent, to hinder, to pre- 

vent (from, an). 
tierljärtett, to cover, to shroud, 

to hide. 
^tt^nn'üttn, to die of starvation, 

to starve to death. 
t>ttiap'ptnf to mask, to disguise. 

nerfatt'fettp to seil. 

SerftS'rttttö,/., glorification. 
tierfo||lett, to burn to coal; to 

get charred. 
l»erfiitt'beit (= öcrfünblgen), to 

announce. 
Uerffir'geit, to cut short or off, 

to shorten. 
Uertaffeit (öerllcß, öcrlaffen), to 

leave ; to f orsake, to abandon. 
nertatt'fett (»erlief, berlaufen), to 

pass (by). 
Hcrtie'rctt (öerior, bcrtorcn), to 

lose. 
Herto'fiett, ft(^, to become (to 

get) engaged (to some one, 

dat.). 
^ttio'hnnqf /. (//. -cn), engage- 

ment (to be'married). 
I»erttta'fl^ett, to bequeath; to 

leave something (to some one, 

i/at.). [large. 

tiermelj'rett, to increase, to en- 
tientidl'ten, to ruin, to destroy. 
tierre'tfeit, to die (of anlmals). 

tierfam'metn, to assemble. 



tierfdiar'rett, to hide in the 
ground, to rake up. 

tierffl^(u'(!ett, to swallow, to guip 

down; bie Xlfv&ntn oerfd^tucfen, 

to suppress one's tears. 
Herffl^o'ltett, to spare; to exempt, 

to excuse. 
HerffJ^mei'gett (öcrfd^rttcg, ber* 

fd^tt)tegen), to conceal (from, 

dat.). 
nerfdiioitt'beit (oerft^rtanb, öcr* 

fd^ttjunben), to disappear. 
tierfe'^ett {t)ex\a% öerfet)en), pd^, 

to look for something; ftc^ 

einer @ac!^e öerfe^en, to be 

aware (of something, genit.). 
Herfltt'fen (öerfan!, öcrfunfen), to 

be sunk <7rplunged ; in @(i|(um* 

mer öerfunfen, wrapped in 

slumber. 
tierfpre'dieit (öerfprad^, öerjpro* 

(^en), to promise. 
tierftaitb', see öerfietjen, 
tierfte'ffen, to hide, to conceal 

(fromj öor); fid^ oerfteden, to be 

hidden. 
Herfte'^eit (öerjianb, öerjltonben), 

to understand, to know. 

tierfterttern, to petrify. 
l>erftreri^Ctt(öerflrid),öerfirl(^en), 
to pass (by). 

tierterbigen, to defend. 

S^ertrau'ett, «., faith, confidence. 
Ucrtrcr^Ctt (Vertrieb, vertrieben), 

to make pass away (the time) ; 

er öertrteb gern bie ^nt^ he 

liked to make pass away 

(beguile) the time. 
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tftmm'MUf fld), to change (=to 
be changed), to be converted 
or transformed. 

Hermanbf, related, kin; bcr 
SJerttJaubtc, relative, kinsman. 

tftVtOtä^'^tin, to mistake, to con- 
found; ^um 3Scrtt)cd^|chi ä^n= 
Ixd^, so much alike that the 
one might be easily taken for 
the other or that one cannot 
teil the one from the other. 

i»erttmtt'bent^ to surprise, to 

amaze. 
nervet' reit, to consume; to eat 

up. 
tier^td^'ten, to desist (from, auf). 
tierjie'l^ett (öcqog, öcrjogcn), fic^, 

to be twisted or contracted. 
tJer^o'gen, see öeqic^en. 
ISer^meif (ttng, /., despair, des- 

peration. 
UerättieiftUttgiöllOÄ, füll of de- 
spair. 
»teir, «., cattle. 
t>iti ; üie'le, much ; many. 
tfitUÜttii' , perhaps, may be. 
Hier, four. 

»O'gel, m. {pl. ^), bird. 
SBolf, «. (//. ^cr),people; nation; 

subjects. 
tfoUf füll (of, OOn or genit.)^ re- 

plete, crowded. 
tlürUg, complete(ly); ööllig 

Sila^i, dead night. 
öoitt = oon bcm. 
kfOtt (^«A)» of, from; about; by 

(in passive construcHon). 
Iior (daL-accus.)y {place) before, 



in front of; in the presence 
of ; (time) ago; (cause) of, from, 
with. 

öoratt'gc^e« (ging, gegangen), 

to go ahead, to take the lead. 
tior'aui^ (im), beforehand, in ad- 

vance. 
tiorfiei'ge^ett (ging, gegangen), to 

pass by. 
JBor'berg, m. (pi. -c), foot-hiU. 
tior^eir', before, previously, the 

first time. 
tior'fommeit (fam, gcfommcn), to 

seem, to appear, to be con- 

sidered (by one's seif, dat,), 
S^or'ftd^t, /., foresight, caution, 

precaution. 
tior'ftetten, to introduce, to pre- 

sent; to represent; fid^ bor* 

fteüen, to imagine. 
tior'ftttrmett, to advance, to push 

on. 
öorft'ierge^cit (ging, gegangen), 

topassby; ber 35orübcrge^enbe, 

passer-by. 
Sor'ttianb, m, (pl. ^e), pretext, 

pretence, subterfuge. 

tx> 

SBa'fi^e, /. (//. -n), sentry, senti- 

nel. 
toa'f^en, to be awake, to sit up. 
SBail^iS, »., wax. 
maci^'fen (njud)«, genjac^fen), to 

grow; ^od^ geroaddfen, tall- 

grown. 

SBat^ö'üci^t, «. (pL -er), wax- 
(candle) taper. 
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löafl^'te « * « ottf, see auftoad^en. 
SBa^t'feuer^ n. (pi. -), camp- 

fire, bivouac-fire. [ture. 

tQO'gen, to dare, to risk, to ven- 
mft^'leit, to pick out, to select. 
)Qa||r, true, genuine, veritable; 

ni(i|t njü^r? is it not so? 

ma^'rettb (^^«//.)»during; (r^«/) 

while. 
aSßaiir'dcit,/. (//. -cn), truth. 
aBa^lr'aeici^ett, «. (//. -), sign, 

mark, landmark. 
aBalb'örattb, w. (//. ""c), fire in 

the forest. 

aBattJeöfcftattett, »«. (//.-), shade 

of the woods. 

SBtt(b'fee, /. (//. -cn), wood- 

fairy, wood-nymph. 

SSSaib'ttieg, ^^. (//. -e), wood-path. 
SBatt'fairt, /. (//. -en), pil 

grimage. 
ttlärsett, ftd^, to roll, to welter. 
xoal^t ♦ . ♦ l^erun'ter, see ^cr* 

untcrtt) Citren, 
ttianb . « * an^f see au@n)inben* 
ttian'be(n, to walk, to take a 

walk, to wander; to promen- 

ade. 
SBatt'bercr, m. {pl, -), wanderer, 

pedestrian, traveller (on foot), 
ttiatt'betrn, to wander, to travel 

(on foot). 

man'berte ♦ ♦ ♦ l^inauf , see l^in- 

aufmaubcrn. 
äBan'berung, /. (pl. -tv), wan- 

dering, journey, tour, travel 
(on foot). 
SBanblungp /. (arch, andpoetic. 



for 3Scrtt)onbtog), (/>/. -cn), 

change. 
^c^^xChiz, see tt)enben. 
man'bte ♦ ♦ ♦ su, see pnjcnbcn. 
SBatt'ge,/. (//. -n), cheek. 
mau'fen^ to shake, to rock. 

mar ; ttia'rett, see auxU. v. fein. 
ttiarb, see auxiL v, lücrben. 
ma're; toä'ren; ttiörft(/öj/ j«^/*. 

of fctn), was, were; would be. 
ttiarf, see njcrfcn. 
Iticrf (toarfen) ♦ ♦ • ju, see gu« 

trcrfeu. 
ttiar'nen, to warn, to caution. 
»ar'tcn, to'wait (for, auf or 

genit), 

ttiamm\ why. 

ttiai^, (that) what; (colloq.) = 
Cttoa^, somewhat, something; 
tt)a«? what? nja§ für ein? what 
a, what kind of a . . . ? 

toa'ffl^ett (tüufd), gcroafd^en), to 
wash. 

SBaf'fer, «. (//. -), water; (//. = 
bic ©enjäffcr, rivers, streams). 

Sßcfferfaa, m. (//. ^c), water- 
fall, cascade. [toateiu 

toa'ttit ♦ . ♦ l^inein', see t)incin* 

ttied^'feltt, to exchange; to apply 
to each other. 

aSet^'fekebe, /. (//. -n), dia- 

logue; alternate eulogy ^r en- 
comium. 
SGBeg, /». (//. -e), way, road, di- 
rection ; fxd) ouf ben iS3cg machen, 
to set out, to Start; fic^ (Siucm 
in ben SBcg njcrfcn, to throw 
one*s seif upon some one. 
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me'geit {genit.)f on account of, 

for. 
lueg'fra^en, to Scratch out or 

aside, to work off. 
loeg'ffi^arren, to rake away. 

1. tte'i(e), aching, painful; XOt\)t 
tl)Un, to cause pain; ftd^ XOt\) 
WjWXf to hurt one's seif. 

2. ttie'lie! {intetj^y woe I alas I woe 
(to, dat) ! a(^ unb njct)e fddreien, 
to sigh and cry, to groan and 
moan. 

lue'liettr to wave; ein SBe^en, 

breeze. 
toe^'mütig, sad(ly), doleful(ly). 
mel^'rett, fld^, to defend one's 

seif; to resist. 
toe^ir'te ♦ ♦ ♦ ab, see abmeieren. 
SBeiflp «. (//. -er), wife ; woman. 
»eiii^, soft. 
aSßei'd^e, /. (//. -n), flank, side; 

groin. 

toei't^ett (tüld^, genjid^en), to give 

away, to retreat. 
SBci'be,/. (//. -n), pasture. 
toeU, because, since. 
aBein, w. (//. -e), wine. 
mei'nett, to cry, to shed tears, to 

sob. 
»ei'fe (ber), wise. 

1 . ttiel§(öö^".),white, whitewashed; 
bic 2öei§C, white woman, white 
lady. 

2. tueift {^erb\ see iUlffen. 

toeit (adv)y far, distant, a great 
way; treit taufen, to make a 
long way ; tt)elt UUb breit, near 
and far. 



toettaufgetiffett, see toeitauf« 

reißen^ 
toeitauf reiben (riß, geriffen), to 

open wide. 
SBei'te, «., distance; öon Weitem, 

from afar. 
toei'te (ber), wide, spacious, 

large. 
ttiei'tcr (see meit), further, on, 

along. 
ttei'terge^eii (ging, gegangen), 

to move on, to proceed. 
toeld^! what al 
ttierd^er, ttierci^e, meriitei^, who, 

which ; meld^er I njetd^e ! metd^e« ! 

what a . . . ! weld^er? tt)eld^e? 

tt)etc^e§? which? what.? 
aBett, /. (//. -en), world ; auf ber 

SBelt, in this world. 
ttem, (to) whom. 
toen'beit (roanbte, gertanbt), to 

turn ; ftd^ TOeubeu, to tum. 

ttie'ntg ; ttie'mge, little ; a f ew. 

toe'niger (see ttjcuig), less. 

ttietttt, when, whenever, as, if. 

»er (= wer, ber, correlat), (he) 
who; tt)er? who? 

tt>er'bett(/r^j. indic, Werbe, tüirjl, 
wirb; werben, etc.), würbe 
[warb], geworben; to become, 
to come to be; also auxiL 
verby for the fortnation of the 
fut, act, (shall, will) and the 
whole pass. (be). 

wer'fe« (warf, geworfen), to 
throw ; ftd^ @inem in ben SBeg 
werfen, to throw one's seif 
upon some one. 
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Wtttf worthy, equlvalent, tant- 

amount(to,^^»//.); bic 3)einer 

löert ift, who can compete (or 

compares) with you. 
aße'fen, n. (//. -), (living) being; 

creature. 
t»t^fiaW (emphat. tDe^'l^atb)? 

why ? what for ? 
^e'ftett, m,, West, 
mi'fl^ett ♦ ♦ ♦ iuxM, see gurücf* 

rtcic^cn, 
mib'mettp to devote, to give up 

(to, dat.). 
Itlie {adv.)f as, like; {conj.) when; 

tt)lc? how? 
toit'^tV, again, back. 
ttiie'berfommen (tarn, gcfotnmcti), 

to come back, to return. 
Itiie'berfel^en (fal), 9cfc^cn), to 

see (to meet) again. 
i.tote'gen, to rock. 
2.ti>te'gett(n)og,gcmogcn),toweigh 

(intrans.)y colloq. used for 

tüögcn (tüog, genjogcn), to weigh 

(transit.)y to balance, to poise. 
^Xt'\tf/' (//. -n), meadow. 
tOXX^f wild, impetuous; loose; 

dishevelled (hair); ferocious. 
SBtlb'fang, m. (pl.'^t), frolicsome 

girl, romp. 
SBtlb'^eit^ /., exuberance, frisk- 

iness. 
»litt ; »ittft, see toottcn. 
toillfom'mettp welcome, pleasing. 
SBiltb, m. (pl. -t)f wind, storm. 

toitt'bet ♦ ♦ ♦ ba^itt', see bat)in= 

wlnben. 
8Bill!i tn. (pl. -c), wink, beck- 



onlng; elneti SBtnf geben, to 
give a sign, to beckon. 

ttittt'fett, to beckon. 

aSitt'ter, m. (pl. -), Winter. 

ttiiir'betn, to whirl. 
SBir'belttitub, m. (pl. -e), whiri- 

wind; luie ein SBirbelwinb, 

quick as. lightning, swift as 

an arrow. 
tOXxVlvä^, real(ly), indeed ; actual 

(ly), truly. 

»irft, see Werben. 
toif^'te ♦ ♦ ♦ fort, see forttt)if(i)en. 
ttiif fe (Pres. subj. of tt)iffen). 
»iffett (pres. indic. Weife, Weißt, 

Weig ; wiffen, etc.), wagte, ge« 

wugt, to know ; o^ne ju wiffen, 

without knowing. 
migt, see Wiffen. 
Wo, where, when. 
SBo'ci^C,/. (//. -n), week. 
wog, see Wiegen. 
Wo'gen, to wave, to shift. 
WO^in', where, whither. 
W0^(, well, kindly, happy; 

(explet.) perhaps, I think, I 

guess, probably, likely; e8 

Wirb mir Wo^I, I feel at ease. 
ttO^rgcfättig, pleased; (adv.) 

with satisfaction. 
aBo(|rfrc«g, m. (pl. ^c), har- 

mony, sound (of words). 
WO^'neu, to dwell, to live, to 

reside. 
aSo^'ltttttö,/. (pl. -en), dwelling, 

house. 
Sßolf, m. (pl. ^e), wolf. 
aSorfe,/. (//. -n), cloud. 
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^oVUnhtn^, m. {pl, 'c), torrent 

of rain. 
moriett (pres, indic. rtitt, tt)itt(i, 

toitt; njottcn, etc.), luottte, gc* 

lüOÜt ; will, to want, to wish ; 

to Claim, to pretend; to be 

about or at the point; nlci^t 

cnben ttjottcnb, endless, never 

ending. 
^nnattf (emphat. too'noc!^),where- 

after, wherefor; after which, 

for which. 
morauf (emphat. tt)o'rauf), 

whereupon. 

mor'ben (= geworben), see auxil. 

V. werben. 
aSort, n. (pl. -e ['erl), word. 
tOOkfOr' (emphat. Wo'öor), where- 

of, of what. 
tOM^^t see wad^fen. 
SSSutt'be, /. (pl -n), wound, sore, 

boil, tumor. 
SBun'ber, «. (//. -), wonder, mir- 

acle. 
mittt'betBar^ wondrous, miracu- 

lous. 
aStttt'berblttme, /. (pl. -n), en- 

chanted flower; flower from 

fairy-land. 
mun'berfeitt, exceedingly fine. 
iQUtt'bern, fld^, to wonder, to 

marvel, to be surprised. 
iQtttt'berfc^ött, charming. 
mun'berboK, wondrously fair, 

charming, exquisite. 
ttiätt'fi^ett, to wish ; gute« (®ute«) 

lüünlt^en, to wish some one 

well. 



ttittr'be ; ttmr'bett, see auxiL v, 

»erben. 
aSurXAdignity. 

»ür'bc ; »tir'ben ; mür'befl 

(condit of aux, v. fcin), would, 

could. 
aSurf f^jleft, m. (pl, -e), javelin, 

dart. 
tonff'ttf see roiffen. 
tuftg'ten, see wiffen. 

toWitttf to rage, to rave; ttJÜtenb, 
raging(ly), furious(ly), fran- 
tic(ally). 



gSlt'meit, to tame, to restrict. 
3a^n, w. (pl, "'e), tooth. 
Ba^n'rei^e, /. (//. -n), row of 

teeth. 
^ü^'ptiUf to kick and strike 

about, to fidget about. 
jart, tender, soft, delicate. 
SCrt'Ucftp tender(ly), fond(ly), 

loving(ly). 
SdVi'httf m. (pl. -), charm, spell. 
3att'bentt,/.(//. -nen), sorceress, 

witch. 
Bereite«, n. (pl. -), sign, medal, 

decoration, mark of distinc- 

tion ; wonder, miraculous sign ; 

Signal. 

gei'gett, to show. 

Stitf /. (//. -en), time; öor 

Reiten, in former (or olden) 

times. 
geiföertrcib, m., pastime; jjum 

3eitöertreib, as a (by way of) 

pastime, for amusement. 
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SerBei'geit (gerbiß, gcrbiffcn), to 
break with the teeth. 

gerfd^meftent, to smash, to 

crush. [spray. 

jerftäu'bett, to tum into (dust or) 
Serfihreti'ett, toscatter; ;jcrftreut, 

absent-minded, inattentive. 
3te'öeti^aar, n. (//. -e), goat*s 

hair. 

gie'^ctt (m, gegogcn), trans, to 

draw, to pull; intrans. to 

move, to advance. 
gte'meu, to be becoming or fit, 

to befit. 
giftern, to tremble, to quiver, 

to waver. 
hH ; a^'öctt, See glc^cm 
50g ♦♦ ♦ l^eratt)^', see l)erau«3ic^cn. 
50g ♦♦ . aufattt'mett, see gufam=^ 

ntengic^cn. 
go'gett ♦ ♦ ♦ ttie'ber, see nlcbcr« 

gleiten. 
gB'gertt, to hesitate. 
3o^f, m. (pl. "^t), plait of hair. 
3orn, zw., ire, rage. 
gU (dfa/.), to, at; for; {adv.) too; 

{r<7«/'.) to, in Order to ; um . . . 

l\\, to, in Order to. 
gtt'bnugett (bratfjtc, gcbrad^t), to 

spend (time), to pass. 
^Vi'dZ% to flash (quivering). 
5U'brÜ(!ett, to dose (by pressure) ; 

ßincm bic 5(ugcn gubrücfcn, to 

dose some one's eyes. 
Jltcrff {adv.), first of all. 

Stt'fltcöen (flog, geflogen), to fly 

(to or towards, auf) ; to dose 
with a bang, to slam. 



^tt'gebrüffi, see gubrüden. 

Stt'geftett (ging, gegongen), to 
happen, to come to pass, to 
be brought about; e^ ge^t 
emfig gu, there is a busy time. 

3Ü'gel, m. (pl. -), rein, bridle. 

^tlläd^eltt, to smile (to or on 
some one, dat). 

gttle^f, last, last of all. 

5tim = gu bem. 

5tl'netgen, fic^, to indine (to or 
towards, dat.). 

^nx = gu bcr. 

Stttiicf, back, behind; gurücfl go 

back! withdraw! 
^urücf bleiben (blieb, geblieben), 

to remain behind; to be left 

over. 
^urücf geriffen, see gurürfreigen. 
Surätf'fel^rett, to retum. 
Suräcf (äffen (lieg, gelaffen), to 

leave behind. 
^ttrücf'reigen (riß, gcrlffen), to 

push (to pull, to tear) back. 
Surücfreiten (ritt, geritten), to 

ride back (to, nadj). 
5tiritc!'nifen (rief, 'gerufen), to 

call back (to, gu). 
5urücf fd^ieben (fci^ob, gefd^oben), 

to push back. 
Surücf taumeln, to reel back. 
anritcftreiben (trieb, getrieben), 

to force back; to induce, to 

return or to come back. 

anräcfmeifi^en (lüid^, gemieden), 

to retreat. 
anrflcf jiel^en, fid), to go back, to 

retreat. 
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gti'ntfett (rief, gerufen), to call 

(to some one, dat.). 
gufam'ttten, together. 

jttfam'tttenbrecl^eit (hx(x6), gebro^ 
C^en), to break down, to col- 



jttfam'meitftüraeit, to fall or to 
break down ; to be Struck all 
of a heap. 

$ttfam'tttentragen(trug,getragen), 

to bring or to carry together ; 
to collect. 

^fam'mettttiacl^fett (tDud^d, ge« 
XO(X&l\tv)f to grow together. 

atifam'meii^teftett (jog, gegogen), 
fi(j^, to be drawn tighter, to 
contract, to shrink up; to 
gather {said of clouds). 

git'fc^Iffgett (Id^lug, geft^(agen), to 

bang, to Slam (a door). 
ju'fci^retBen (ft^rieb, gefd^ricben), 

to ascribe, to impute. 
Stt'fc^reiteti ([c^rltt, geft^rltt«i), 

to walk (to or towards, dat.). 
jit'fe^ett (fo^, gefe^cn), to look at, 

on or upon, to watch. 



Stt^f^red^en (f^rod^, gef^rod^en), to 
do justice, to enjoy (some- 
thing, dat.). 

5titi0r'!0tttmeu (fam, gcfommcn), 
to anticipate (some one, dat.). 

^XiXOZX'{z% once in a while, at 
times. 

p'toenbett (ivanbte, geivanbt), ftd^, 
to tum one's Steps (towards, 
dat.)y to wend one's way 
(towards, dat.). 

jti'ttierfett (roorf, gettjorfen), to 
throw or to cast (to, dat.); 
einen $(ict gukoerfen, to cast a 
glance (at, dat.). 

jntOt'ber (dat. ; postpositive), 
against, contrary; t% tft mir 
gulütbcr, I have an aversion to 
it, I dislike or hate it. 

jttici, two. 

Jtoet'te (bcr), second. 

amiriingöbruber, m. (pi. ^), 
twin-brother. 

gttlt'fcl^eit (dat-accus.), between, 
amidst. 
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